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Download GROHE ONDUS App:

# Download on the
[ App Store

for iOS

9.0 and above

GETITON
" Google Play

for Android™

4.3 and above

Requirements on the device:
min. 160 dpi pixel density
min. 320x470 pixel resolution
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A Sicherheitsinformationen

Gefahrenhinweise:

» Gefahr durch beschadigte Anschluss-
leitung vermeiden. Bei Beschadigung
muss die Anschlussleitung vom Hersteller
oder dessen Kundendienst oder einer
gleichermalien qualifizierten Person
ersetzt werden.

Allgemeine Hinweise:

+ Sind sicherheitstechnische Einrichtungen

wie z.B. eine Brandschutz- Sprinkler-

anlage an die Hauptwasserversorgung im

Haus angeschlossen, darf GROHE Sense

Guard nicht installiert werden. Soll der

Leckageschutz gegeben sein, gleichzeitig

aber die Funktion der Sprinkleranlage

beibehalten werden, muss eine

Abzweigung der Zuleitung vor dem

GROHE Sense Guard erfolgen.

Neben der Betriebsanleitung sind auch

die anerkannten Regeln der Technik

sowie die fachtechnischen Regeln fur
sicherheits- und fachgerechtes Arbeiten
zu beachten.

Hinweise zur Installation:

* Die Installation darf nur in frostsicheren
Raumen vorgenommen werden.

* Die Installation muss durch einen
eingewiesenen Fachinstallateur
durchgefiihrt werden.

* Vor der Installation muss die Wasser-
zufuhr unterbrochen werden.

* Durch manuelle Auslésung der Kalt-
wasserabsperrung mit Hilfe des GROHE
Sense Guard (siehe Seite 4) ist nach der
Installation zu prifen, ob an Zapfstellen
im Haus noch HeilRwasser austritt. Durch
den Einsatz von GROHE Thermostat-
armaturen kann das Austreten vermieden
werden.

* Die Installation und die Nutzung des
GROHE Sense Guard unterliegen den
geltenden nationalen Bestimmungen.

Hinweise zur Stromversorgung:

+ Bei Stromausfall bleibt das Ventil geéffnet.

» Das Steckernetzteil ist ausschlief3lich zum
Gebrauch in geschlossenen Raumen
geeignet.

« Bei der Reinigung Steckverbinder nicht
direkt oder indirekt mit Wasser abspritzen.

* Die Spannungsversorgung muss separat
schaltbar sein.

Hinweise zum Betrieb:

» Das zu verwendende Wasser muss

der europaischen Trinkwasserrichtlinie
entsprechen. Vor einer Nutzung mit
Wasser anderer Qualitat bzw. mit
Zusatzen ist unbedingt mit dem Hersteller
Ricksprache zu halten.

Der GROHE Sense Guard darf
ausschlieBlich wie in der Betriebs-
anleitung beschrieben genutzt werden.
Eine andere oder dartber hinausgehende
Nutzung gilt als nicht bestimmungs-
geman.

Der GROHE Sense Guard ist nur in
technisch einwandfreiem Zustand sowie
bestimmungsgemal, sicherheits- und
gefahrenbewusst unter Beachtung der
Betriebsanleitung zu benutzen.
Funktionsstdrungen umgehend beseitigen
lassen.

Fir Schaden, die durch Nichtbeachtung
der Betriebsanleitungen entstehen, wird
keine Haftung tbernommen.

Nur Originalersatz- und Zubehorteile
verwenden. Die Benutzung anderer Teile
fuhrt zum Erléschen der Gewahrleistung
sowie der CE-Kennzeichnung und kann
zu Verletzungen fuhren.

Hinweise zu Software und Internet-

verbindung:

* Um einen Betrieb mit allen Funktionali-
taten des Gerates sicherzustellen,
mussen sowohl das benutzte Smartphone
als auch der GROHE Sense Guard mit
dem Internet verbunden und das Gerat
zuvor Uber die GROHE ONDUS App
erfolgreich installiert worden sein.
Andernfalls wird das Gerat nicht
konfiguriert und es kdnnen keine
Warnmeldungen zugestellt werden.



» GROHE ergreift alle notwendigen
MaRnahmen, um eine sichere und
korrekte Nutzung zu gewahrleisten. Im
Falle eines mutwilligen Eingriffs Dritter
empfiehlt GROHE, die aktuellste
Firmware zu installieren und/oder das
Gerat vom Stromnetz zu nehmen, bis
Sie weitere Informationen von GROHE
erhalten.

BestimmungsgemaRer Gebrauch

Der GROHE Sense Guard ist fiir den Einsatz in kaltem
Trinkwasser bis zu einer Wassertemperatur von

maximal 40 °C geeignet.

Der GROHE Sense Guard darf nur in Trinkwasser-
Installationen bei Einfamilienhdusern und Wohnungen mit
separater Wasserzuleitung eingebaut werden (DIN 1988/
DIN EN 806 beachten).

Der GROHE Sense Guard entspricht den Anforderungen
nach DVGW VP 638.

GROHE ONDUS App und Verbindung zum Internet

Ein Gber WLAN mit dem Internet verbundener GROHE Sense
Guard kann in der GROHE ONDUS App eingebunden und
konfiguriert werden. Uber diese App kénnen Warnungen oder
Alarme in Form von Push-Nachrichten zugestellt werden.

Es ist ein WLAN Router mit Internetzugang
(2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n) erforderlich.

Es kénnen nur WLAN Kanile 1 - 11 verwendet werden.

Installation der App:

Apple: Android:

Ist eine Aktualisierung der App oder der Gerate Firmware
erforderlich, muss sich das Smartphone in unmittelbarer Nahe
zum GROHE Sense Guard befinden. So kénnen eventuell
verursachte Unterbrechungen der Funktion kontrolliert und
behoben werden.

Installation
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CHECK & PLAN CONNECT INSTALL TEST
Vor der Installation die zugehérige Montageanleitung

vollsténdig lesen!
Anleitung zur

individuellen Planung
der Installation:

Eine vollstéandige
Bedienungsanleitung und
weitere technische Angaben:

guard- E www.grohe.com/
installation. tpi/sense-guard
grohe.com

Installation, siehe Seite 2 oder 3

Vor der Installation muss die Wasserzufuhr unterbrochen
werden.

GROHE empfiehlt, den GROHE Sense Guard hinter einem
Hauswasserfilter zu installieren.

Sollten andere Filter oder druckbeeinflussende Systeme im
Haus verwendet werden, miissen diese vor dem GROHE
Sense Guard installiert werden. Solche Systeme kdnnen unter
anderem Druckminderer, Druckerh6hungsanlagen oder
Wasserentharter sein.

Die Nichtbeachtung der obigen Empfehlung kann die
Mikroleckagemessung des GROHE Sense Guard
beeintréchtigen.

GROHE empfiehlt den Einbau des GROHE Sense Guard in
Verbindung mit der Halterung 22 501, erhaltlich im GROHE
Produktprogramm.

Es ist wichtig, dass das mitgelieferte Sieb und die Dichtung
verwendet werden, siehe Seite 2, Abb. [1] bzw. Seite 3, Abb.
[1] und [2]. Die Verwendung von anderen Materialien wie Hanf
fiihrt zu Undichtigkeiten.

Bei Befestigung der Muttern die vorgegebene Reihenfolge
beachten, siehe Seite 3, Abb. [1] bis [3].

Einbaurichtung unbedingt beachten.

Einbaureihenfolge weiterer Bauteile beachten:
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Wasserzahler Filter Druck- GROHE
Einheit minderer Sense Guard

Sobald der GROHE Sense Guard an die Netzspannung
angeschlossen ist, ist der Leckageschutz gegeben.

Wenn der GROHE Sense Guard keine Stromversorgung hat,
kann er die Wasserzufuhr nicht abschlielRen.

Anwendungsbereich

Der GROHE Sense Guard tberprift permanent Wasserdruck,

-durchfluss und -temperatur und speichert zusammengefiihrte

Daten auf dem Gerat und in einem Online-Speicher (GROHE

Ondus Cloud).

Durch die standige Uberwachung werden Leckagen friihzeitig

erkannt und durch automatisches Absperren oder Warnungen

per Smartphone kann ein Wasserschaden verringert werden.

Ein 100%iger Schutz gegen Wasserschaden kann

systembedingt nicht garantiert werden.

Der GROHE Sense Guard erkennt den alltaglichen

Wasserverbrauch und speichert diesen als Verbrauchs-

schema. Darauf basierend reagiert der GROHE Sense Guard

auf ungewdhnliche Situationen.

Es gibt verschiedene Arten von moglichen Abweichungen:

* Rohrbruch: unverhaltnismagig viel Wasser durchstromt den
GROHE Sense Guard. Die Wasserzufuhr wird umgehend
abgesperrt und eine Push-Nachricht wird an das
verbundene Smartphone geschickt.

» Ungewohnlicher Wasserverbrauch: Wird in einem
Zapfvorgang ungewohnlich viel Wasser entnommen oder
bestehen kleine Durchfliisse Giber mehrere Stunden, wird
eine Push-Nachricht an das verbundene Smartphone
gesendet. Dazu wird dauerhaft der Verbrauch gemessen
und mehrmals taglich werden zusétzliche Tests
durchgefihrt.



» Mikroleckage: Kleinste Mengen Wasser treten aus
und eine Push-Nachricht wird an das verbundene
Smartphone geschickt. Der Mikroleckage-Test wird einmal
alle 24 Stunden durchgefiihrt. Fir den Fall, dass die
Messung mehrfach nicht vollstandig durchgefiihrt werden
konnte, erfolgt ebenfalls eine Benachrichtigung.
Die Ergebnisse der Messung kénnen durch Charakteristika
des Leitungssystems oder Uberlagerte Zapfvorgange
beeinflusst werden.
Die Geschwindigkeit der Erkennung ist abhangig vom
vorangegangenen Verbauchsverhalten des Haushaltes,
Lange und Art des Rohrsystems sowie Wasserdurchfluss
und -druck.
Um die Erkennungsgeschwindigkeit von Leckagen zu
erhdhen, kann zusétzlich ein Uberflutungssensor
(im GROHE Produktprogramm erhaltlich) eingesetzt
werden. Dieser sendet im Falle einer Wasseriberflutung ein
optisches und akustisches Alarmsignal und meldet das
erfasste Ereignis an die GROHE ONDUS App und an den
GROHE Sense Guard, woraufhin die Wasserzufuhr
automatisch abgesperrt wird. Eine stabile Internet-
verbindung beider Gerate muss dazu gewabhrleistet sein.

Betriebsbedingungen

Storquellen

Die Sender-/Empfangereinheit arbeitet im ISM-Frequenz-
band (2,4 GHz). Die Installation in der Nahe von Geraten mit
gleicher Kanalbelegung (z.B. WLAN-Geréate, HF Kompo-
nenten, etc. [Herstellerdokumentation beachten!]) ist zu
vermeiden.

Hindernisse/Barrieren

Bei Betrieb unter unglinstigen Umgebungsbedingungen,

in Gebauden/Raumen mit Stahlbetonwanden, Stahl und
Eisenrahmen oder in der Nahe von Hindernissen

(z.B. Mdbelstiicke) aus Metall kann der Funkempfang gestort
und unterbrochen werden. Gegebenenfalls muss ein WLAN-
Repeater an dem Hauptrouter angeschlossen werden, um die
Reichweite des Funksignals zu erhéhen.

Technische Daten

« FlieRdruck: min. 0,05 MPa / empfohlen 0,1-0,5 MPa
» Betriebsdruck: max. 1 MPa
» Prifdruck: 1,6 MPa
* Durchfluss: 2-85 I/min
» Wassertemperatur: 3°C—40°C
* Umgebungstemperatur: 3°C—-40°C
* Spannungsversorgung: DC12V25A
* Leistung: 30 W

Zur Einhaltung der Gerauschwerte nach DIN 4109 ist bei
Ruhedriicken tber 0,5 MPa ein Druckminderer einzubauen

Elektronische Priifdaten

+ Software-Klasse: A
» Verschmutzungsgrad: 2
* Bemessungs-StoRspannung: 2500 V
» Temperatur der Kugeldruckpriifung: 100 °C

Die Priifung zur elektromagnetischen Vertraglichkeit (Stor-
aussendungspriifung) wurde mit der Bemessungsspannung
und dem Bemessungsstrom durchgefihrt.

Betriebszustinde

Die Beleuchtung des GROHE Sense Guard signalisiert den
aktuellen Betriebszustand:

LED Bedeutung
- Keine Leckage
Blau - Magnetventil gedffnet
@ - Systemzustand normal
Aus - Magnetventil geschlossen
Blau WLAN-Verbindung wird aufgebaut
(blinkend) | (Hotspot)
Blau WLAN verbunden (Verbindung zur
Cloud gegeben)
(%ﬁﬁ&%id) Cloud-Verbindung unterbrochen
= Griin Update wird installiert
y | Rot Fehler erkannt (siehe Tabelle auf
\s7e J der Webseite- FAQs)

Funktionspriifung

Es wird empfohlen, alle sechs Monate eine Funktionspriifung
durchzuflhren.
guard-installation.grohe.com/test

Reinigung und Wartung

Sieb und Dichtung, Bestellnummer 48 358, siehe Seite 1 und
Seite 3, Abb. 1-3.

Entsorgungshinweis

Gerate mit dieser Kennzeichnung gehdren nicht in
E den Hausmill, sondern miissen gemaf der
|

landesspezifischen Vorschriften getrennt entsorgt

werden.
A Safety information

Hazard warnings:

 Avoid danger due to damaged connection
cables. In the case of damage, the
connection cable must be replaced by the
manufacturer or its customer service
department or an equally qualified person.

General instructions:

« If safety systems, such as fire suppres-
sion sprinkler systems are connected to
the building’s main water supply, for
example, the fitment of GROHE Sense
Guard is not permitted. If there is leakage
protection at the same time that the sprin-
kler system function is retained, there
must be a branching of the supply line
upstream of the GROHE Sense Guard.



* In addition to the operating instructions,
the recognized rules of engineering and
technical rules for safe and professional
work must be adhered to.

Instructions on installation:

* Installation may only be performed in
frost-free rooms.

* Installation must be carried out by a
trained professional installer.

* Prior to installation, the water supply must
be disconnected.

» By manually triggering the cold water
cut-off using GROHE Sense Guard (see
page 4) it must be checked after
installation whether or not hot water is still
leaking from outlets in the house.
Leakage can be prevented by using
GROHE thermostat fittings.

» The installation and the use of GROHE
Sense Guard are subject to applicable
national provisions.

Instructions on power supply:

* The valve stays open in the event of
power failure.

* The plug-in power supply is only suitable
for indoor use.

» The plug-in connectors must not be
directly or indirectly sprayed with water
when cleaning.

» The voltage supply must be able to be
switched on/off separately.

Instructions on operation:

» The water to be used must comply with

the European Drinking Water Directive.

Before using with water of a different

quality or containing additives, the

manufacturer must be consulted.

GROHE Sense Guard may only be used

as outlined in the operating instructions.

Any other usage or usage extending

beyond that described is deemed

improper use.

GROHE Sense Guard must only be used

in good order and condition, as intended,

and with safety and hazard awareness by
adhering to the operating instructions.

Malfunctions must be immediately

remedied.

* No liability is assumed for damage owing
to non-compliance with the operating
instructions.

» Use only original spare parts and
accessories. The use of other parts will
void the warranty and the CE marking,
and could cause injury.

Software and internet connection:

* In order to ensure operation as a fully-
functioning device, both the smartphone
used and the GROHE Sense Guard must
be connected to the internet and the
device must be successfully installed with
the GROHE ONDUS app beforehand.
Otherwise, the device is not configured
and no warning messages can be
given.GROHE takes all necessary
measures to ensure safe and correct use.
In the event of a malicious attack by third
parties, GROHE advises to install the
latest firmware and/or disconnect the
device from the power supply grid until
you receive further information from
GROHE.

Intended use

GROHE Sense Guard is suitable for use in cold potable water
up to a maximum water temperature of 40 °C.

GROHE Sense Guard is only permitted to be installed in
potable water installations for detached houses and flats that
have separate water supply lines (observe EN 806).

The GROHE Sense Guard meets the requirements of

DVGW VP 638.

GROHE ONDUS app and connection to the internet

GROHE Sense Guard connected to the internet via WLAN can
be integrated and configured in the GROHE ONDUS app. This
app can be used to provide warnings and alarms in the form of
push notifications.

A WLAN router with internet access
(2.4 GHz, IEEE 802.11b/g/n) is required.

Only WLAN channels 1 - 11 can be used.
Installation of the app:
Android:

If the app or the device firmware requires updating, the
smartphone must be located in the immediate vicinity of the
GROHE Sense Guard. In this way, possible interruptions in
function can be controlled and rectified.



Installation
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INSTALL TESE

Prior to installation, go through the individual installation
guide and read the instructions in full!

CHECK & PLAN

CONNECT

Guide for the individual
planning of the installation:

Complete operating instructions
and other technical information:

OF&-40] guard- E a3 E www.grohe.com/
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Installation, see page 2 or 3
Prior to installation, the water supply must be disconnected.
GROHE recommends the installation of the GROHE Sense
Guard downstream of a whole house water filter system.
In the case that other pressure effective devices are installed
at the premises it is required that the GROHE Sense Guard is
installed downstream of those devices. Pressure effective
devices could include but are not limited to pressure reducers,
booster pumps or water softeners.
Failure to comply with the above recommendation may
adversely affect the microleakage measurement of the
GROHE Sense Guard.
GROHE recommends fitting GROHE Sense Guard in
combination with bracket 22 501, available in the GROHE
product range.
It is essential that the provided filter and seal are used, see
page 2, Fig. [1] and page 3, Fig. [1] and [2]. The use of other
materials, such as hemp, will result in leakage.
Observe the prescribed sequence when fastening the nuts.
See page 3, Fig. [1] to [3].
Observe the correct installation position.

Observe the fitting sequence for other components:

N—E—N——

—— —— ——
Pressure-
ater meter unit  Filter reducing |GROHE Sense Guard
valve

Leakage protection is provided as soon as GROHE Sense
Guard is connected to the power supply.

If the GROHE Sense Guard does not have a power supply, it
cannot shut off the water supply.

Applications

The GROHE Sense Guard constantly checks water
consumption, flow rate and temperature and stores collected
data on the device and in online storage (GROHE Ondus
cloud).

Through constant monitoring, leakages are detected in good
time and water damage can be reduced by using automatic
shut-off or smartphone warnings.

A 100% protection against water damage cannot be
guaranteed for system-related reasons.

GROHE Sense Guard detects everyday water consumption
and saves this as consumption data. On this basis GROHE
Sense Guard responds to unusual situations.

There are many types of possible deviations:

* Pipe burst: an excessively large amount of water flows
through the GROHE Sense Guard. The water supply is
immediately shut off and a push notification is sent to the
connected smartphone.

» Unusual water consumption: if a lot of water is taken in one
discharge operation or there are small flow rates over
several hours, a push notification is sent to the connected
smartphone. In addition, the consumption is constantly
measured and additional tests are carried out several times
each day.

Micro leakage: minute quantities of water leak out and a
push message is sent to the interconnected smartphone.
The micro-leakage test is carried out once every 24 hours.
In the event that the measurement could not be completely
carried out multiple times, a notification is likewise sent.
The results of the measurement may be influenced by the
characteristics of the pipe system or overlapped tapping
processes.

The speed of detection depends on the previous
consumption behaviour of the household, the length and
type of the pipe system and the water flow rate and
pressure.

In order to increase the detection speed of the leaks, a flood
sensor (available in the GROHE product range) can
additionally be used. If water flooding is detected, this sends
an optical or acoustic alarm signal and sends a message of
the detected event to the GROHE ONDUS app and GROHE
Sense Guard, following which the water supply is
automatically shut off. It must be ensured that both devices
have a stable internet connection.

Operating conditions
Interference sources

The transmitter/receiver unit operates in the ISM frequency
band (2.4 GHz). Installation in proximity to devices with the
same frequency band (e.g. WLAN devices, HF components,
etc. [observe manufacturer documentation!]) should be
avoided.

Obstructions/barriers

Wireless reception can be impaired and interrupted under
unfavourable surrounding conditions, in buildings/rooms with
reinforced concrete walls, steel and iron frames or in proximity
to obstacles (e.g. furniture) made of metal. Where necessary,
a WLAN repeater must be connected to the main router in
order to increase the range of the radio signal.

Technical data

* Flow pressure: min. 0.05 MPa/

recommended: 0.1-0.5 MPa
» Operating pressure: max. 1 MPa
» Test pressure: 1.6 MPa
» Flow rate: 2-85 I/min
» Water temperature: 3°C-40°C
* Ambient temperature: 3°CH40°C
+ Voltage supply: DC12V25A
* Power consumption: 30w

+ A pressure-reducing valve must be fitted in the supply line if
static pressures exceeds 0,5 MPa to satisfy noise level
ratings.



Electrical test data

» Software class: A
+ Contamination class:

» Rated surge voltage:

» Temperature for ball impact test:
The test for electromagnetic compatibility (interference
emission test) was performed at the rated voltage and rated
current.

2,500 V
100 °C

Operating states
The light on the GROHE Sense Guard signals the current
operating state:

LED Meaning
- No leakage
Blue - Solenoid valve open
@ - System status normal
Off - Solenoid valve closed
Blue WLAN connection is being
(flashing) | established (hotspot)
Blue WLAN connected (connection to
cloud available)
Orange I
(flashing) Cloud connection interrupted
-~ Green Installing update
Red Error detected (see FAQs table on
_sTe the website)

Function test

It is recommended that a function test be carried out once
every six months.

guard-installation.grohe.com/test

Cleaning and maintenance

Filter and seal, order number 48 358, see page 1 and page 3,
Fig. 1-3.

Disposal note

This category of device does not belong in domestic
Ej waste, but must be disposed of separately in

accordance with the relevant national regulations.
I

u Consignes de sécurité

Avertissements de dangers :

- Eviter les dangers que peut présenter un
céble de raccordement endommagé. En
cas d'endommagement, faire remplacer le
cable de raccordement par le fabricant,
son service aprés-vente ou une personne
disposant des mémes qualifications.

Remarques générales :

+ Si un équipement technique de sécurité,

par ex. un dispositif de lutte contre

I'incendie de type sprinkler, est relié a

I'alimentation principale en eau du

domicile, GROHE Sense Guard ne doit

pas étre installé. Si la fonction de
détection des fuites et la fonction
d'arrosage sont toutes deux nécessaires,
une dérivation doit étre réalisée sur la
conduite d'amenée, avant GROHE Sense

Guard.

Il convient d'observer les indications du

mode d'emploi, les regles de l'art en

vigueur, ainsi que les regles techniques en
matiére de sécurité au travail.

Remarques concernant l'installation :

* L'installation doit impérativement

s'effectuer dans un endroit a I'abri du gel.

L'installation doit étre confiée a un

installateur spécialisé qualifié.

L'alimentation en eau doit étre coupée

avant de procéder a l'installation.

En raison la fermeture manuelle du robinet

d'arrét d'eau froide a I'aide du GROHE

Sense Guard (voir page 4), il est

nécessaire de vérifier si I'eau chaude

s'écoule encore aux points de puisage de
la maison apreés l'installation. L'utilisation
de mitigeurs thermostatiques GROHE
permet d'éviter tout écoulement.

* L'installation et I'utilisation du GROHE
Sense Guard sont soumises aux
dispositions nationales en vigueur.

Remarques concernant I'alimentation

électrique :

* En cas de panne de courant, la vanne
reste ouverte.

* L'adaptateur secteur ne doit étre utilisé
que dans des locaux fermés.

* La fiche de raccordement ne doit en
aucun cas étre exposée aux
éclaboussures d'eau directes ou
indirectes.

« L'alimentation électrique doit disposer d'un
interrupteur séparé.

Remarques concernant le fonctionne-

ment :

* L'eau qui sera utilisée doit étre conforme
aux spécifications de la directive
européenne sur |'eau potable.

10



Avant d'utiliser une eau d'une qualité
différente ou une eau contenant des
adjuvants, une concertation avec le
fabricant est indispensable.

GROHE Sense Guard doit étre impérative-
ment utilisé conformément aux indications
du mode d'emploi. Toute utilisation
contraire aux indications du mode d'emploi
sera considérée comme non conforme.
Pendant son utilisation, GROHE Sense
Guard doit étre en parfait état de
fonctionnement et doit étre manipulé selon
le mode d'emploi, en tenant également
compte de la reglementation, des
conditions de sécurité et des dangers
potentiels.

Résoudre sans attendre les pannes
fonctionnelles.

Nous déclinons toute responsabilité en
cas de dommages résultant du non-
respect des consignes.

N'utiliser que des piéces de rechange et
accessoires d'origine. L'utilisation
d'autres piéces entraine automatiquement
I'annulation de la garantie et du label CE
et peut causer des blessures.
Remarques relatives au logiciel et a la
connexion Internet :

* Toutes les fonctionnalités de I'appareil ne
sont garanties que si le smartphone utilisé
et GROHE Sense Guard sont connectés a
Internet et si I'appareil a été installé
préalablement avec I'application

GROHE ONDUS. Dans le cas contraire,
I'appareil n'est pas configuré et aucun
message d'avertissement ne peut étre
envoye.

GROHE met tout en ceuvre pour garantir
une utilisation sdre et adaptée. En cas
d'intervention malveillante par un tiers
(piratage), GROHE recommande
d'installer la derniére mise a jour du
micrologiciel et/ou de débrancher
I'appareil jusqu'a ce que GROHE vous
communique la procédure a suivre.

Utilisation conforme

GROHE Sense Guard est congu pour étre utilisé dans de I'eau
potable froide jusqu'a une température maximale de I'eau

de 40 °C.

GROHE Sense Guard doit étre installé exclusivement pour
des installations d'eau potable dans des maisons individuelles
et appartements disposant d'une conduite d'arrivée d'eau
indépendante (respecter la norme EN 806).

GROHE Sense Guard est conforme aux spécifications
DVGW VP 638.

Application GROHE ONDUS et connexion a
Internet

Lorsque GROHE Sense Guard est connecté a Internet via un
réseau sans fil, il est possible de l'intégrer a I'application
GROHE ONDUS et de I'y configurer. Cette application permet
de recevoir des avertissements et des alarmes sous la forme
de notifications push.

Un routeur WLAN avec un acces Internet

(2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n) est nécessaire.

Seuls les canaux WLAN 1 a 11 peuvent étre utilisés.
Installation de I'application :

Apple : Android :
OE5400) 3
" + u

(= :

Lorsqu'une mise a jour de I'application ou du micrologiciel de
I'appareil est nécessaire, le smartphone doit se trouver a
proximité immédiate de GROHE Sense Guard. Cela permet
de vérifier qu'aucun dysfonctionnement ne se produit, et de
résoudre les problemes le cas échéant.

Installation

@

3‘@4 (@
R e (o | {,‘ N2

INSTALL TEST

CHECK & PLAN

CONNECT

Avant I'installation, exécuter le guide d'installation
individuel et lire la notice en intégraliteé !

Guide pour la planification
individuelle de l'installation :

Des instructions complétes ainsi
que des indications techniques
détaillées :

guard- E -F E www.grohe.com/
installation. tpi/sense-guard
grohe.com

O}
Installation, voir page 2 ou 3
L'alimentation en eau doit étre coupée avant de procéder a
l'installation.
GROHE recommande d'installer GROHE Sense Guard en
aval d'un filtre a eau domestique.
Si d'autres appareils susceptibles d'influencer la pression sont
branchés sur le lieu d'installation, GROHE Sense Guard doit
étre installé en aval de ces appareils.
Les appareils susceptibles d'agir sur la pression sont, entre
autres, les réducteurs de pression, les pompes de surpression
et les adoucisseurs d'eau.
Le non-respect de cette recommandation peut perturber la
mesure de micro-fuites effectuée par GROHE Sense Guard.
GROHE recommande de monter GROHE Sense Guard en
combinaison avec le support 22 501, disponible dans la
gamme de produits GROHE.
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Il est obligatoire d'utiliser le filtre et le joint fournis, voir page 2,
fig. [1] ou page 3, fig. [1] et [2]. L'utilisation d'autres matériaux,
tels que de la filasse de chanvre, entraine un défaut
d'étanchéité.

Pour fixer les écrous, respecter I'ordre prescrit a la page 3,
fig. [1] a [3]

Respecter impérativement le sens de montage.

Respecter I'ordre de montage des autres composants :

DeH | > ><F ><
——

—_— — —

Réducteur

de pression GROHE Sense Guard

Compteur d'eau

Filtre ‘

Dés que GROHE Sense Guard est raccordé a I'alimentation
réseau, la fonction de détection des fuites est opérationnelle.
Si GROHE Sense Guard n'est pas sous tension, il ne peut pas
arréter 'alimentation en eau.

Domaine d'application

GROHE Sense Guard surveille continuellement la pression, le
débit et la température de I'eau et enregistre les données
collectées sur I'appareil et dans un systéme de stockage en
ligne (Cloud GROHE Ondus).

La surveillance continue permet d'identifier rapidement les
fuites, et la coupure automatique ou les avertissements
transmis par smartphone aident @ minimiser un dégat des
eaux.

La conception du systéme ne permet pas une garantie de
protection a 100 % contre les dégats des eaux.

GROHE Sense Guard mesure la consommation d'eau
quotidienne et I'enregistre sous la forme d'un schéma de
consommation. A partir de ces informations, GROHE Sense
Guard peut réagir aux situations inhabituelles.

Il existe différents types de divergences possibles :

* Rupture d'une canalisation : Débit d'eau anormalement
élevé dans GROHE Sense Guard. L'alimentation en eau est
immédiatement coupée et une notification push est envoyée
sur le smartphone connecté.

« Consommation d'eau inhabituelle : Si une quantité d'eau
inhabituellement importante est tirée ou si aucun débit n'est
constaté pendant plusieurs heures, une notification push est
envoyée sur le smartphone connecté. La consommation est
pour cela continuellement surveillée et des tests
supplémentaires sont réalisés plusieurs fois par jour.

« Micro-fuite : Une petite quantité d'eau fuit et une notification
push est envoyée au smartphone. Le test de micro-fuite a
lieu toutes les 24 heures. Une notification est également
envoyée au cas ol une mesure ne peut pas étre prise
complétement a plusieurs reprises.

Les résultats des mesures peuvent étre influencés par les
caractéristiques du systéme de conduit ou par des
opérations de soutirage simultanées.

La vitesse de détection dépend du profil de consommation
antérieur du ménage, de la longueur et de la qualité du
systéme de tuyauterie, ainsi que du débit et de la pression
de l'eau.

Pour augmenter la vitesse de détection des fuites, il est
possible d'ajouter un capteur d'inondation (disponible dans
la gamme de produits GROHE).

En cas d'inondation, ce dernier émet un signal d'alarme
visuel et sonore, signale I'événement a 'application GROHE
ONDUS et a GROHE Sense Guard, ce qui déclenche
automatiquement I'arrét de I'alimentation en eau. Cela
requiert néanmoins une connexion stable a Internet pour les
deux appareils.

Conditions de service
Sources de perturbations

L'émetteur-récepteur fonctionne sur la bande de fréquence
ISM (2,4 GHz). L'installation a proximité d'appareils utilisant le
méme type de canal (par ex. dispositifs WLAN, composants
HF, etc. [voir documentation du fabricant !]) doit étre évitée.
Obstacles/barriéeres

En cas d'utilisation dans des conditions difficiles, dans des
batiments/piéces avec des murs en béton armé, en acier et a
cadre métallique, ou a proximité d'obstacles (par ex. meubles)
en métal, la réception radio peut étre perturbée et
interrompue. Si nécessaire, raccorder un répéteur WLAN au
routeur principal afin d'augmenter la portée du signal.

Caractéristiques techniques

* Pression dynamique : mini. 0,05 MPa/

recommandée 0,1-0,5 MPa
» Pression de service : 1 MPa max.
» Pression d'épreuve : 1,6 MPa
+ Débit : 2-85 I/min
* Température de l'eau : 3°C-40°C
» Température ambiante : 3°C-40°C
» Alimentation électrique : CC12V25A
» Puissance : 30W

Pour se conformer au niveau sonore, installer un réducteur de
pression lorsque la pression statique est supérieure a 0,5 MPa

Données d’essai électroniques

» Classe de logiciel : A
» Degré de salissure : 2
» Tension nominale de choc : 2500V
» Température de I'essai de dureté a la bille: 100 °C

Le contréle de la compatibilité électromagnétique (controle des
émissions de parasites) a été effectué avec la tension
nominale et le courant nominal.

Etats de fonctionnement

Les différentes LED de GROHE Sense Guard indiquent I'état
de fonctionnement actuel :

LED Signification
- Aucune fuite
Bleu - Electrovanne ouverte
@ - Etat normal du systéme
Eteinte - Electrovanne fermée
Bleu La connexion au WLAN est en
(clignote) | cours (Hotspot)
Bleu Raccordé au WLAN (liaison établie
vers le Cloud)
Orange . .
(clignote) Connexion au Cloud interrompue
R Vert Mise & jour en cours d'installation
v |Rouge Détection d'une erreur (voir tableau
Nte 9 de la FAQ sur le site Internet)
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Controle de fonctionnement

Il est recommandé d'effectuer un contréle de fonctionnement
tous les six mois.

guard-installation.grohe.com/test

Nettoyage et maintenance

Tamis et joint, réf. 48 358, cf. p. 1 et p. 3 fig. 1-3.

Consignes d'élimination

Ce symbole indique que les appareils ne doivent en
aucun cas étre jetés avec les déchets ménagers. lls
L

doivent impérativement étre mis au rebut
séparément conformément aux réglementations
locales.

CED

A Informacién de seguridad

Indicaciones de peligro

» Evitar peligros derivados de un cable de
conexion danado. En caso de dafios, el
fabricante, el servicio de postventa o
una persona con la cualificacién
correspondiente debera sustituir el cable
de conexion.

Indicaciones generales

* No es posible instalar GROHE Sense
Guard si hay una instalacién técnica de
seguridad conectada al suministro de
agua principal del domicilio, como por
ejemplo, una instalacion antiincendios

de aspersores. Si estuviera establecida la
proteccion frente a fugas y, al mismo
tiempo, se quiere conservar el sistema
por aspersores, se deberan ramificar las
tuberias de alimentacién antes de instalar
GROHE Sense Guard.

Aparte del manual de instrucciones, debe
tenerse en cuenta la normativa
establecida de la técnica, asi como la
normativa técnica especializada relativa
a trabajos de seguridad y profesionales.

Indicaciones sobre la instalacion

» La instalaciéon solo puede efectuarse en
recintos protegidos contra las heladas.

» Un instalador especializado y cualificado
debe encargarse de la instalacion.

» Antes de la instalacion, debe
interrumpirse la alimentacion de agua.

* Después de la instalacién se debe
comprobar si de la toma de agua de
casa sigue saliendo agua caliente

mediante el accionamiento manual de
bloqueo de agua fria con ayuda de
GROHE Sense Guard (véase pagina 4).
La salida se puede impedir con griferia
termostatica GROHE.

* Lainstalacion y el uso de GROHE Sense
Guard estan sometidos a las
disposiciones nacionales vigentes.

Indicaciones sobre el suministro de

corriente

* En el supuesto de corte de corriente, la
valvula permanece abierta.

* La fuente de alimentacion enchufable
solo se puede utilizar dentro de recintos
cerrados.

* No mojar el conector de enchufe directa
ni indirectamente durante la limpieza.

* La alimentacién de tension debe poder
conmutarse por separado.

Notas sobre el funcionamiento

» El agua que se va a usar debe cumplir la
Directiva europea de agua potable. Antes
de usar agua de otra calidad o con
aditivos, se debe consultar al fabricante.

* El GROHE Sense Guard solo se puede
usar como se describe en el manual de
instrucciones. Un uso distinto o que
exceda el uso descrito constara como uso
indebido.

* GROHE Sense Guard solo se usara en el

estado correcto de la técnica, asi como

de acuerdo a lo establecido y teniendo en
cuenta la seguridad, los riesgos y el
manual de instrucciones.

Instar la reparacion inmediata de los fallos

de funcionamiento.

» Se rechaza toda responsabilidad por los
dafios que ocasione el incumplimiento de
las instrucciones de uso.

« Utilizar solamente piezas de recambio y
accesorios originales. La utilizacién de
otras piezas conlleva la nulidad de la
garantia y del marcado CE, ademas de
que puede causar lesiones.

Notas sobre el software y la conexién a

internet:

* Para garantizar un buen funcionamiento
con todas las funciones del equipo, el
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smartphone que se use y GROHE Sense
Guard deben tener conexion a Internet y
el equipo debe haberse instalado
previamente mediante la aplicacion
GROHE ONDUS. De lo contrario, el
equipo no se configurara y no se podran
enviar mensajes de advertencia.
GROHE adopta todas las medidas
necesarias para garantizar un uso
seguro y correcto. En caso de que
terceros quieran acceder de forma
intenciona-da, GROHE recomienda
instalar el firmware mas actual o
interrumpir el suministro de corriente del
equipo hasta que GROHE le facilite mas
informacion.

Uso conforme a lo previsto

GROHE Sense Guard se ha disefiado para el uso en agua

potable fria hasta una temperatura maxima del agua de 40 °C.

GROHE Sense Guard solo se puede montar en instalaciones

de agua potable, en viviendas unifamiliares y pisos con
entrada de agua independiente (tener en cuenta la norma
EN 806).

GROHE Sense Guard cumple los requisitos de DVGW VP 638.

Aplicacion GROHE ONDUS y conexién a Internet

Un GROHE Sense Guard conectado a Internet via WLAN
podra integrarse y configurarse en la aplicacion GROHE
ONDUS. A través de esa aplicacion, se pueden enviar avisos
y alarmas mediante notificaciones push.

Se necesita un ruter WLAN con acceso a Internet
(2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

Solo se pueden usar canales inalambricos, WLAN; 1-11.

Instalacién de la aplicacion:
Android:

Apple:

EEzIE
. [T}

[= :

En caso de que se requiriera la actualizacién de la aplicacion

o de los firmware de los equipos, el smartphone debera estar
muy cerca del GROHE Sense Guard. Asi, se podran controlar

y solucionar posibles interrupciones del funcionamiento.

Antes de la instalacion, repase la guia de instalacion

individual y lea las instrucciones cuidadosamente..

Guia de instalaciéon Instrucciones de manejo

individual: completas y mas informacion

técnica:

E H E guard- [m] F5 [m] www.grohe.com/
installation. tpilsense-guard
grohe.com

E L == ] EI

Instalacion: véase la pagina2ola 3

Antes de la instalacion, debe interrumpirse la alimentacion de

agua.
GROHE recomienda instalar GROHE Sense Guard detras de
un filtro de agua doméstico.

En caso de que haya otros aparatos inductores de presion
instalados, GROHE Sense Guard debe ubicarse detras de
ellos. Aparatos inductores de presion son, entre otros,
reductores de presion, bombas de refuerzo y
descalcificadores.

Si no se tiene en cuenta esta recomendacion, la medicion de
microfugas del GROHE Sense Guard puede verse afectada.
GROHE recomienda montar GROHE Sense Guard junto con
la sujecién 22 501, incluida en el programa de productos

de GROHE.

Es imprescindible utilizar el tamiz y la junta suministrados,
véase la pagina 2, fig. [1] o la pagina 3, fig. [1] y [2]. El uso de
otros materiales, como el cafiamo, produce fugas.

Observar el orden indicado para la fijacion de las tuercas,
véase la pagina 3, fig. [1] a [3].

Observar siempre la direccion de montaje.

Observar la secuencia de montaje de los demas
componentes:

Instalacion

-DD:I—[D—-M H

/*’ ‘‘‘‘

CHECK & PLAN CONNECT INSTALL TESH

——
Contador de : Reductor
agua ’ Filtro | 4o presion GROHE Sense Guard

La proteccion frente a fugas se establece al conectar GROHE
Sense Guard a la tension de red.

GROHE Sense Guard no puede interrumpir la alimentacion de
agua si carece de suministro de corriente.

Campo de aplicacion

GROHE Sense Guard verifica constantemente la presion, el

caudal y la temperatura del agua y guarda datos recopilados

en el equipo y en la memoria en linea (en la nube de GROHE

Ondus).

Gracias al control continuo las fugas se detectan a tiempo y

con el bloqueo automatico o los avisos al smartphone se

podran reducir los dafios del agua.

No se puede garantizar el 100 % de proteccion del sistema

ante dafios del agua.

GROHE Sense Guard detecta el consumo de agua diario y lo

guarda como esquema de consumo. Basado en esto, GROHE

Sense Guard reacciona ante situaciones fuera de lo habitual.

Hay diferentes tipos de divergencias posibles:

* Rotura de tuberia: una cantidad de agua desmesurada
inunda GROHE Sense Guard. La alimentacién de agua se
bloqueara inmediatamente y se enviara una notificacion
push al smartphone conectado.
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+ Consumo de agua fuera de lo habitual: si al abrir el grifo
saliera mas agua de lo habitual o hubiera pequefias
inundaciones pasadas varias horas, se enviaria una
notificacion push al smartphone conectado. Para ello, se
medira constantemente el consumo y se efectuaran
comprobaciones adicionales a diario.

Microfugas: se escapan pequefas cantidades de agua por
lo que te llega a tu smartphone conectado al sistema una
notificacion push al respecto. La prueba de microfugas se
realiza una vez cada 24 h. Si en repetidas ocasiones la
medicién no se pudiera realizar por completo, te
avisariamos.

El resultado de la medicion puede verse influido por las
caracteristicas del sistema de tuberias o por procesos de
roscado superpuestos.

La velocidad de la deteccién depende del tipo de consumo
domeéstico anterior, largo y tipo del sistema de tuberias y del
caudal y la presion del agua.

Para aumentar la velocidad de deteccion de fugas se puede
usar también un sensor de inundacién (disponible en el
programa de productos de GROHE). En caso de inundacion
de agua, este emitira una sefial de alarma acustica y dptica
y notificara la incidencia registrada a la aplicacion GROHE
ONDUS y al GROHE Sense Guard donde se bloqueara
automaticamente la alimentacién de agua. Para ello, debe
garantizarse que la conexion a Internet es estable en ambos
equipos.

Condiciones de funcionamiento

Fuentes de interferencias

La unidad de emisor/receptor funciona en una banda de
frecuencia ISM (2,4 GHz). Se debe evitar realizar la instala-
cioén cerca de equipos con la misma banda de frecuencia (por
ejemplo, equipos de red inaldmbrica, componentes HF, etc.
[observar la documentacion del fabricante]).
Obstaculos/barreras

Durante el funcionamiento en condiciones ambientales
desfavorables, en edificios o salas con paredes de hormigén
armado, marcos de hierro y acero o cerca de obstaculos

(p. €j., muebles) de metal, la recepcién por radio se puede ver
afectada o interrumpida. Si procede, debe conectarse un
repetidor inalambrico WLAN al rater principal para aumentar el
alcance de la sefal de radio.

Datos técnicos

* Presion de trabajo: min. 0,05 MPa/

recomendada 0,1-0,5 MPa
* Presion de utilizacion: max. 1 MPa
» Presion de verificacion: 1,6 MPa
+ Caudal: 2-85 I/min
» Temperatura del agua: 3°C-40°C
« Temperatura ambiental: 3°C40°C
» Alimentacién de tension: 12V CC25A
* Potencia: 30 W

Si la presion en reposo es superior a 0,5 MPa, se recomienda
instalar un reductor de presion para respetar los valores de
emision de ruidos.

Datos de comprobacion electronica

« Clase de software: A
+ Clase de contaminacion: 2
« Sobretension transitoria nominal: 2500 V
» Temperatura del ensayo de dureza: 100 °C

La comprobacién de la compatibilidad electromagnética
(comprobacién de emisiéon de interferencias) se ha llevado a
cabo con la tensién nominal y la corriente nominal.

Estados operativos
La iluminaciéon de GROHE Sense Guard indica el estado
operativo actual:

LED Significado
- No hay fugas
Azul - Electrovalvula abierta
@ - Estado del sistema normal
Apagado |- Electrovalvula cerrada
Azul (par- | La conexion WLAN se ha
padeante) |establecido (Hotspot)
Azul Conexion inaldmbrica por WLAN
@ (conexién con la nube)
[\laarrarg_a La conexion con la nube se
d%arﬁ)te) interrumpe
(- ) |Verde Se instalara la actualizacién
Se ha detectado un error (véase la
( - ) |Rojo tabla en la seccion de preguntas
T frecuentes de la pagina web)

Comprobacién de funcionamiento

Se recomienda llevar a cabo una comprobacioén de
funcionamiento cada seis meses.
guard-installation.grohe.com/test

Limpieza y mantenimiento
Tamiz y junta, nimero de pedido 48 358, véase pagina 1y
pagina 3, fig. 1-3.

Indicacion sobre la eliminacion de desechos

Los equipos con este marcado no deben
desecharse con la basura doméstica, sino que
|

deben eliminarse por separado de acuerdo con las

normas de cada pais.

A Informazioni sulla sicurezza

Informazioni sui pericoli:

« Evitare il pericolo dovuto a una linea di
collegamento danneggiata. In caso di
danneggiamento, la linea di collegamento
dovra essere sostituita dal produttore o dal
relativo servizio assistenza tecnica oppure
da persona di pari qualifica.

Note generali:

* GROHE Sense Guard non puo essere
installato se al sistema di alimentazione
principale dell’acqua della casa sono
allacciati impianti tecnici di sicurezza tipo
sprinkler. Se si attiva la funzione di
rilevamento perdite, ma rimane accesa
allo stesso tempo la funzione dell'impianto
sprinkler, &€ necessario eseguire una
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deviazione della conduttura prima del
GROHE Sense Guard.

» Oltre alle istruzioni per I'uso vanno
osservate anche le regole della tecnica e
la regolamentazione tecnica riconosciuta
per interventi in sicurezza e a norma.

Nota per l'installatore:

* L'installazione deve essere eseguita solo
in ambienti al riparo dal gelo.

* L'installazione deve essere eseguita da un
tecnico specializzato debitamente
formato.

* Prima dell'installazione & necessario
interrompere I'erogazione dell’acqua.

* In caso di blocco manuale dell’erogazione
dell’acqua per mezzo di GROHE Sense
Guard (vedere pagina 4), dopo
l'installazione bisogna verificare se ci
siano ancora in casa punti di erogazione
da cui fuoriesca acqua calda. Per mezzo
dei rubinetti GROHE termostatici &
possibile impedire la fuoriuscita.

* Linstallazione e I'utilizzo di GROHE
Sense Guard sono soggetti alle normative
locali vigenti.

Nota sull’alimentazione:

* In caso di blackout elettrico la valvola
rimane aperta.

+ L'alimentatore a spina € adatto all’'uso
esclusivo in ambienti chiusi.

* Durante la pulizia, non bagnare
direttamente o indirettamente con acqua i
connettori a innesto.

* E necessario un interruttore separato per
attivare I'alimentazione di tensione.

Nota sull’'uso:

* L'acqua da utilizzare deve essere

conforme a quanto stabilito dalle direttive

europee sull’'acqua potabile. Prima di

utilizzare acqua di altra qualita o con

additivi, & necessario contattare il

produttore.

Il GROHE Sense Guard puo essere

utilizzato esclusivamente come indicato

* Eliminare definitivamente i guasti.

* |l produttore non si assume alcuna
responsabilita in merito a eventuali danni
derivanti dal mancato rispetto delle
istruzioni d’uso.

* Impiegare solo pezzi di ricambio e
accessori originali. L'utilizzo di altri
componenti comporta il decadimento della
garanzia e del marchio CE e puo
provocare lesioni.

Note sul software e sul collegamento a

Internet:

* Per garantire un funzionamento completo

dell’apparecchio & necessario collegare a

internet sia lo smartphone utilizzato sia il

GROHE Sense Guard ed € necessario

che il dispositivo sia collegato

correttamente tramite 'app GROHE

ONDUS. In alternativa I'apparecchio non

viene configurato e potrebbero non essere

emessi messaggi di avviso.

GROHE mette in atto tutte le misure

necessarie per garantire un utilizzo

corretto e sicuro. In caso di accesso
intenzionale di terzi, GROHE raccomanda

di installare la versione piu aggiornata del

firmware e/o di scollegare I'apparecchio

dalla rete elettrica e di aspettare nuove
istruzioni da GROHE.

Uso conforme

Il GROHE Sense Guard é adatto per essere utilizzato in acqua
potabile fredda fino a una temperatura di max. 40 °C.
GROHE Sense Guard puo essere installato solo sulla rete
idrica dell'acqua potabile in case unifamiliari o appartamenti
con alimentazione dell'acqua indipendente (rispettare la
norma EN 806).

GROHE Sense Guard soddisfa i requisiti secondo la legge
federale tedesca DVGW VP 638.

Installazione dell’app GROHE ONDUS e
collegamento a internet

Un GROHE Sense Guard collegato a internet tramite WLAN
puo essere collegato e configurato nel’lapp GROHE ONDUS.
Con questa app € possibile generare avvisi o allarmi sotto
forma di notifiche push.

E necessario un router WLAN con accesso a internet
(2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

nelle istruzioni per 'uso. Qualsiasi altro uso E possibile utilizzare solo i canali WLAN 1-11.

€ da considerarsi improprio.

Il GROHE Sense Guard va utilizzato solo
in perfette condizioni e solo nei modi
previsti, in sicurezza e senza pericoli,
osservando le istruzioni per l'uso.

Installazione dell’app.:
Apple:

=]

Android:




Se & necessario aggiornare I'app o il firmware del dispositivo,
I'apparecchio deve trovarsi vicino al GROHE Sense Guard. In
questo modo & possibile controllare e risolvere eventuali
interruzioni del funzionamento.

Installazione

-Dm—.[ﬂ—m H ;‘ gﬁ

CHECK & PLAN CONNECT INSTALL TEST
Prima dell’installazione, leggere attentamente le relative
istruzioni di montaggio.

Istruzioni per la
pianificazione individuale
dell’installazione:

Istruzioni per I'uso complete e
ulteriori dati tecnici:

guard- E -F E www.grohe.com/
installation. ﬂ%ﬁ tpilsense-guard
grohe.com

Installazione, vedi pagina2 o0 3

Prima dell'installazione & necessario interrompere I'erogazione
dell’acqua.

GROHE consiglia di installare GROHE Sense Guard a valle di
un filtro dell’acqua domestica.

Se in loco sono installati altri apparecchi regolatori di
pressione, GROHE Sense Guard deve essere installato a
valle di questi apparecchi.

Tra gli apparecchi regolatori di pressione sono inclusi riduttori
di pressione, pompe intensificatrici di pressione e addolcitori
dell’acqua.

La mancata osservanza di detta raccomandazione puo
compromettere il rilevamento delle microinfiltrazioni da parte di
GROHE Sense Guard.

GROHE raccomanda il montaggio di GROHE Sense Guard
insieme al supporto 22 501 disponibile nel programma prodotti
di GROHE.

E assolutamente necessario utilizzare il filtro e la guarnizione
che fanno parte della fornitura, vedi pagina 2, fig. [1] oppure
pagina 3, fig. [1] e [2]. L'impiego di altro materiale, come ad
esempio canapa, non garantisce la tenuta.

Durante il serraggio dei dadi osservare la sequenza indicata,
vedi pagina 3, fig. [1] a [3].

Osservare assolutamente la direzione di montaggio.

Osservare la sequenza di montaggio degli altri componenti:

DKH 1] ><

e e — e
Unita contatore ] Riduttore di
dellacqua Filtro ‘ pressione GROHE Sense Guard

La funzione di rilevamento perdite si attiva non appena
GROHE Sense Guard viene collegato alla rete di corrente.
Se GROHE Sense Guard non é collegato alla rete di corrente
non puo piu chiudere I'erogazione dell'acqua.

Campo di applicazione

GROHE Sense Guard monitora il consumo di acqua e
memorizza sull'apparecchio i dati relativi alla pressione
dell’acqua, alla portata ed alla temperatura in una memoria
online (GROHE Ondus Cloud).

Grazie al monitoraggio continuo & possibile rilevare
tempestivamente eventuali perdite e grazie alla chiusura
automatica dell'acqua o agli avvisi tramite smartphone &
possibile ridurre eventuali danni causati dall’acqua stessa.

A causa dell'impianto non & possibile garantire una protezione
al 100% dai danni causati dalla fuoriuscita di acqua.

Il GROHE Sense Guard rileva il consumo giornaliero di acqua
e salva il dato nello schema corrispondente. In base a questo
dato il GROHE Sense Guard reagisce a situazioni insolite.

Vi sono diverse possibili variazioni:

* Rottura del tubo: nel GROHE Sense Guard scorre una
quantita eccessiva di acqua. L'erogazione dell'acqua viene
immediatamente interrotta e viene inviato un messaggio
push allo smartphone collegato.

Consumo d’acqua insolito: in caso di perdite d’'acqua
eccessive o di piccole perdite per molte ore viene inviato un
messaggio push allo smartphone collegato. Inoltre viene
misurato costantemente il consumo e vengono eseguiti piu
test durante la giornata.

Microinfiltrazioni: si ha la fuoriuscita di una piccolissima
quantita di acqua ed una notifica push viene inviata allo
smartphone collegato. Il test micro perdite viene eseguito
una volta ogni 24 ore. Anche quando la misurazione non
viene eseguita correttamente piu volte, sara trasmessa una
notifica.

| risultati della misurazione possono essere influenzati dalle
caratteristiche del sistema di tubazioni o dalle procedure di
prelievo sovrapposte.

La velocita del rilevamento dipende dai consumi domestici,
dalla lunghezza e dal tipo di sistema di tubi nonché dal
flusso e dalla pressione dell’acqua.

Per aumentare la velocita di rilevamento delle perdite &
possibile anche installare un sensore di allagamento
(disponibile nel programma prodotti GROHE). In caso di
allagamento questo sensore invia un segnale di allarme
ottico e acustico e invia il risultato rilevato allapp GROHE
ONDUS e al GROHE Sense Guard, dopo di che
I'erogazione dell’acqua viene automaticamente interrotta.

E necessario inoltre garantire un collegamento internet
stabile su entrambi gli apparecchi.

Condizioni di utilizzo

Fonti di disturbo

L'unita ricetrasmittente funziona nella banda di frequenza

ISM (2,4 GHz). Evitare l'installazione in prossimita di
apparecchi che occupano gli stessi canali (es. dispositivi
WLAN, componenti HF, ecc. [osservare la documentazione del
fabbricantel]).

Ostacoli/barriere

In caso di utilizzo in condizioni ambientali sfavorevoli, in edifici/
ambienti con pareti in cemento armato, intelaiature in acciaio o
ferro, o in prossimita di ostacoli (es. mobili) in metallo, la
ricezione potrebbe essere disturbata e interrotta. Se
necessario, bisogna collegare un ripetitore WLAN al router in
modo da amplificare la copertura del segnale radio.

Dati tecnici
* Pressione idraulica: min. 0,05 MPa/
consigliato 0,1-0,5 MPa
* Pressione di esercizio: max. 1 MPa
* Pressione di prova: 1,6 MPa
» Portata: 2-85 I/min
» Temperatura acqua: 3°C-40°C
» Temperatura ambiente: 3°C-40°C
« Alimentazione di tensione: DC12V25A
* Potenza: 30W
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Se la pressione statica € superiore a 0,5 MPa, & necessario
installare un riduttore di pressione al fine di contenere I'indice
di rumorosita.

Dati elettrici di prova

» Categoria software: A
« Grado di inquinamento: 2
« Tensione impulsiva di misura: 2500 V
» Temperatura di prova di durezza Brinell: 100 °C

La prova di compatibilita elettromagnetica (prova di resistenza
alle interferenze) € stata eseguita sia con la tensione sia con la
corrente di misurazione.

Stati di funzionamento
Le spie di GROHE Sense Guard indicano lo stato di
funzionamento attuale:

LED Significato
- Nessuna perdita
Blu - Valvola elettromagnetica aperta
@ - Stato del sistema normale
Off - Valvola elettromagnetica chiusa
Blu .
Collegamento WLAN in corso
(lampeg-
giante) (hotspot)
Blu WLAN collegato (collegamento con
il cloud)
Arancione
(lampeg- | Collegamento al cloud interrotto
giante)
’::’ Verde Lr:)s"tsaollazmne aggiornamento in
p N Rilevamento guasto (vedere la
(s ) |Rosso tabella alla pagina web FAQ)

Verifica del funzionamento

Si consiglia di eseguire una verifica del funzionamento ogni sei
mesi.

guard-installation.grohe.com/test

Pulizia e manutenzione

Filtro e guarnizione, numero d’ordine 48 358, vedi pagina 1 e
pagina 3, fig. 1-3.

Note sullo smaltimento

Gli apparecchi con questo marchio non fanno parte
dei rifiuti domestici, ma devono essere smaltiti
|

secondo le norme specifiche del Paese.

A Veiligheidsinformatie

Gevareninstructies:

» Vermijd gevaar als gevolg van een
beschadigde aansluitkabel. Als de
aansluitkabel is beschadigd, moet deze
door de fabrikant, de klantenservice of
door hiervoor geschoold personeel
worden vervangen.

Algemene instructies:

* De GROHE Sense Guard mag niet
worden geinstalleerd wanneer
veiligheidsinrichtingen zoals bijvoorbeeld
een sprinklerinstallatie in het huis op de
hoofdwaterleiding zijn aangesloten. Als er
een bescherming tegen lekkage moet zijn,
maar de functie van de sprinklerinstallatie
tegelijkertijd moet blijven bestaan, moet er
voor de GROHE Sense Guard een
aftakking van de toevoer worden
aangebracht.

Naast de gebruiksaanwijzing dienen ook
de erkende technische regels, evenals de
gespecialiseerde technische regels voor
deskundige en veiligheidswerkzaamheden
in acht te worden genomen.

Instructies bij het installeren:

* De installatie mag alleen in vorstvrije
ruimten plaatsvinden.

De installatie moet door een deskundige
monteur worden uitgevoerd.

» De watertoevoer moet voor de installatie
worden onderbroken.

Vanwege de handmatige activering van de
koudwaterafsluiting met behulp van de
GROHE Sense Guard (zie pagina 4), moet
na de installatie worden gecontroleerd of
er nog heet water uit de aftappunten in het
huis komt. Door toepassing van GROHE-
thermostaatkranen kan het uitstromen van
water worden voorkomen.

* De installatie en het gebruik van de
GROHE Sense Guard zijn onderhevig aan
de geldende nationale bepalingen.

Instructies bij de stroomvoorziening:

* Bij een stroomuitval blijft het ventiel
geopend.

* De voedingseenheid is uitsluitend geschikt
voor het gebruik in gesloten ruimten.

» Spoel de stekkeraansluiting tijJdens het
schoonmaken niet direct of indirect met
water af.

* De voeding moet afzonderlijk kunnen
worden geschakeld.

Instructies bij het bedrijf:

* Het te gebruiken water moet voldoen aan

de Europese drinkwaterrichtlijn.
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Voordat er water van een andere kwaliteit
of met toevoegingen wordt gebruikt, moet
er con-tact worden opgenomen met de
fabrikant.

De GROHE Sense Guard mag uitsluitend
worden gebruikt zoals dit in de gebruiks-
aanwijzing staat vermeld. Een ander of
verdergaand gebruik geldt niet als
reglementair.

De GROHE Sense Guard mag enkel in
een technisch storingsvrije toestand en
volgens de voorschriften, veiligheids- en
gevarenbewust onder inachtneming van
de gebruiksaanwijzing worden gebruikt.
Functiestoringen direct laten verhelpen.
Voor schaden die ontstaan door het niet in
acht nemen van de gebruiksaanwijzing
wordt geen aansprakelijkheid aanvaard.
Gebruik uitsluitend originele reserve-
onderdelen en toebehoren. Het gebruik
van andere onderdelen leidt tot het
vervallen van de garantie en het
CE-keurmerk, en kan verwondingen
veroorzaken.

Aanwijzingen voor software en
internetverbinding:

» Om een bedrijf met alle functies van het
apparaat te kunnen garanderen, moeten
zowel de gebruikte smartphone als de
GROHE Sense Guard zijn verbonden met
internet, en het apparaat moet van tevoren
succesvol zijn geinstalleerd met de
GROHE ONDUS-app. Anders wordt het
apparaat niet geconfigureerd en kunnen er
geen waarschuwingen worden verzonden.
GROHE neemt alle noodzakelijke
maatregelen om een veilig en correct
gebruik te garanderen. Als blijkt dat
derden zich moedwillig toegang tot het
systeem hebben verschaft, adviseert
GROHE om de nieuwste firmware te
installeren en/of het apparaat los te
koppelen van de elektrische voeding,
totdat GROHE nadere informatie verstrekt.

Reglementair gebruik

De GROHE Sense Guard is geschikt voor gebruik in koud
drinkwater tot een watertemperatuur van maximaal 40 °C.
De GROHE Sense Guard mag uitsluitend worden ingebouwd
in drinkwaterinstallaties in eengezins- en flatwoningen met
gescheiden watertoevoer (neem EN 806 in acht).

De GROHE Sense Guard voldoet aan de eisen volgens
DVGW VP 638.

GROHE ONDUS-app en verbinding met internet

Een GROHE Sense Guard die via WLAN met internet is
verbonden, kan in de GROHE ONDUS-app worden
toegevoegd en geconfigureerd. Met deze app kunnen
waarschuwingen of alarmen in de vorm van pushberichten
worden verzonden.

Een WLAN-router met internettoegang
(2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n) is noodzakelijk.

Alleen WLAN-kanalen 1 - 11 kunnen worden gebruikt.
De app installeren:
Apple:

Android:

Wanneer de app of de firmware van het apparaat moet worden
bijgewerkt, moet de smartphone in de buurt van de GROHE
Sense Guard zijn. Zo kunnen eventueel veroorzaakte
onderbrekingen van de functie worden gecontroleerd en

verholpen.
3‘@4 /(@)
| e —

INSTALL TEST

Installatie

@

- —(H)— -

CHECK & PLAN

CONNECT

Lees voor het begin van de installatie de bijbehorende
montage-instructies volledig door!!
Instructies voor de Een volledige gebruiks-

individuele planning van de aanwijzing en verdere
technische gegevens:

guard- E a1 E www.grohe.com/
installation. tpi/sense-guard
grohe.com

EI
Installatie, zie pagina 2 of 3
De watertoevoer moet voér de installatie worden onderbroken.
GROHE raadt aan GROHE Sense Guard aansluitend op een
waterfilter voor huishoudelijk gebruik te installeren.
Als er andere apparaten zijn geinstalleerd die de druk
beinvloeden moet GROHE Sense Guard achter deze
apparaten worden aangesloten.
Apparaten die de druk beinvloeden zijn onder andere
drukregelaars, drukverhogingspompen en waterontharders.
Het niet opvolgen van deze aanbeveling kan de microlekkage-
meting van GROHE Sense Guard beinvioeden.
GROHE adviseert om de GROHE Sense Guard te monteren
in combinatie met de bevestiging 22 501 die verkrijgbaar is via
het GROHE-productprogramma.
Het is strikt noodzakelijk om gebruik te maken van de
meegeleverde zeef en pakking, zie pagina 2, afb. [1] of pagina
3, afb. [1] en [2]. Het gebruik van andere materialen,
bijvoorbeeld hennep, zorgt voor lekkage.
Bij het bevestigen van de moeren moet de aangeven volgorde
worden aangehouden, zie pagina 3, afb. [1] t/m [3].
Er moet in alle gevallen op de inbouwrichting worden
gelet.

19



Let op de montagevolgorde van de overige onderdelen:

Do DK T ] < e
——
Watermeter Filter Drukredu- GROHE Sense Guard
ceerventiel

Zodra de GROHE Sense Guard op de netvoeding wordt
aangesloten, functioneert de lekkagebeveiliging.

Als de GROHE Sense Guard niet is aangesloten op de
stroomvoorziening, kan de watertoevoer niet door het
apparaat worden afgesloten.

Toepassingsgebied

De GROHE Sense Guard controleert continu de waterdruk,
capaciteit en temperatuur en slaat de gecombineerde
gegevens op in een onlinegeheugen (GROHE Ondus-cloud)
en op het apparaat.

Door de continue bewaking worden lekkages vroegtijdig
gedetecteerd en door een automatische blokkering of een
waarschuwing via de smartphone kan de waterschade worden
beperkt.

Een perfecte bescherming tegen waterschade kan vanwege
het systeem niet worden gegarandeerd.

De GROHE Sense Guard herkent het dagelijks waterverbruik
en slaat dit als verbruiksschema op. Aan de hand van dit
schema reageert de GROHE Sense Guard op ongebruikelijke
situaties.

Er bestaan diverse mogelijkheden van eventuele afwijkingen:

* Leidingbreuk: Er stroomt naar verhouding veel water door
de GROHE Sense Guard. De watertoevoer wordt
onmiddellijk geblokkeerd en er wordt een pushbericht naar
de verbonden smartphone verzonden.

» Ongebruikelijk waterverbruik: Wanneer er ongebruikelijk
veel water wordt getapt of wanneer er gedurende een aantal
uur kleine doorstromingen worden gedetecteerd, wordt er
een pushbericht naar de verbonden smartphone verzonden.
Daartoe wordt continu het verbruik gemeten en worden er
meerdere keren per dag extra tests uitgevoerd.

» Microlekkage: De kleinste hoeveelheid water lekt en een
pushbericht wordt naar de gekoppelde smartphone
verzonden. De microlekkagetest wordt één keer per 24 uur
uitgevoerd. Wanneer de meting meerdere keren niet
volledig kan worden uitgevoerd, wordt ook een melding
verzonden.

De resultaten van de meting kunnen door de
karakteristieken van het leidingenstelsel of algemeen
gebruik worden beinvloed.

Hoe snel er wordt gedetecteerd, hangt af van het
voorafgaande verbruiksgedrag van het huishouden, de
lengte van en het soort leidingssysteem, evenals van de
waterdoorstroming en -druk.

Voor een snellere detectie van lekkages kan er een extra
overstromingssensor (verkrijgbaar in het GROHE-
productprogramma) worden ingezet. Deze sensor zendt in
geval van een overstroming door water een zichtbaar en
hoorbaar alarm en meldt het geregistreerde resultaat bij de
GROHE ONDUS-app en bij de GROHE Sense Guard.
Vervolgens wordt de watertoevoer automatisch
geblokkeerd. Een stabiele internetverbinding bij beide
apparaten is daarvoor verplicht.

Gebruiksvoorwaarden
Stoorbronnen

De zender-/ontvangereenheid werkt in het ISM-frequentie-
bereik (2,4 GHz). Vermijd de installatie in de buurt van
apparaten met een identiek frequentiebereik (bijv. WLAN-
apparaten, HF-componenten etc. (let op de documentatie van
de fabrikant!)).

Obstakels/barriéres

Bij bedrijf in ongunstige omgevingsomstandigheden, in
gebouwen/ruimten met betonnen wanden, staal- of
ijzerconstructies, of in de buurt van obstakels (bv. meubels)
van metaal, kan de netwerkontvangst worden gestoord of
worden onderbroken. In sommige gevallen moet het bereik
van het netwerksignaal worden vergroot met een WLAN-
repeater, die met de hoofdrouter moet worden gekoppeld.

Technische gegevens

+ Stromingsdruk:  min. 0,05 MPa/aanbevolen 0,1-0,5 MPa

* Werkdruk: max. 1 MPa
+ Testdruk: 1,6 MPa
» Capaciteit: 2-85 I/min
+ Watertemperatuur: 3°C-40°C
» Omgevingstemperatuur: 3°C-40°C
* Voeding: DC12V25A
* Vermogen: 30W

Voor het nakomen van de geluidswaarden dient men bij
statische drukken boven 0,5 MPa een drukregelaar in te
bouwen.

Elektronische testgegevens

+ Softwareklasse: A
+ Verontreinigingsgraad: 2
+ Bemeten stootspanning: 2500 V
» Temperatuur van de kogeldruktest: 100 °C

De test van de elektromagnetische compatibiliteit
(storingstest) is met de bemeten spanning en de bemeten
stroom uitgevoerd.

Bedrijfstoestanden

De actuele bedrijfstoestand wordt aangegeven met lampjes op
de GROHE Sense Guard:

LED Betekenis
- Geen lekkage
Blauw - Magneetventiel geopend
@ - Systeemtoestand normaal
Uit - Magneetventiel gesloten
Blauw WLAN-verbinding wordt gemaakt

(knipperend) | (hotspot)

WLAN verbonden (verbinding met
@ Blauw cloud aanwezig)
Oranje Verbinding met cloud wordt

(knipperend) |verbroken

R Groen Update wordt geinstalleerd
y ] Fout gedetecteerd (zie de tabel op
{ \ Rood de weppagina Veelgestelde

vragen)
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Functietest

Er wordt aanbevolen om de zes maanden een functietest uit te
voeren.
guard-installation.grohe.com/test

Reiniging en onderhoud

Zeef en afdichting, bestelnummer 48 358, zie pag. 1 en pag. 3
afb.1-3.

Aanwijzing voor afvalverwerking

E Apparaten voorzien van dit keurmerk horen niet thuis

in het restafval, maar moeten volgens de nationale
voorschriften gescheiden worden afgevoerd.
I

A Sakerhetsinformation

Riskinformation:

» Undvik fara pga. skadad anslutnings-
ledning. Om anslutningsledningen ar
skadad maste den bytas ut av tillverkaren,
kundservice eller av en person med
liknande kvalifikationer.

Allméanna anvisningar:

» Om sakerhetstekniska anordningar som
t.ex. ett brandskyddssprinklersystem ar
anslutna till huvudvattenfoérsorjningen i
huset, far GROHE Sense Guard inte
installeras. Om bade lackageskyddet och
sprinklersystemet ska fungera samtidigt
maste det finnas en férgrening fore
GROHE Sense Guard.

+ Vid sidan av bruksanvisningen ska aven
vedertagna tekniska regler och
facktekniska regler for sakerhets- och
fackmannamassigt arbete observeras.

Anvisningar for installationen:

* Installationen far bara utféras i frostsékra
utrymmen.

* Installationen maste utféras av en utbildad
installator.

» Fore installationen maste vattentillférseln
brytas.

* Efter installationen ska
kallvattenavsparrningen frigéras manuellt
med hjalp av GROHE Sense Guard
(se sidan 4) for att kontrollera om det
darefter fortfarande kommer varmvatten
fran tappstallena i huset. Genom att
anvanda termostatarmaturer fran GROHE
kan man undvika att varmvatten rinner ut.

* Vid installation och anvandning av
GROHE Sense Guard ska gallande
nationella foreskrifter féljas.

Anvisningar om stromférsorjning:

* Vid stromavbrott halls ventilen 6ppen.

» Kontaktnatdelen ar bara 1amplig for
anvandning i stdngda utrymmen.

« Stickférbindningarna far inte direkt eller
indirekt sprutas av med vatten vid
rengoring.

* Spanningsforsorjningen maste kunna
kopplas separat.

Anvisningar om drift:

* Vattnet som ska anvandas maste uppfylla
det europeiska dricksvattendirektivet.
Samrad alltid med tillverkaren innan
vatten av annan kvalitet eller med
tillsatser anvands.

* GROHE Sense Guard far endast
anvandas pa det satt som anges i
bruksanvisningen. Annan anvandning
eller anvandning darutéver rdknas som
inte avsedd anvandning.

* GROHE Sense Guard far bara anvandas i
tekniskt felfritt skick, pa avsett, sdkerhets-
och riskmedvetet satt enligt vad som
anges i bruksanvisningen.

« Atgérda funktionsstérningar direkt.

» For skador som uppstatt pa grund av att
bruksanvisningen inte foljts galler inte
garantin.

» Anvand endast originalreservdelar och
tillbeh6ér. Om andra delar anvands
upphér garantin och CE-markningen att
galla, och risk for personskador uppstar.

Anvisningar for programvara och

internetanslutning:

 For att apparaten ska kunna anvandas
med full funktionalitet maste bade den
smartphone som anvands och GROHE
Sense Guard vara uppkopplade mot
internet och apparaten maste tidigare ha
installerats via GROHE ONDUS-appen.
Annars konfigureras inte apparaten och
inga varningsmeddelanden kan skickas.

* GROHE vidtar alla nédvandiga atgarder
for att garantera séker och korrekt
anvandning.
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| handelse av ett avsiktligt angrepp fran
tredje part reckommenderar GROHE att
installera den senaste programvaran och/
eller koppla bort enheten fran elnatet tills

mer information fran GROHE har erhallits.

Avsedd anvéndning

GROHE Sense Guard lampar sig for anvandning i kallt
dricksvatten upp till en vattentemperatur pa maximalt 40 °C .
GROHE Sense Guard far endast monteras i
dricksvatteninstallationer i enfamiljshus och lagenheter med
separat vattentilloppsledning (observera EN 806).

GROHE Sense Guard motsvarar kraven enligt DVGW VP 638.

Om denna rekommendation inte foljs kan GROHE Sense
Guards matning av mikrolackor paverkas.

GROHE rekommenderar att GROHE Sense Guard monteras i
kombination med hallaren 22 501 som finns att fa i GROHE
produktprogram.

Det ar absolut nddvandigt att anvanda den medféljande silen
och tatningen, se sidan 2, fig. [1] resp. sidan 3, fig. [1] och [2].
Anvéandning av andra material som t.ex. hampa leder till
lackage.

Observera den foreskrivna ordningsféljden nar muttrarna dras
at, se sidan 3, fig. [1] till [3].

Monteringsriktningen maste ovillkorligen observeras.

Observera monteringsféljden for ytterligare komponenter:

GROHE ONDUS-appen och anslutning till internet

Nar GROHE Sense Guard &r ansluten till internet via WLAN
kan den kopplas till och konfigureras i GROHE ONDUS-
appen. Via appen kan varningar och larm skickas i form av
push-meddelanden.

For att kunna anvanda apparaten kravs en WLAN-router
med internetatkomst (2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

Den kan endast anvinda WLAN-kanalerna 1-11.
Installation av appen:
Apple:

(=] %25 [=]
e

Android:

[

A

[= ¢

Om appen eller apparatens fasta programvara behdver
uppdateras maste smartphonen befinna sig i omedelbar
narhet av GROHE Sense Guard. Da kan eventuella avbrott i
funktionen kontrolleras och atgérdas.

Installation

€

=G 1) — %y

CHECK & PLAN INSTALL TESH

CONNECT

Lés hela den tillhérande monteringsanvisningen fore
installation!
En fullstédndig bruksanvisning

och ytterligare teknisk
information:

Anvisning for individuell
planering av installationen:

guard- E www.grohe.com/
installation. tpilsense-guard
grohe.com

Installation, se sidan 2 eller 3

Fore installationen maste vattentillférseln brytas.

GROHE rekommenderar att efterkoppla GROHE Sense Guard
till ett hushallsvattenfilter.

Om flera apparater som paverkar trycket ar installerade pa
samma plats maste GROHE Sense Guard efterkopplas till
dessa apparater.

Bland apparater som paverkar trycket ingar bl.a.
tryckreducerare, tryckstegringspumpar och vattenavhardare.

Dac] DIKH T < Dac]
——
5 ) Tryck-
Vattenmatare ‘ Filter reducerare GROHE Sense Guard

Sa fort GROHE Sense Guard anslutits till elnatet ar
lackageskyddet aktivt.

Om GROHE Sense Guard saknar stromforsorjning kan
enheten inte stdnga av vattentillforseln.

Anvandningsomrade

GROHE Sense Guard kontrollerar permanent vattentryck,

genomfléde och temperatur och sparar insamlade data pa

apparaten och i ett online-minne (GROHE Ondus Cloud).

Tack vare den standiga 6vervakningen upptécks lackage tidigt

och genom automatisk sparrning eller varningar via smart-

phone kan vattenskador begransas.

Ett fullstandigt skydd mot vattenskador kan inte garanteras av

systemet.

GROHE Sense Guard registrerar den dagliga vatten-

férbrukningen och sparar den som ett forbrukningsschema.

Baserat pa detta reagerar

GROHE Sense Guard pa ovanliga situationer.

Det finns olika typer av méjliga avvikelser:

» Rorbrott: Oproportionerligt mycket vatten strémmar genom
GROHE Sense Guard. Vattentillforseln sparras omedelbart
och ett push-meddelande skickas till ansluten smartphone.

+ Ovanlig vattenforbrukning: Om ovanligt mycket vatten

tappas vid ett tappningsforlopp eller det finns sma

genomfléden under flera timmar skickas ett push-
meddelande till ansluten smartphone. Férbrukningen mats
kontinuerligt och ytterligare test genomférs flera ganger om
dagen.

Mikrolackage: Om minsta mangd vatten lacker ut skickas en

push-notifiering till den anslutna smartphonen.

Mikrolackagetestet genomférs en gang per 24 timmar.

Om matningen inte skulle genomféras helt vid upprepade

tillfallen skickas ocksa en notifiering.

Resultaten fran matningen kan paverkas av egenskaper hos

ledningssystemet eller 6verlappande avtappningar.

Hur snabbt registreringen sker beror pa tidigare forbrukning-

sforhallanden i hushallet, rérsystemets typ och langd samt

vattengenomfldde och -tryck. Fér snabbare registrering av

lackage kan en 6versvamningssensor anvandas (finns att fa
via GROHE produktprogram). Vid 6versvamning skickar den
en visuell och akustisk larmsignal om handelsen till GROHE

ONDUS-appen och till GROHE Sense Guard, varvid

vattentillférseln automatiskt sparras. For att detta ska

fungera kravs en stabil internetanslutning fér bada
enheterna.
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Driftvillkor

Storningskallor

Sandar-/mottagarenheten arbetar pa ISM-frekvens-

bandet (2,4 GHz). Undvik att installera adaptern i narheten av
apparater som anvander samma kanaler (t.ex. tradlosa
enheter, HF-komponenter, osv. [se tillverkarens
dokumentation!]).

Hinder/barridrer

Om du anvander systemet under ogynnsamma yttre
férhallanden i byggnader/rum med armerade betongvaggar
eller konstruktioner av stal- och jarnbalkar, eller i narheten av
skrymmande féremal av metall (t.ex. mdobler), kan
mottagningen stéras och brytas. Om det behdvs kan en
WLAN-repeater kopplas till huvudroutern for att 6ka den
tradldsa signalens rackvidd.

Tekniska data
Flédestryck: min. 0,05 MPa/rekommenderat 0,1-0,5 MPa

* Drifttryck: max. 1 MPa
 Kontrolltryck: 1,6 MPa
* Genomflode: 2-85 I/min
« Vattentemperatur: 3°C-40°C
* Omgivningstemperatur: 3°C-40°C
* Spanningsforsorjning: DC12V25A
« Effekt: 30W

For att inte 6verstiga ljudnivan skall en reduceringsventil
installeras om vilotrycket éverstiger 0,5 MPa.

Elektroniska testdata

» Software-klass: A
» Fororeningsgrad: 2
* Matspanning: 2500V
« Temperatur for kultryckskontroll: 100 °C

Kontrollen av den elektromagnetiska kansligheten
(storkontroll) genomférdes med matspanningen och
matstrdommen.

Driftstatus

Lamporna pa GROHE Sense Guard visar aktuell driftstatus:

LED Betydelse
- Inget lackage
Bla - Magnetventilen éppnad
@ - Systemet i normalt tillstand
Av - Magnetventilen stangd
Bla WLAN-anslutning uppréattas
(blinkande) | (hotspot)
Bl& WLAN-anslutning upprattad
(ansluten till molnet)
Orange :
(blinkande) Molnanslutning avbruten
R Grén Uppdatering installeras
‘ . |Red Fel identifierat (se tabellen under
\sTe J vanliga fragor pa hemsidan)

Funktionskontroll

Vi rekommenderar att genomféra en funktionskontroll var
sjatte manad.

guard-installation.grohe.com/test

Rengoring och underhall

Sil och tatning, bestaliningsnummer 48 358, se sidan 1 och
sidan 3 fig. 1-3.

Anvisningar for avfallshantering

Apparater med denna markning hér inte hemma
E bland hushallsavfallet, utan maste avfallshanteras
|

separat enligt gallande lands foreskrifter.

A Sikkerhedsoplysninger

Farehenvisninger:

» Undga farer som fglge af en beskadiget
tilslutningsledning. For at undga
beskadigelser skal tilslutningsledningen
udskiftes af fabrikanten, dennes
kundeservice eller en hertil uddannet
person.

Generelle henvisninger:

* Hvis der er sluttet sikkerhedstekniske
anordninger, som f.eks. et brandsikrings-
sprinkleranlaeg, til hovedvandforsyningen i
huset, md GROHE Sense Guard ikke
installeres. Hvis der skal etableres
lekagebeskyttelse, samtidig med at
sprinkleranleeggets funktion bevares, skal
der udferes en forgrening af tilledningen
for GROHE Sense Guard.

» Ud over driftsvejledningen skal de
anerkendte tekniske regler samt de
fagtekniske regler for sikkerhed og fagligt
korrekt arbejde ligeledes overholdes.

Anvisninger vedrgrende installation:

* Installationen ma kun foretages i frostsikre
rum.

* Installationen skal udfgres af en instrueret
professionel installater.

* Inden installationen skal vandtilfarsien
afbrydes.

« Aktivér koldtvandsventilen manuelt ved
hjeelp af GROHE Sense Guard (se side 4)
efter installationen for at kontrollere, om
der stadig Igber varmt vand ud ved husets
tapsteder. Ved anvendelse af termostat-
armaturer fra GROHE kan udstremning af
vand undgas.

* Installation og anvendelse af GROHE

Sense Guard er underlagt de geeldende
nationale forskrifter.
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Anvisninger vedrgrende stremforsyning:

* Ved stremsvigt forbliver ventilen aben.

+ Stremforsyningen er kun egnet til brug i
lukkede rum.

» Der ma ikke sprgjtes vand direkte eller
indirekte pa stikforbindelsen under
rengaring.

» Speendingsforsyningen skal kunne til-/
frakobles separat.

Anvisninger vedrgrende drift:

» Det vand, der anvendes, skal opfylde det

europaeiske drikkevandsdirektiv. Inden der

anvendes vand i anden kvalitet eller med
additiver, er det meget vigtigt fgrst at
radfgre sig med fabrikanten.

GROHE Sense Guard ma udelukkende

anvendes som beskrevet i drifts-

vejledningen. Anden anvendelse eller
anvendelse, der ligger ud over dette, anses
for at veere ikke-tilsigtet anvendelse.

GROHE Sense Guard ma kun anvendes,

nar den er i teknisk fejlfri tilstand. Den ma

kun anvendes i henhold til dens tilsigtede
anvendelse. Det er vigtigt at veere
opmaerksom pa sikkerhed og farer, og
driftsvejledningen skal overholdes.

Funktionsfejl skal omgaende afhjaelpes.

Der heeftes ikke for skader, der opstar som

felge af manglende overholdelse af

driftsvejledningerne.

* Anvend kun originale reserve- og
tilbehgrsdele. Anvendes der andre dele,
er der risiko for tilskadekomst, og
garantien og CE-maerkningen er ikke
lzengere geeldende.

Anvisninger vedrgrende software og

internetforbindelse:

* For at apparatet kan fungere optimalt, skal
den anvendte smartphone og GROHE
Sense Guard veere forbundet med
internettet, og apparatet skal forinden
veere installeret via GROHE ONDUS-
appen. Ellers bliver apparatet ikke
konfigureret, og der kan ikke sendes
advarsler.

* GROHE treeffer alle de ngdvendige
foranstaltninger for at kunne garantere en
sikker og korrekt brug. | tilfaelde af indgreb
fra tredjeperson anbefaler GROHE at
installere den seneste firmware og/eller
afbryde apparatet fra stramnettet, indtil du
modtager yderligere oplysninger fra
GROHE.

Tilsigtet anvendelse

GROHE Sense Guard er egnet til brug i koldt drikkevand op til
en vandtemperatur pa maks. 40 °C.

GROHE Sense Guard ma kun installeres i brugsvands-
installationer ved enfamiliehuse og lejligheder med separat
vandtilfersel (overhold EN 806).

GROHE Sense Guard opfylder kravene i henhold til

DVGW VP 638.

GROHE ONDUS-app med forbindelse til internettet
En GROHE Sense Guard, der via WLAN er forbundet med
internettet, kan integreres i GROHE ONDUS-appen og
konfigureres. Via denne app kan der sendes advarsler eller
alarmer i form af push-meddelelser.

Der kraeves en WLAN-router med internetadgang
(2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

Kun WLAN-kanaler 1-11 kan anvendes.
Installation af appen:

Apple: Android:
OS50 :
' l

L3
(= :

Hvis der kraeves en opdatering af appen eller apparatets
firmware, skal smartphonen befinde sig i umiddelbar nserhed
af GROHE Sense Guard. Pa den made kan eventuelle
afbrydelser af funktionen kontrolleres og afhjeelpes.

-
ﬁ i
_x
| oz

INSTALL

Installation

@

FG— ) —CS-

oF

TEST

CHECK & PLAN

CONNECT

Laes hele den medfolgende monteringsvejledning
igennem, inden installationen pabegyndes!
Vejledning til individuel
planleegning af

En komplet betjeningsvejledning
og yderligere tekniske
oplysninger:

5 E www.grohe.com/
tpi/sense-guard

guard-
installation.
grohe.com
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Installation, se side 2 eller 3
Inden installationen skal vandtilferslen afbrydes.

GROHE anbefaler, at GROHE Sense Guard installeres efter et
husholdningsvandfilter.

Hvis der er installeret andre trykpavirkende apparater pa
stedet, skal GROHE Sense Guard installeres efter disse
apparater.

Trykpavirkende apparater er blandt andet reduktionsventiler,
trykforegerpumper og systemer til bladgering af vand.

Hvis denne anbefaling ikke fglges, kan det fa indvirkning pa
GROHE Sense Guards mikroleekagemaling.

GROHE anbefaler at montere GROHE Sense Guard sammen
med holderen 22 501, der findes i produktprogrammet fra
GROHE.

Det er absolut ngdvendigt at bruge medfglgende filter og
teetning, se side 2, fig. [1] og side 3, fig. [1] og [2]. Brug af
andre materialer (f.eks. hamp) forer til uteethed.

Nar metrikkerne fastgeres, skal den angivne raekkefalge
overholdes, se side 3, fig. [1] til [3].

Monteringsretningen skal ubetinget overholdes.

Overhold monteringsreekkefalgen for @vrige komponenter:

—

—— N —
Vandméler ’ Trykreduk-
enhed ’ Filter tionsventil GROHE Sense Guard

Sa snart GROHE Sense Guard er sluttet til netspaendingen, er
lzekagebeskyttelsen etableret.

Hvis stremforsyningen til GROHE Sense Guard er afbrudt, kan
denne ikke lukke for vandtilfgrslen.

Anvendelsesomrade

GROHE Sense Guard kontrollerer vandtryk, -gennem-
stremning og -temperatur og gemmer sammenferte data i
apparatet og i en online-hukommelse (GROHE Ondus cloud).

Takket veere den konstante overvagning opdages leekager i
tide, og ved hjeelp af automatisk afspeerring eller advarsler via
smartphone kan vandskader reduceres.

Systemet giver ikke mulighed for at garantere en 100 %
beskyttelse mod vandskader.

GROHE Sense Guard registrerer det daglige vandforbrug og
gemmer disse data i et forbrugsskema. Ud fra dette skema
reagerer GROHE Sense Guard pa uszedvanlige situationer.

Der findes forskellige typer af mulige afvigelser:

* Rgrbrud: Der strammer uforholdsmeessigt meget vand
gennem GROHE Sense Guard. Vandtilfgrslen stoppes
omgaende, og der sendes en push-meddelelse til den
forbundne smartphone.

« Useedvanligt vandforbrug: Hvis der i en tapning tappes
usaedvanlig meget vand, eller hvis der er sma
gennemstrgmninger i flere timer, sendes en push-
meddelelse til den tilsluttede smartphone. | den forbindelse
males forbruget konstant, og flere gange dagligt udfgres
ekstra tests.

» Mikrolaekage: Der siver minimale maengder vand ud, og der
sendes en push-meddelelse til den tilsluttede smartphone.
Mikroleekagetesten udfares én gang for hver 24 timer. Hvis
malingen flere gange ikke har kunnet udferes fuldsteendig,
sendes der ligeledes en meddelelse.

Resultaterne af malingen kan pavirkes af seerlige forhold i
ledningssystemet eller overlappende aftapninger.
Registreringshastigheden afhaenger af husholdningens
forudgéende forbrugsadfaerd, rersystemets laengde og type
samt vandgennemstrgmning og vandtryk.

For at @ge hastigheden af leekageregistreringen kan der
desuden anvendes en oversvgmmelsessensor (indeholdt i
produktprogrammet fra GROHE). Ved oversvemmelse
sender oversvgmmelsessensoren et optisk og akustisk
alarmsignal, og den melder den registrerede haendelse til
GROHE ONDUS-appen og til GROHE Sense Guard,
hvorefter vandtilfgrslen spzerres automatisk. Dette kraever,
at begge apparater har en stabil internetforbindelse.

Driftsforhold
Interferenskilder

Sende- og modtageenheden arbejder i ISM-frekvens-
bandet (2,4 GHz). Installation i neerheden af apparater med
samme kanalbeleegning (f. eks. WLAN-enheder,
HF-komponenter osv. [overhold producentens dokumen-
tation!]) skal undgas.

Forhindringer/barrierer

Under ugunstige forhold, i bygninger/rum med veegge af
armeret beton, stal og jernrammer eller i nzerheden af
forhindringer (f.eks. mgbler) af metal kan radiomodtagelsen
blive forstyrret og afbrudt. Det kan vaere ngdvendigt at slutte
en WLAN-repeater til hovedrouteren for at @ge radiosignalets
reekkevidde.

Tekniske data

+ Tilgangstryk: min. 0,05 MPa/anbefalet 0,1 — 0,5 MPa

* Driftstryk: maks. 1 MPa
* Provetryk: 1,6 MPa
* Gennemstrgmning: 2 -85 1/min
* Vandtemperatur: 3°C-40°C
» Omgivelsestemperatur: 3°C-40°C
» Speendingsforsyning: DC12V25A
* Ydelse: 30 W

For overholdelse af stgjgreenserne skal der ved hviletryk pa
over 0,5 MPa monteres en reduktionsventil.

Elektroniske prevningsdata

+ Softwareklasse: A
» Forureningsgrad: 2
» Dimensioneret stgdspeending: 2500 V
+ Temperatur pa kugletrykpravning: 100 °C

Den elektromagnetiske kompatibilitetstest (emissionskontrol)
er gennemfgrt med dimensioneret spaending og maerkestrem.
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Driftstilstande

Lysene pa GROHE Sense Guard signalerer den aktuelle
driftstilstand:

LED Betydning
- Ingen leekage
Bla - Magnetventil abnet
@ - Systemtilstand normal
Slukket - Magnetventil lukket
Bla WLAN-forbindelsen etableres
(blinker) (hotspot)
Bla WLAN-forbundet (forbindelse til
cloud etableret)
(Obliﬁ:l](%ide) Cloud-forbindelse afbrudt
A Grgn Opdatering installeres
/ Rad Fejl registreret (se tabellen pa
£ J hjemmesiden FAQs)

Funktionskontrol

Vi anbefaler at udfere en funktionskontrol hver sjette maned.
guard-installation.grohe.com/test

Rengering og vedligeholdelse

Filter og teetning, bestillingsnummer 48 358, se side 1 og
side 3, fig. 1-3.

Bortskaffelsesanvisninger

Apparater med denne maerkning ma ikke bortskaffes
E sammen med almindeligt husholdningsaffald, men

skal bortskaffes separat i henhold til de nationale
|

forskrifter.
A Sikkerhetsinformasjon

Fareinformasjon:

» Skadet tilkoblingsledning representerer
fare og ma unngas. Ved skade ma
tilkoblingsledningen skiftes ut av
produsenten, produsentens kundeservice
eller av tilsvarende kvalifisert person.

Generelle merknader:

* Er sikkerhetstekniske innretninger, som et
brannvern-sprinkleranlegg, koblet til pa
hovedvannledningen til huset, skal ikke
GROHE Sense Guard installeres. Dersom
det skal veere en lekkasjebeskyttelse til
stede samtidig som funksjonen til
sprinkleranlegget skal beholdes, ma
man fordele tilfgrselsledningen far
GROHE Sense Guard.

« | tillegg til bruksanvisningen, ma ogsa
gjeldende regler for teknikk samt
fagtekniske regler for sikkert og
fagmessig arbeid overholdes.

Merknader om installering:

» Ma bare installeres i frostsikre rom.

* Installasjonen ma utfares av en oppleert
fagarbeider.

* For installering ma vanntilfarselen
avstenges.

* Nar man utlgser stoppekranen for kaldt
vann manuelt ved hjelp av GROHE Sense
Guard (se side 4), ma man etter
installasjonen sjekke om det fortsatt
renner varmt vann fra tappestedene i
huset. Ved a installere GROHE
termostatarmaturer kan man unnga
utslipp.

* Installasjon og bruk av GROHE Sense
Guard er underlagt gjeldende nasjonale
bestemmelser.

Merknader om stromforsyning:

* Ved streambrudd holdes ventilen apen.

« Stramforsyningsenheten er utelukkende
egnet for bruk i lukkede rom.

» Stegpselforbindelsen ma ikke utsettes for
direkte eller indirekte vannsprut i
forbindelse med rengjgring.

» Spenningsforsyningen ma kunne kobles
separat.

Merknader om drift:

* Vannet som brukes, ma oppfylle det

europeiske direktivet for drikkevann. Ta

kontakt med produsenten fgr bruk med
vann av annen kvalitet eller
tilsetningsstoffer.

GROHE Sense Guard skal kun brukes

som beskrevet i bruksanvisningen. En

annen bruk eller bruk utover dette anses
som uegnet.

GROHE Sense Guard skal kun brukes i

teknisk feilfri tilstand samt pa en egnet,

sikker og farebevisst mate ved
overholdelse av bruksanvisningen.

Funksjonsfeil skal rettes omgaende.

Vi patar oss ikke noe ansvar for skader

som skyldes at man ikke falger

bruksanvisningen.
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» Bruk kun originale reservedeler og
tilbehor. Bruk av andre deler medfgrer at
garantien opphgrer og CE-merkingen blir
ugyldig, og kan fgre til personskader.

Instruksjoner for programvare og
internettforbindelse:

* For & sikre drift med alle funksjonene til
enheten, ma bade smarttelefonen som
brukes, og GROHE Sense Guard veere
koblet til Internett, og enheten ma veere
installert via GROHE ONDUS-appen.
Ellers blir ikke enheten riktig konfigurert,
og varselsmeldinger kan ikke leveres.
GROHE setter inn alle ngdvendige tiltak
for a sikre sikker og korrekt bruk. | tilfelle
et forsettlig inngrep av tredjepart
anbefaler GROHE & installere siste
versjon av fastvaren og/eller a koble
produktet fra stramnettet til du far mer
informasjon fra GROHE.

Tiltenkt bruk

GROHE Sense Guard er egnet for bruk i kaldt drikkevann til en
vanntemperatur pa maks. 40 °C.

GROHE Sense Guard ma bare monteres i drikkevanns-
installasjoner i eneboliger og leiligheter med separat
vanntilfgrsel (overhold EN 806).

GROHE Sense Guard oppfyller kravene iht. DVGW VP 638.

For installasjon ma du lese hele monteringsanvisningen!
Veiledning for individuell

planlegging av
installasjonen:

En fullstendig bruksanvisning og
ytterligere tekniske angivelser:

E E guard- [m] F5 [m] www.grohe.com/
installation. tpi/sense-guard
grohe.com

=]
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Installasjon, se side 2 eller 3
For installering ma vanntilferselen avstenges.

GROHE anbefaler a installere GROHE Sense Guard koblet
etter et drikkevannsfilter.

Hvis det er installert flere apparater som pavirker trykket, ma
GROHE Sense Guard kobles etter dem.

Utstyr som pavirker trykket, er blant annet reduksjonsventil,
trykkakningspumper og vannavherdere.

Hvis denne anbefalingen ikke fglges, kan det pavirke
mikrolekkasjemalingen til GROHE Sense Guard.

GROHE anbefaler 8 montere GROHE Sense Guard sammen
med braketten 22 501 fra GROHEs produktprogram.

Det er helt pakrevd & bruke vedlagt sil og tetning, se side 2,
bilde [1] eller side 3, bilde [1] og [2]. Bruk av andre materialer
(for eksempel hamp) farer til lekkasje.

Folg den angitte rekkefalgen nar mutrene festes, se side 3,
bilde [1] il [3].

Monteringsretningen ma absolutt overholdes.

Falg monteringsrekkefelgen for de andre komponentene:

SRHTH—><— =, o

Reduk-
sjonsventil

Vannmaler-
enhet

‘ Filter ‘ GROHE Sense Guard

GROHE ONDUS-appen og tilkobling til Internett

En GROHE Sense Guard som er tilkoblet til Internett via
WLAN, kan integreres og konfigureres i GROHE ONDUS-
appen. Via appen kan advarsler eller alarmer leveres til en
smarttelefon som push-varslinger.

Man trenger en WLAN-ruter med internett-tilgang

(2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

Bare WLAN-kanalene 1-11 kan brukes.

Installasjon av app:

Apple: Android:

Hvis det er nadvendig med en oppdatering av appen eller
enhetens fastvare, ma smarttelefonen befinne seg i nserheten
av GROHE Sense Guard. Da kan eventuelle avbrudd i
funksjon kontrolleres og korrigeres.

Installasjon

.DDG—D]—-M- /"

CHECK & PLAN CONNECT INSTALL TESH

Straks GROHE Sense Guard er koblet til streamnettet, er
lekkasjebeskyttelsen i drift.

Hvis GROHE Sense Guard ikke har noen stremtilfgrsel kan
den ikke stenge vanntilfarselen.

Bruksomrade

GROHE Sense Guard kontrollerer permanent data om
vanntrykk, giennomstrgmning og temperatur, og lagrer
dataene pa enheten og i et lagringssted pa nettet
(GROHE Ondus nettsky).

Fordi enheten overvakes kontinuerlig, registreres lekkasjer
tidlig, og vannskadene kan reduseres ved hjelp av automatisk
stengning eller advarsler til smarttelefonen.

Systemrelatert kan man ikke garantere 100 % beskyttelse mot
vannskader.

GROHE Sense Guard registrerer det daglige vannforbruket og
lagrer det som forbruksskjema. Pa grunnlag av dette reagerer
GROHE Sense Guard pa uvanlige situasjoner.

Det finnes ulike typer mulige avvik:

* Rerbrudd: Uforholdsmessig mye vann stremmer gjennom
GROHE Sense Guard. Vanntilferselen sperres umiddelbart,
og en push-melding sendes til den tilkoblede smarttelefonen.

Uvanlig vannforbruk: Dersom det i en tappeprosess brukes
uvanlig mye vann, eller dersom mindre gjennomstrgmninger
fortsetter i flere timer, sendes en push-melding til den
tilkoblede smarttelefonen. For a gjere dette males forbruket
kontinuerlig, og flere ganger om dagen utfgres det tester.

27



» Mikrolekkasje: Det lekker ut litt vann og det sendes en push- Driftstilstander

melding til den registrerte smarttelefonen. Mikrolekkasjetest
gjennomfares én gang per degn. Det blir rapportert hvis det
ikke er mulig & gjennomfere en fullstendig maling.
Maleresultatet kan avhenge av karakteristikkene til
rgrledningssystemet og tapping av vann.

Hastigheten pa registreringen avhenger av det foregaende
vannforbruket til husholdningen, lengden og type rarsystem
samt vannstrem og -trykk.

For & gke registreringshastigheten for lekkasjer, kan man i
tillegg bruke en oversvemmelsessensor (i GROHEs
produktprogram). | tilfelle en oversvemmelse sender den et
optisk og akustisk alarmsignal og rapporterer resultatet til
GROHE ONDUS-appen og GROHE Sense Guard, som
sperrer vanntilfgrselen automatisk. Det ma sikres en stabil
Internett-tilkobling for begge enhetene.

Driftsforutsetninger
Stoykilder

Sender-/mottakerenheten opererer i ISM-frekvensomradet
(2,4 GHz). Unnga installasjon i naerheten av produkter med
samme frekvensband (f.eks. WLAN-produkter,
HF-komponenter, etc. [felg produsentens anvisninger!]).

Hindringer/barrierer

Ved bruk under ugunstige omgivelsesbetingelser, i bygninger/
rom med vegger av armert betong, stal- og jernrammer eller i
nzerheten av hindringer (f.eks. mabler) av metall, kan mottaket
forstyrres og avbrytes. Eventuelt ma det kobles til en WLAN-
repeater til hovedruteren for & gke rekkevidden til signalet.

Tekniske data

* Dynamisk trykk: min. 0,05 MPa/anbefalt 0,1-0,5 MPa
* Driftstrykk: maks. 1 MPa
+ Kontrolltrykk: 1,6 MPa
* Gjennomstrgmning: 2-85 I/min
» Vanntemperatur: 3°C-40°C
» Omgivelsestemperatur: 3°C-40°C
* Spenningsforsyning: DC12V25A
« Effekt: 30 W

Monter en reduksjonsventil ved statisk trykk over 0,5 MPa for &
overholde stgyverdiene.

Elektroniske kontrolldata

* Programvareklasse: A
» Forurensningsklasse: 2
« Tillatt statspenning: 2500 V
» Temperatur ved kuletrykkontroll: 100 °C

Kontrollen med hensyn til elektromagnetisk kompatibilitet
(interferenskontroll) er utfert med merkespenning og
merkestrgm.

Belysningen pad GROHE Sense Guard signaliserer gjeldende
driftstilstand:

LED Betydning
- Ingen lekkasje
Bla - Magnetventilen er apnet
@ - Systemtilstand normal
Av - Magnetventilen er stengt
Bla WLAN-forbindelsen opprettes
(blinkende) | (hotspot)
Bla WLAN tilkoblet (det er forbindelse
til cloud)
gjﬁ@'ﬁde) Cloud-forbindelsen avbrutt
- Grgnn Oppdatering installeres
y v |Red Feil registrert (se tabell pa
\ £ J nettsiden - FAQs)
Funksjonstest

Det anbefales & utfere en funksjonstest to ganger i aret.
guard-installation.grohe.com/test

Rengjering og vedlikehold

Sil og tetning, bestillingsnummer 48 358, se side 1 og side 3
bilde 1-3.

Informasjon om kassering

Produkter som har denne merkingen ma ikke kastes
E: i husholdningsavfallet, men ma kastes kildesortert
|

iht. nasjonale forskrifter.
n Turvallisuusohjeet

Varoituksia:

 Vaurioitunut litantajohto aiheuttaa vaaran.
Jos liitantajohto on vaurioitunut, tulee
valmistajan tai taman valtuuttaman
huoltopalvelun tai patevan korjausmiehen
vaihtaa se uuteen.

Yleisia ohjeita:

* GROHE Sense Guardia ei saa asentaa,
jos talon paavedensyottdéon on liitetty
turvallisuusteknisia laitteita, kuten
palosuojaus-sprinklerilaite. Jos
vuotosuoja on taattu, mutta
samanaikaisesti sailytetdan
sprinklerilaitteen toiminta, tulojohtoon on
tehtava haarauma ennen GROHE Sense
Guard -laitetta.
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» Kayttoohjeen lisdksi on huomioitava myos
tekniikan yleisesti tunnustetut sdannét ja
varman ja ohjeenmukaisen tydskentelyn
ammattitekniset sdannét.

Asennusohjeita:

» Asennuksen saa tehda vain
pakkasenkestavissa tiloissa.

» Asennuksen saa suorittaa vain koulutettu
ammattiasentaja.

* Vedensy6tto on katkaistava ennen
asennusta.

* Kun kylman veden tulosulku on
vapautettu manuaalisesti GROHE
Sense Guardin avulla (ks. sivu 4), on
asennuksen jalkeen tarkistettava, tuleeko
talon vesipisteista viela kuumaa vetta.
GROHER termo-staattien avulla veden
tulo voidaan estaa.

» GROHE Sense Guard -laitteen asennusta
ja kayttéa koskevat voimassa olevat
kansalliset maaraykset.

Virtalahdetta koskevia ohjeita:

» Sdhkdkatkon yhteydessa venttiili pysyy
auki.

* Pistokkeella varustettu verkkolaite on
tarkoitettu yksinomaan sisatiloissa
kaytettavaksi.

» Puhdistettaessa pistoliittimeen ei saa
ruiskuttaa vetta suoraan tai epasuorasti.

* Virransyoton taytyy olla erikseen
kytkettava.

Kayttoohjeita:

» Kaytettavan veden taytyy vastata EU:n
juomavesidirektiivia. Valmistajan kanssa
on ehdottomasti neuvoteltava ennen kuin
laitetta kaytetddn muunlaatuisen veden tai
lisdaineiden kanssa.

* GROHE Sense Guard -laitetta saa
kayttda vain kayttdohjeessa kuvatulla
tavalla. Kaikenlainen muu kaytté on
maaraystenvastaista kayttoa.

* GROHE Sense Guard -laitetta saa
kayttaa vain teknisesti moitteettomassa
kunnossa sekd maaraystenmukaisesti,
turvallisuusnakdkohdat ja varoitukset
huomioiden seka kayttdohjetta
noudattaen.

+ Korjaa toimintahairiot valittémasti.

» Emme ota vastuuta vaurioista, jotka
aiheutuvat kayttdohjeiden noudattamatta
jattdmisesta.

» Kayta vain alkuperaisia varaosia ja
lisatarvikkeita. Muiden osien kayttd
johtaa takuun ja CE-tunnusmerkinnan
raukeamiseen ja voi aiheuttaa
onnettomuuksia.

Ohjelmistoon ja Internet-yhteyteen

liittyvia ohjeita:

« Jotta voit varmistaa, etta laitteen kaikki
toiminnot ovat kaytdssa, seka kaytetty
alypuhelin ettda GROHE Sense Guard on
yhdistettava Internetiin ja laite on ensin
asennettava onnistuneesti GROHE
ONDUS -sovelluksen avulla. Muussa
tapauksessa laitetta ei maariteta eika
varoituksia voida antaa.

* GROHE pyrkii kaikin mahdollisin keinoin
takaamaan turvallisen ja oikean kayton.
Mikali on olemassa riski, etta kolmannet
osapuolet kayttavat laitetta luvatta,
GROHE suosittelee uusimman
laiteohjelmiston asentamista ja/tai laitteen
irrottamista sahkoverkosta, kunnes saat
listietoja GROHEIta.

Maaraystenmukainen kaytto

GROHE Sense Guard soveltuu kaytettavaksi kylmassa
juomavedessa, kun veden lampdtila on enintédan 40 °C.
GROHE Sense Guard -laitteen saa asentaa vain
juomavesiasennuksiin kotitaloissa ja asunnoissa, joissa on
erillinen veden tuloputki (huomaa EN 806).

GROHE Sense Guard vastaa DVGW VP 638:n vaatimuksia.

GROHE ONDUS -sovellus ja Internet-yhteys

WLAN-yhteyden kautta Internetiin liitetty GROHE Sense
Guard voidaan yhdistdéd GROHE ONDUS -sovellukseen,
missé se voidaan myds maarittdd. Taman sovelluksen avulla
varoituksia tai halytyksia voidaan antaa push-iimoituksina.
Kayttoa varten tarvitaan WLAN-reititin, jossa on Internet-
yhteys (2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

Kaytettavissa ovat vain WLAN-kanavat 1-11.

Sovelluksen asennus:

Apple: Android:
OE5540) 3
" “

L]
0 <

Jos sovellus tai laitteiden laiteohjelmisto taytyy paivittaa,
alypuhelimen on oltava GROHE Sense Guard -laitteen
valittdméassa laheisyydessa. Nain voidaan valvoa toimintaan
mahdollisesti aiheutuvia katkoksia, ja ne voidaan poistaa.
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Asennus

@

=G [1)— -

CHECK & PLAN INSTAL TESH

CONNECT

Lue asiaan kuuluvat asennusohjeet kokonaan ennen
asennusta!

Ohjeet asennuksen
yksildlliseen suunnitteluun:

Taydelliset kdyttdohjeet ja lisaa
teknisia tietoja:

guard- E 3% E www.grohe.com/
installation. tpi/sense-guard
grohe.com

Ok
Asennus, katso sivu 2 tai 3
Vedensyottd on katkaistava ennen asennusta.

GROHE suosittelee, ettd GROHE Sense Guard jalkikytketaan
kotitalousveden suodattimen jalkeen.

Jos kayttopaikassa on asennettuina muita
paineensaatelylaitteita, GROHE Sense Guard on
jalkikytkettava naiden laitteiden jalkeen.
Paineensaatelylaitteisiin kuuluvat muun muassa
paineenalentimet, lisdpumput ja vedenpehmentimet.

Taman suosituksen noudattamatta jattdminen voi vaikuttaa
GROHE Sense Guardin mikrovuotomittaukseen.

GROHE suosittelee GROHE Sense Guard -laitteen asennusta
yhdessa pitimen 22 501 kanssa. Se kuuluu GROHEn
tuotevalikoimaan.

Mukana toimitettua siivilaa ja tiivistettd on ehdottomasti
kaytettéva, katso sivu 2, kuva [1] tai sivu 3, kuvat [1] ja [2].
Muiden materiaalien (esim. hamppu) kayttdminen aiheuttaa
vuotoja.

Noudata mutterien kiinnityksessa mainittua jarjestysta, katso
sivu 3, kuvat [1]-[3].

Noudata ehdottomasti asennussuuntaa.

Huomaa muiden osien asennusjarjestys:

Do DK T ] I Dac]
JE—
Vesilaskurin | g, 444 | PaINeen- |apopE sense Guard
yksikkd alennin

Kun GROHE Sense Guard on liitetty verkkojannitteeseen,
vuotosuoja on taattu.

Jos GROHE Sense Guard -laitteessa ei ole virransyottoa, se
ei voi lopettaa vedensyéttéa.

Kayttoalue

GROHE Sense Guard tarkistaa pysyvan vedenpaineen, veden
lapivirtauksen ja veden lampétilan ja tallentaa yhdistetyt tiedot
laitteelle ja verkkopalvelimelle (GROHE Ondus -pilvi).
Jatkuvalla valvonnalla vuodot havaitaan ajoissa ja
vesivahinkoja voidaan pienentaa alypuhelimen avulla
tapahtuvalla automaattisella vedentulon sulkemisella tai
varoituksilla.

Jéarjestelmalla ei voida taata taydellistd suojaa vesivahinkoja
vastaan.

GROHE Sense Guard tunnistaa paivittdisen vedenkulutuksen
ja tallentaa sen kulutuskaaviona. Sen perusteella GROHE
Sense Guard reagoi epatavallisiin tilanteisiin.

Mahdollisia poikkeavuuksia on olemassa erilaisia:

+ Putkirikko: Suhteettoman paljon vetta virtaa GROHE Sense
Guard -laitteen 1api. Vedensy6ttd suljetaan heti ja push-
ilmoitus lahetetaan liitettyyn alypuhelimeen.

Epatavallinen vedenkulutus: Jos vedenoton yhteydessa
otetaan epatavallisen paljon vetta tai pienia virtauksia
muodostuu useamman tunnin kuluessa, push-ilmoitus
lahetetaan liitettyyn alypuhelimeen. Lisaksi kulutus mitataan
jatkuvasti ja useamman kerran péaivassa suoritetaan
lisatestauksia.

Mikrovuoto: Erittdin pienid maaria vetta valuu ulos ja push-
iimoitus lahetetaan liitettyyn alypuhelimeen. Mikrovuototesti
suoritetaan kerran 24 tunnissa. limoitus annetaan my@ds, jos
mittausta ei useampaan kertaan voida suorittaa kokonaan.
Putkiston ominaisuudet tai paallekkaiset vedenotot voivat
vaikuttaa mittauksen tuloksiin.

Tunnistuksen nopeus riippuu kotitalouden aiemmasta
kulutuskayttaytymisesta, putkijarjestelman pituudesta ja
tyypista seka veden lapivirtauksesta ja vedenpaineesta.
Jos haluat lisaté vuotojen tunnistamisnopeutta, voidaan
lisaksi kayttaa tulvatunnistinta (saatavana GROHENn
tuotevalikoimasta). Se lahettaa veden tulvimistapauksessa
optisen ja akustisen halytysmerkin ja ilmoittaa tunnistetun
tapahtuman GROHE ONDUS -sovellukselle ja GROHE
Sense Guard -laitteelle, jonka jalkeen vedensyottd suljetaan
automaattisesti. Molemmissa laitteissa on siksi oltava
katkeamaton Internet-yhteys.

Kayttoolosuhteet

Hairidlahteet

Léhetin-/vastaanotinyksikko toimii ISM-taajuusalueella

(2,4 GHz). Asennusta samalla taajuusalueella toimivien
laitteiden laheisyydessa (esim. WLAN-laitteet,
suurtaajuuskomponentit, jne. [noudata valmistajan
dokumentaatiota!]) tulee valttaa.

Esteet/rajoitukset

Kaytettdessa epaedullisissa ymparistdolosuhteissa,
rakennuksissa/huoneissa, joissa seinat ovat terdsbetonia,
teras- ja rautakehyksissa tai jos lahistolla on metalliesteita
(esim. huonekalut), radiovastaanotto voi hairiintya ja katketa.
Tarvittaessa paareitittimeen on liitettdvéa WLAN-vahvistin, jotta
radiosignaalin kantoaluetta voidaan parantaa.

Tekniset tiedot

* Virtauspaine: min. 0,05 MPa/suositus 0,1-0,5 MPa

+ Kayttépaine: enint. 1 MPa
 Testipaine: 1,6 MPa
» Lapivirtaus: 2-85 I/min
* Veden lampétila: 3°C-40°C
* Ympariston lampdtila: 3°C40-°C
+ Virransyotto: DC12V25A
» Teho: 30W

Meluarvojen noudattamiseksi laitteeseen on asennettava
paineenalennusventtiili lepopaineen ylittdessa 0,5 MPa.
Séahkoiset tarkastustiedot

* Ohjelmistoluokka: A
* Likaantumisaste: 2
* Nimellinen sydksyjannite: 2500V
* Brinellin kovuuskokeen lampdtila: 100 °C
Sahkémagneettisen mukautuvuuden tarkastus (héairidsateilyn
tarkastus) on tehty nimellisjannitteelld ja nimellisvirralla.
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Kayttotilat
GROHE Sense Guard -laitteen valaistus kertoo nykyisesta
kayttotilasta:

LED Merkitys
- Ei vuotoja
Sininen - Magneettiventtiili avattu
@ - Jarjestelmatila normaali
Pois paalta |- Magneettiventtiili kiinni
Sininen WLAN-yhteys muodostetaan
(vilkkuva) | (liityntapiste)
- WLAN liitetty (pilviyhteys
@ Sininen toiminnassa)
(] i .
(V?ﬁ(ﬂi?/'a) Pilviyhteys katkennut
R Vihrea Paivitysta asennetaan
Virhe havaittu (katso taulukko
-~ Punainen |Usein kysytyt kysymykset
T (FAQ) -verkkosivustolta)

Toimintatarkastus

Suosittelemme suorittamaan toimintatarkastuksen kuuden
kuukauden valein.

guard-installation.grohe.com/test

Puhdistus ja huolto
Siivila ja tiiviste, tilausnumero 48 358, katso sivu 1 ja sivu 3,
kuvat 1-3.

Havitysohjeet

E Talla tunnuksella varustetut laitteet eivat kuulu
|

talousjatteiden joukkoon, vaan ne taytyy havittaa

erikseen maakohtaisten maaraysten mukaan.

Informacje dotyczace
bezpieczenstwa

Informacje o zagrozeniach:

* Niebezpieczenstwo spowodowane przez
uszkodzony przewo6d przytaczeniowy.
Uszkodzony przewdd przytaczeniowy
powinien by¢ wymieniony przez
producenta, jego dziat obstugi klienta lub
odpowiednio przeszkolong osobe.

Wskazoéwki ogdlne:

+ Jezeli do gtéwnego systemu zasilania
woda dotgczono urzadzenia
zabezpieczajace, np. przeciwpozarowg
instalacje tryskaczowa, nie nalezy
instalowa¢ GROHE Sense Guard. Gdyby
zaszta koniecznos$¢ uzycia ochrony przed
wyciekiem z rbwnoczesnym zachowa-
niem funkcji instalacji tryskaczowej,
nalezy wykonac¢ odgatezienie doprowa-
dzenia przed GROHE Sense Guard.

* Oprocz instrukcji obstugi nalezy
przestrzegac uznanych zasad techniki
oraz fachowych zasad technicznych
dotyczacych bezpieczenstwa
i profesjonalnego wykonania prac.

Wskazowki dotyczace instalacji:

* Instalacje mozna wykonaé wytgcznie

w pomieszczeniach zabezpieczonych

przed mrozem.

Instalacje nalezy powierzy¢ wykwalifiko-

wanym instalatorom.

Przed rozpoczeciem montazu nalezy

odcia¢ doprowadzenie wody.

Poprzez reczne uruchomienie blokady

wody zimnej za pomoca GROHE Sense

Guard (patrz strona 4) po zakonczeniu

montazu nalezy sprawdzi¢, czy

w punktach czerpalnych w domu

wyptywa woda goraca. Zastosowanie

armatury termostatowej GROHE pozwala
na unikniecie wyptywu wody.

* Instalacja i korzystanie z GROHE Sense
Guard podlega obowigzujacym,
krajowym przepisom prawnym.

Wskazowki dotyczace zasilania energia

elektryczna:

» Podczas przerw w dostawie prgdu zawor
jest otwarty.

» Zasilacz sieciowy z wtyczkg przystoso-
wany jest wytacznie do uzytku
w pomieszczeniach zamknietych.

» Podczas czyszczenia tacznik wtykowy
nie moze zetkng¢ sie bezposrednio lub
posrednio z woda.

* Wymagane jest osobne wtagczanie
napiecia zasilajacego.

Wskazoéwki dotyczace eksploataciji:

» Uzyta woda powinna by¢ zgodna
z europejskimi dyrektywami, dotyczgcymi
wody pitnej. Przed uzyciem wody innej
jakosci lub dodatkéw nalezy koniecznie
podja¢ uzgodnienia z producentem.

» Uzytkowanie GROHE Sense Guard
wytgcznie w sposéb opisany w instrukcji
obstugi. Kazde inne uzycie jest uwazane
za niezgodne z przeznaczeniem.

* GROHE Sense Guard nalezy uzywac
wytacznie w nienagannym technicznie
stanie oraz zgodnie z przeznaczeniem,
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w sposob bezpieczny i $wiadomy
zagrozen, przestrzegajac podrecznika
uzytkownika.

» Wszelkie usterki funkcji nalezy
niezwtocznie usungc.

» Za szkody spowodowane niestoso-
waniem sie do instrukcji obstugi, nie
ponosimy zadnej odpowiedzialnosci.

» Nalezy uzywaé wylacznie oryginalnych
czesci zamiennych i akcesoriow.
Korzystanie z innych czesci spowoduje
utrate gwarancji oraz oznaczenia CE
i moze by¢ przyczyng obrazen ciata.

Wskazowki dotyczace oprogramowania

i tacza internetowego:

* W celu zapewnienia mozliwosci
eksploatacji urzgdzenia z wszelkimi jego
funkcjami, nalezy skutecznie potgczyé
Z internetem zaréwno wykorzystywany
w tym celu smartfon jak i GROHE Sense
Guard oraz urzgdzenie za posrednictwem
GROHE ONDUS App. W przeciwnym
razie urzadzenie nie zostanie
skonfigurowane i nie nastgpi dostarczenie
komunikatow ostrzegawczych. Firma
GROHE doktada wszelkich koniecznych
staran, aby zagwarantowac¢ bezpieczne
i prawidtowe uzytkowanie sprzetu.

W przypadku umysinej ingerencji oséb
trzecich firma GROHE zaleca instalacje
najnowszego oprogramowania
sprzetowego i/lub odtgczenie urzadzenia
od zasilania sieciowego do czasu
otrzymania dalszych informacji od
GROHE.

Uzytkowanie w sposéb zgodny z przeznaczeniem
GROHE Sense Guard przeznaczony jest do uzycia w zimniej
wodzie pitnej do temperatury wody maksymalnej 40 °C.
GROHE Sense Guard wolno montowa¢ wytacznie

w instalacjach wody pitnej doméw jednorodzinnych i mieszkan
z osobnym przewodem doprowadzajacym wode (zgodnie

z norma EN 806).

GROHE Sense Guard jest zgodny z wymogami

normy DVGW VP 638.

Aplikacja GROHE ONDUS i polaczenie z internetem
GROHE Sense Guard. potgczony z internetem za posred-
nictwem WLAN moze by¢ wtgczony i skonfigurowany

za posrednictwem GROHE ONDUS App. Za posrednictwem
tej aplikacji mozliwe jest dostarczanie ostrzezen i alarmow

w postaci wiadomosci typu push.

Urzadzenie dziala wylacznie z routerem WLAN z dostepem
do Internetu (2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

Mozna uzywac tylko kanatéw WLAN 1-11.

Instalacja aplikacji:

Apple: Android:
[(E]52 5] 3
" “

L]
0 <

Jezeli niezbedna jest aktualizacja aplikacji lub
oprogramowania sprzetowego, smartphone powinien
znajdowac sie w poblizu GROHE Sense Guard. W taki spos6b
mozliwe jest kontrolowanie i usuwanie ewentualnych

Instalacja

@

itfi,-:[[l;m%

@ &

TEST

zaktocen.
2 w

INSTALL

CHECK & PLAN

CONNECT

Przed instalacja nalezy dokladnie przeczyta¢ przynalezna
instrukcje montazu!

Instrukcja dla Petna instrukcja obstugi
indywidualnego planowania i dalsze dane techniczne:
instalaciji:

E A E guard- E <} E www.grohe.com/
-:" T Ignritf?élitcl)?:l]. tpi/sense-guard

O}
Instalacja, zob. strona 2 lub 3

Przed rozpoczeciem montazu nalezy odcig¢ doprowadzenie
wody.

GROHE zaleca zainstalowanie GROHE Sense Guard po
zainstalowaniu filtra domowej wody biezacej.

Jezeli na miejscu zainstalowano dalsze urzadzenia majace
wptyw na cisnienie, GROHE Sense Guard powinien zosta¢
zainstalowany po tych urzadzeniach.

Urzadzenia majgce wptyw na cisnienie to miedzy innymi
reduktor ci$nienia, pompy zwigekszajgce cisnienie i
zmigkczacze wody.

Nieprzestrzeganie tych zalecenn moze prowadzi¢ do
ograniczania dokonywanego przez GROHE Sense Guard
pomiaru mikrowyciekdw.

Firma GROHE zaleca montaz GROHE Sense Guard

w potaczeniu z zamontowaniem 22 501, dostepny

w asortymentu produktéw GROHE.

Koniecznym jest skorzystanie z dotaczonego w zestawie sitka
i uszczelki, zob. strona 2, rys. [1] czy tez strona 3, rys. [1]i [2].
Zastosowanie innych materiatéw, jak przyktadowo konopie,
prowadzi do nieszczelnosci.

W przypadku mocowania nakretek nalezy przestrzegac
zalecanej kolejnosci, zob. strona 3, rys. [1] do [3].

Nalezy koniecznie przestrzega¢ kierunku montazu.
Nalezy przestrzega¢ kolejnosci montazu nastepnych
elementow:

DeH ] DIH T < e
——
Wodomierz : Reduktor
Jednostka ‘ Filtr ‘ ciénienia GROHE Sense Guard
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Po podtaczeniu GROHE Sense Guard do napiegcia sieciowego
urzadzenie jest objete ochrong przed wyciekami.

Jesli GROHE Sense Guard nie ma dostepu do energii
elektrycznej, nie mozna zamkna¢ systemu doprowadzenia
wody.

Zakres stosowania

GROHE Sense Guard sprawdza zuzycie wody i stale zapisuje
dane dotyczace jej ci$nienia, przeptywu i temperatury

W pamieci urzgdzenia oraz w pamigci online (GROHE Ondus
Cloud).

Dzieki ciggtemu monitorowaniu wycieku mozliwe jest
zmniejszenie rozmiaru szkdd poprzez wczesne rozpoznanie,
automatyczne odcigcie lub wystanie ostrzezenia na
smartphone.

Ze strony uktadu nie mozna zagwarantowa¢ catkowitego
zabezpieczenia przed szkodami wyrzgdzanymi przez wode.

GROHE Sense Guard rozpoznaje codzienne zuzycie wody
i zapisuje schemat zuzycia wody. Na tej podstawie GROHE
Sense Guard reaguje na sytuacje niezwykte.

Mozliwe sg rézne rodzaje odchylen:

« Zerwanie rury: Przez GROHE Sense Guard ptynie
nieproporcjonalnie duza ilos¢ wody. Nastgpi niezwitoczne
odciecie doprowadzenia wody i wystanie na powigzany
smartphone wiadomosci typu push.

» Nietypowe zuzycie wody: Jezeli w procesie czerpania wody
nastapi niezwykle duzy odbidr lub wystgpi brak przeptywu
przez klika godzin, nastapi wystanie na powigzany
smartphone wiadomosci typu push. W tym celu stale
realizuje sie pomiar zuzycia wody oraz przeprowadzane sg
w ciggu dnia dodatkowe testy.

« Mikrowyciek: Wyciekajg odrobinki wody, a na powigzany
smartfon wysytane zostaje powiadomienie. Test wykrywania
mikro-wyciekow przeprowadza sie co 24 godziny.

W przypadku, gdy kilkakrotnie nie mozna byto
przeprowadzi¢ pomiaru, réwniez wysytane jest
powiadomienie.

Na wyniki pomiaru moga wptywa¢ charakterystyczne cechy
rurociggéw lub procedura spuszczania.

Szybko$¢ rozpoznania zalezna jest od wcze$niejszego
funkcjonowania gospodarstwa domowego, dtugosci i typu
systemu rur lub przeptywu i ci$nienia wody.

W celu podwyzszenia szybkoéci rozpoznania wycieku
mozliwe jest réwniez zainstalowanie dodatkowego czujnika
zalania (dostepny w programie produktéw GROHE). Wysyta
on w przypadku zalania wodg optyczny i akustyczny sygnat
alarmowy i przekazuje zapisane wydarzenie do GROHE
ONDUS App oraz GROHE Sense Guard, dzieki czemu
nastgpi natychmiastowe odcigcie doprowadzenia wody.
Warunkiem jest stabilne potgczenie obu urzadzen

z internetem.

Warunki eksploatacji
Zrédia zakiécen

Zespot nadawczo-odbiorczy dziata w pasmie czestotliwosci
ISM (2,4 GHz). Nalezy unika¢ instalacji w poblizu urzadzen
o takim samym rozktadzie kanatéw (np. urzadzenia WLAN,
komponenty wysokiej czegstotliwosci itd. [przestrzega¢
dokumentacji producental]).

Przeszkody/bariery

W przypadku eksploatacji w niekorzystnych warunkach
otoczenia, w budynkach/pomieszczeniach o $cianach

z zelazobetonu, w poblizu elementéw stalowych, ram
zelaznych lub innych przeszkéd (np. mebli) wykonanych

z metalu odbiér moze zosta¢ zaktécony lub przerwany. W celu
zwigkszenia zasiegu sygnatu, moze zaistnie¢ konieczno$¢
podtgczenia wzmacniacza sygnatu WLAN do gtéwnego
routera.

Dane techniczne

+ Cisnienie przeptywu: min. 0,05 MPa/

zalecane 0,1-0,5 MPa
+ Cisnienie robocze: maks. 1 MPa
« Cisnienie kontrolne: 1,6 MPa
* Przeptyw: 2-85 I/min
» Temperatura wody: 3°C-40°C
« Temperatura otoczenia: 3°C40°C
+ Napigcie zasilajgce: DC12V25A
* Moc: 30W

Przy ci$nieniu zastoju powyzej 0,5 MPa w celu utrzymania
warto$ci szumu nalezy zamontowac reduktor ci$nienia.
Elektroniczne dane kontrolne

» Klasa oprogramowania: A
» Stopien zanieczyszczen: 2
+ Pomiarowe napiecie udarowe: 2500 V
» Temperatura pomiaru twardosci kulkowej: 100 °C
Pomiar kompatybilno$ci elektromagnetycznej (pomiar emisji
zaktdcen) zostat przeprowadzony przy napieciu i pradzie
pomiarowym.

Stany eksploatacyjne
Oswietlenie GROHE Sense Guard sygnalizuje aktualny stan
eksploatacyjny:

LED Znaczenie
- Brak nieszczelnosci
L - Zawor elektromagnetyczny
Niebieski otwarty
@ - Normalny stan systemu
- Zawor elektromagnetyczny
Wytaczony zamkniety
Niebieski, Nawigzywanie potaczenia
(pulsujacy) sieciowego (Hotspot)
s sl Potgczono z siecig WLAN
@ Niebieski (potaczenie z chmurg dostepne)
E;gc@rah' Potaczenie z chmurg zostato
(migoczacy) | Przerwane
o Zielony Trwa instalacja aktualizacji
Rozpoznano btad (patrz tabela
EaS Czerwony w FAQ na stronie internetowej)

Kontrola funkcji

Zaleca sie przeprowadzenie kontroli funkcjonowania co sze$é
miesiecy.

guard-installation.grohe.com/test

Czyszczenie i konserwacja
Sitko i uszczelka, numer katalogowy 48 358, patrz strona 1
i strona 3 rys. 1-3.
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Uwagi dotyczace utylizacji
ﬁ Urzadzen z tym oznaczeniem nie wolno wyrzucaé

razem z odpadami domowymi — nalezy je
utylizowaé zgodnie z przepisami krajowymi.
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Ymodeigeig kivdivou:

* ATTOQEUYETE TOUG KIVOUVOUG TTOU
TTPOKUTITOUV OTTO EAATTWHATIKA KAAWDIA
ouvdeong. Ze TepiTTTwon eBopdg Tou
kaAwdiou ouvdeang, Ba TTPETTEI va AVTIKA-
T00TAOET a1Td TOV KATAOKEUAATH, TO TURUA
2€pPIg Tou N atrd €va e€eIBIKEUUEVO ATOO.

levikég utrodeigeig:

» Edv cival cuvdedepévo aTtnv KUpia Tpo@o-
doaoia vepou Tou omiTioU éva oUOTNUA
YekaopoU TTupoTTpoCTaCiag, TOTE dev
EMITPETETAI VA TOTToBeTNOE TO GROHE
Sense Guard. Edv mpétrel va utrdpxel
TTpooTacia atrd dlappoig, TauTdXpova
Ouwg va diatnpnBei n Asitoupyia Tou
OUCTAUATOG WeKAOWOU, TOTE TTPETTEI VA
ekTeEAEOTEI DIOKAABWON TNG TTAPOXNAS TTPIV
atrd To GROHE Sense Guard.

» Ek16¢ a1d 116 00nyieg Acitoupyiag TpETTEl
va AapBdavovTal utrdyn Kai o1 EYKEKPIUEVOI
KAVOVEG TG TEXVOAOYIag, KaBwg Kal ol
TEXVIKOI KAVOVEG YIa TV ac@alr Kal
TEXVIKA OWOTH €pyaaia.

Ymodeifeig eykardoTaong:

* H eykatdotaon emTPETETAI ATTOKAEIOTIKA
0€ XWPOUG TToU TTpocTaTEUOVTAl ATTd TOV
TTAYETO.

* H gykatdoTaon TpETel va
TTPAYUATOTTOIEITAI ATTO EVNUEPWMUEVO
€IDIKEUPEVO TEXVITN EYKATAOTOONG.

* [piv o1r6 TNV TOTTOBETNON TTPETTEI VA
BIAKOTITETAI N TTAPOXT VEPOU.

* Metd TnVv eykatdoTacon TPETTEl va eAeyXOei
MEOW XEIPOKIVNTNG EVEPYOTTOINONG TOU
pnxaviopoU dIakoTIRG AgIToupyiag Kpuou
vepou ue Tn BonBeia Tou GROHE Sense
Guard (BAétre oghida 4) av utrdpxel aKOun
diappon {eoTol vepou atrd onpueia
udpoAnyiag péoa oto oTritl. Me Tn Xprion
TWV UTTOTAPIWV PE BEPPOCTATN TNG
GROHE ptropei va atmogeuxBei n diappon.

* H eykatdoTtaon kai n xprion Tou GROHE
Sense Guard UTTOKEIVTAI OTOUG IGXUOVTES
€BvikoUg kavoviopuoUg.

Y1rodei§eig mapoxng peUpATOG:

» Y& mepiTTwon d1aKoTTG PEUMATOC,

n BaABida Trapapéver avoixT.

* To Tpo@odoTIKS TTPOOPICETAI ATTOKAEICTIKA
Kol gévo yia XpAon o€ KAEIOTOUG XWPOUG.

» Katd tov kaBapioud, o1 cuvdeTrpeg dev
TPETEI va €pOouv, dueaa f EUueca, o€
ETAQN ME vEPOD.

* H 1pogpodoaia tdong Ba mpéer va
ouvdeBei EexwpioTd.

Ymrodeieig xe1piopou:

* To vepd 1Tou Ba xpnoiyoTroIiNdei TTpETTel va
QVTIGTOIXEI OTNV gupwTTaikn odnyia yia 10
TOOIMO vePO. INMpiv XpNOIUOTTOINCETE VEPO
AAANG TToI6TNTAG 1) JE TTPOCBETA TTPETTEI
OTTWODNTTOTE VA ETTIKOIVWVIOETE UE TOV
KOTAOKEUAOTH.

» To GROHE Sense Guard smiTpétreTal va
XPNOIUOTTOIEITAI ATTOKAEIOTIKA CUN@WVA UE
TIG 0dnyieg Aeitoupyiag. Mia GAAN xprion 1
Mia Xprion TTou atrokAivel atrd auTAv 1o UEl
WG Un evOedEIYUEVN.
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» To GROHE Sense Guard mpéer va
XPNOIMOTIOIEITAI HOVO O€ KATAGTACN XWPIG
TEXVIKA TTpOoBARpaTA, KABWS KAl CUPPWVA
ME TIG TTPOBIAYPAPES, UE YVWOT TNG
AOQPAAEING KAl TWV KIVOUVWY ThPWVTAG TIG
odnyieg Asitoupyiag.

AvTipeTwTTICETE apéowg TIG BAABES
AeIToupyiag.

MNa ¢nuIEG TTou TTPOKUTTITOUV ATTO T WN
TAPNON TWV 0dNYIWV AsIToupyiag dev
QEépoupE Kadia eudavn.

XpPNOIUOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKA YVAOIA
avTaAAOKTIKA KOI ageooudp. H xprion
GAWV €EAPTNUATWY CUVETTAYETAI THV
akUpwaon TG eyyunong Kai TG Orpavong
CE, evw pTropei va odnyroer o€
TPAUUATIONOUG.

Y1rodeigeig yia To AoyIioHIKO KA Th
ouvdeon oTo di1adikTuo:

* [a va diac@alioTei n Asitoupyia pe OAeg
TIG dUVATOTNTEG TG CUCKEUNG, TTPETTEI
1600 TO smartphone TTou XpnoIYOTTOIEITAl
600 kal To GROHE Sense Guard va €ivail
ouvdedepéva aTo OIadIKTUO Kal N CUOKEUN
TTPONYOUHEVWG VA £XEI EYKATAOTABET e
emrTuyia pEow NG epapuoyisc GROHE
ONDUS. Aio@opeTikd, n ocuokeun dev
dlapop@VETal Kal deV UTTOPOUV Va
TapadoBolv punvuuaTta TPoeIdoTroinong.
H GROHE AapBdvel 6Aa Ta atrapaitnta
METPQ yia TNV e€a0@AAIon piag ac@alolg
Kal 0pOn¢ XprRonG. Z€& TEPITITWOoN
KakOBouAng emibeong Tpitwv, n GROHE
O0G OUVIOTA VO EYKATACTHOETE TNV
TeAeuTaia €kdoan Tou UAIKOAOYIGHIKOU ry/
KQl Va aTTOOUVOECETE TN CUCKEUN) OTTO TO
0iKTUO NAeKTPOBOTNONG, HEXP! VO AABETE
TEPAITEPW TTANPoPopics amd Tnv GROHE.

Evdedeiypévn Xxpion

To GROHE Sense Guard ival katdAAnAo yia xprion o€ kpUo
Téoiyo vepd pe Beppokpaaia vepol éwg Toug 40 °C.

H tomroBétnon tou GROHE Sense Guard emitpémeral pévo o€
£YKATAOTAOEIG TTAPOXI|G TTOOIUOU VEPOU OFE JOVOKATOIKIEG KAl
0IKiEG JE EEXWPIOTOUG aywyoug TTapoXG vepou (Trpoooxn
oTo EN 8086).

To GROHE Sense Guard 1TAnpoi TI§ aTraITAOEIG TTOU OpidovTal
oto DVGW VP 638.

E@appoyn GROHE ONDUS kai c0v3ean oTo
diadikTuo

To GROHE Sense Guard 1mou ouvdéetal a1o d1adiKTuO péow
WLAN prtropei va ouvdeBei kal va diapop@wBei oTnv epapuoyn
GROHE ONDUS. Méow auTig TNG £QAPHPOYAG UTTOPEITE Va
AapBaveTe TTPoEIDOTTOINOEIG 1) CUVAYEPHOUG UE TN HOPPH
punvupdTtwv Push.

ATmraireital SpopoAoyntig WLAN pe mpéopaon oo
SiadikTuo (2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

M1ropoUV va Xpnoi1potroin6olv Hovo Ta KavaAia
WLAN 1 -11.

Eykardotaon tng e@appoyng:

Apple: Android:
OE5540) 3
" “

L]
0 <

Edv atraiteital evnuépwon Tng epappoyng i Tou
UAIkoAoYIopIKOU TNG CUOKEUNG, TOTE To smartphone TTpéTer va
BpiokeTtal TOAU kovTd 010 GROHE Sense Guard. ETol,
UTTOPEITE va EAEYEETE KAl VO AVTIUETWTTIOETE TUXOV DIAKOTTEG
TTOU UTTOPET va TTPOKUYouV.

Eykardotaon

@

G — =y |
-

CHECK & PLAN CONNECT

INSTALL

TEST

Mpiv a1ré TNV TOoroB£TNON SlaBdoTE TTARPWG TIG
avTioToIXEG 0Bnyieg cuvappoAéynong!

Odnyieg yia MARpeIg 0dnyieg XxprRong Kai
TTPOCAPUOOUEVO AAAa TEXVIKG OTOIXEIQ UTTAPXOUV
oxedlaoud ng oTOo:

£YKATAOTAONG OTIG DIKEG

guard-
installation.
grohe.com

=]

E www.grohe.com/
tpi/sense-guard

O}
EykardaoTaon, BAETe oehida 2 3

Mpiv a1ré TNV TOTTOBETNON TTPETTEN VO DIOKOTITETAN N TTAPOXK
vepou.

H GROHE Tporteivel TNV KAatdvTn TOTT08€TNON OIKIAKOU GiATpOU
vepou oto GROHE Sense Guard.

Edv rp€trel va ToTToBeTNBOUV ETTITOTTOU TTEPAITEPW CUOKEUEG
Trou eTnpedouv TNV Trieon, T61e To GROHE Sense Guard
TIPETTEI VA CUVOEETAI KATAVTN O QUTEG TIG CUCKEUEG.

O1 ouokeuég Tou etrnpeddouv TNV Trieon gival JETAEU GAAwV n
BaABida peiwaong Tng Trieong, ol avtAieg aviywong TnG TTieong
KOl Ol ATTOOKANPUVTEG VEPOU.

H un Tpnon autig Tng oUoTOONG UTTOPE] VO ETTNPEACE! TN
pétpnon pikpodiappowv amé To GROHE Sense Guard.

H GROHE ouvioTd tnv Totrofétnon tou GROHE Sense Guard
o€ ouvduaopo pe Tov Bpayiova oTrpigng 22 501, TTou
TepIAapBAveTal oTov kaTdAoyo poidvTwv GROHE.
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XPNOIYOTTOIEITE UTTOXPEWTIKA TO OUVODEUTIKG GIATPO Kail TN
ouvodeuTikf povwon, BAETTE oeAida 2, eik. [1] kal ogAida 3, €ik.
[1] kaun [2]. H xprion dAAwv UAIKQV, 6TTWG yia TTapddelypa
kavvaBioU, odnyei og diappon.

KaTtd Tn oTepéwan Twv Tagiyadiwy, TTPOCEXETE TNV
kaBopiopévn oeipd, BAETe oehida 3, eik. [1] £wg [3].
Mpooéxere TavTa TV KatelBuvon ToTroBéTnONG.

MpooéxeTe TN O€IPd TOTTOBETNONG TTEPAITEPW EEAPTNUATWV:

DaH K T ] I Dac]
——
. BaABida
Movada . "
HETPNTI VEPOU ®iATpo T#élmggﬁg GROHE Sense Guard

MoAig To GROHE Sense Guard ouvdebei otnv 1don dikTdou,

Eexva va TTapEXETAl TTPOCTATTA OTTO BIAPPOES.

Edv to GROHE Sense Guard dev AapBdvel pedua, dev ptropei

va KAgiogl Tnv TTapoxn vepou.

MNedio epapuoyng

To GROHE Sense Guard gAéyxel povipa tnv Trieon Tou vepod,

TNV TTapoxr vepou kai Tn Bepuokpacia Tou vepoU Kal

aTroBnKeUEl TA CUYKEVTPWHEVA DEDOPEVA OTH GUOKEUN Kal O€

pia pviun online (GROHE Ondus Cloud).

Méow Tng oTaBeprig TTapakoAouBnaong avayvwpidovral

€yKaipwg B1appoEG kal uTTopolv va TEPIoPIoTOUV ol {NUIEG AT

vEPS PE TO AUTOUATO KAEIBWHA 1| PE TIG TTPOEIDOTTOINOEIG OTO
smartphone.

Noyw Tou ouoTtripatog dev Tapéxetal 100% eyyunuévn

TTPOCTACIA £VAVTI {NUIWV aTTd TO VEPS.

To GROHE Sense Guard avayvwpilgl Tnv kaOnpepivry

KaTavaAwaon vepoU Kal TNV amoBnkeVel wg oxedidypapua

xpriong. Bdoer autou To GROHE Sense Guard avTidpd og

QAoUVHBIOTEG KATAOTAOEIG.

Ymdpyouv did@opa €idn TOavwV atmokAioEwV:

» Xmdoigo owArva: YIdpxel acuvrBioTa utrepBoAiki pon
vepoU oto GROHE Sense Guard. H rapoyr vepou otn
OUVEXEIR KAEIDWVEI kOl ATTOOTEAAETAI €va pfivupa Push oTto
ouvdedepévo smartphone.

* AouvnBioTtn katavdAwon vepou: Edv o€ pia diadikaocia
Mwng AayBdvetal acuvrBioTa ueydAn ToooTTa VEPOU 1y
UTTAPXOUV HIKPEG TTIECEIG POAG YIA TTOAAEG WPEG, TOTE
atrooTéAAeTal éva privupa Push oto ouvdedepévo
smartphone. ‘ETol, HETPIETaN DIOPKWG N KATAVAAWON Kal
TTOAAEG QOPEG NUEPNOIWG EKTEAOUVTAI ETTITTAEOV DOKIMEG.

* Mikpodiappoég: EEEpxovTal TTOAU pIKPEG TTOGOTNTEG vEPOU
Kal arooTEAAETAI Eva prjvupa push oTo ouvdedepévo
smartphone. H dokiury pikpodiapporig ekTeAeiTal Yia @opd
KAOe 24 WpeG. ZTNV TTEPITTTWON TToU N PETPNon dev ATav
duvaTo va ekTEAEOTE TTARPpWG TTOAAEG POPEG, TOTE OKOAOUBET
Kal pia €1d0T1roinon.

Ta atroteAéopaATA TNG PETPNONG UTTOPET VA ETTNPEACTOUV
atréd XApAKTNPIOTIKA TOU CUCTANATOS CWARVWY 1 atrd
TauTéxpoveg diadikaaieg amdvTAnong.

H tax0tnTa TG avayvwpiong eEapTdtal ad TNV TaAaidtepn
CUUTTEPIPOPA XPrONG TOU VOIKOKUPIOU, TO HAKOG Kal TO £i00G
TOU GUOTANATOG CWANVWOEWY, KABWGE KAl TN por kal TNV
Tieon Tou vepou.

MNa va emTayxuveei n TaxuTnTa avayvwpiong Twv diappowy,
utropei va puBpioTei emTAéov évag aioBnTripag TAnuuUpag
(diatiBeTal oTov KatdAoyo TpoidvTwv GROHE).

AUTOG OTEAVEI OE TTEPITITWOTN UTTEPXEIAIONG VEPOU £Vl OTTTIKO
KQI AKOUOTIKO Of)pua ouvayepuoU kal dnAwvel To
KaTayeypappévo aupBav otnv epappoyi GROHE ONDUS
ka1 010 GROHE Sense Guard, 61Tou KAEIBWVETAI QUTOPATA
n Tapoxn vepou. IN' autd, Tpémel va dilacpalieTal yia
oTaBepr) ouvdeon oT1o dIadiKTUO Kal TwV dUO GUOKEUWV.

MNpoiroféoeig Aeiroupyiag

Mnyég mapeppoAwv

H povdda Troutrol/d€kTn AEIToupyei oTn JWwvn CUXVOTATWY
ISM (2,4 GHz). ©a Trpémel va atmo@edyeTal n yKardoTtaon
KOVTG OE OUOKEUEG TTOU XPNOIPOTTOI00V Ta DI KAVAAIX

(1r.x. ouokeuég WLAN, oToixeia HF k.ATT. [AGBeTE uTTdYWN THV
TEKUNPIWGCN TOU KATAOKEUAOTH!]).

Eutmoédia/epiopioyoi

Z& TTEPITTTWON XEIPIOPOU UTTé BUOXEPEIG OUVBNKEG
TePIBAANOVTOG, TT.X. O€ KTIpIA/XWPOUG HPE TOIXOUG T
okupddepa kal XaAuBa, pe Aaiola atrd oidePO ) kOVTA OE
METAAAIKG epTTddIa (TT.X. ETTITTAQ), N PadIOAAYN EVOEXETAI VO
Trapoucidoel TpoBAfpaTa kai va diakotrei. EQv xpeidderal,
TpéTTel va ouvdeBEi oTov KUplo dpopoloynTh €vag
avapetadotng WLAN, woTe va augnei n epBéleia Tou
pPadIOCHHATOG.

Texvikd oToIXEia

* Migon porg:  eAdy. 0,05 MPa / ouviotwpevn 0,1-0,5 MPa

* [igon Aciroupyiag: péy. 1 MPa
* [igon eAéyyou: 1,6 MPa
* Mapoxn: 2-85 I/min
* Ogppokpacia vepoU: 3°C-40°C
+ Oeppokpaaia TEPIBAANOVTOG: 3°C—40°C
» Tpogodooia Tdong: DC12V25A
* loxug: 30w

Ma Tnv THPNON Twv opiakwyv TIHWvY BopuBou, Ba TTpéTel va
TOTTO0eTNOET Hia BaABida PEiWONG TNG TTETNG O€ TTEPITITWON
TTOU N TTiEon npepiag eivan peyaAdrepn amé 0,5 MPa.
HAekTpOVIKAG oToIXEia EAEyXOU

+ Karnyopia Aoyiopikou: A
* BaBuog pUtmravong: 2
* KpouoTikr Tdon pérpnong: 2500 V
+ Oeppokpaaia eAéyxou Trieong: 100 °C
O €Aeyxog TnG NAekTpopayvnTIKAG oupBaTéTnTag (EAEYXOG
EKTTOUTTAG TTAPEUBOAWY) TTPAYUATOTTOIBNKE PE TNV TAON
UETPNONG KAl TO pEUUA PETPNONG.

KaraoTtdoeig Aeitoupyiag

H ekdoToTE TPEXOUOA KATACTAG AEITOUPYIOG UTTOBEIKVUETAI
atd Tig Auxvieg Tou GROHE Sense Guard:

LED Znuaoia
- Kapia diappor)
Mirhe - Mavynnm BGAB|§G avoixTh
@ - Katdotaon ouoTriparog
KAVOVIKA
Avevepyd - MayvnrikA BaABida kAeioT
MrrAe H o0vdeon WLAN dnuioupyeital

(avaBoaoBrver) | (evepyd onueio)

Zuvdedepévo oto WLAN

MmAe (ur@pxel ouvdeon oto Cloud)

MopTokaAi

(avaBooprvel) H o0vdeon cloud d10KOTTNKE

Mpaypartotoigital eykardoTaon

) Mpdoivo EVNUEPWONG

EvtotrioTnke o@dApa (BAETTe
TiVaKa OTIG ZUXVEG EPWTATEIG
oTnV 10T00€AIdA)

Koékkivo
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‘EAeyxog Agitoupyiag

ZUVIOTATOI KABE £€1 PAVEG va EKTEAEITAI Evag EAEYXOG
AerToupyiag.

guard-installation.grohe.com/test

KaBapiopog und ouvTtRapnon
®iATpo ka1 pévwaon, kwdikdg TTapayyeliag 48 358, BAETTE
oehida 1 kal ogAida 3, €ik. 1-3.

Y1TOO0E£I5N a1TTOPPIYNS
O1 ouokeuég pe auTrv T orjpavon Sev Ba TTpéTrel va
E QTTOPPITITOVTAl JE TA OIKIAKG aTTopPidpaTa, aAAG
TIPETTEI VA QTTOPPITITOVTAI EEXWPIOTA, CUPPVA UE
/G IoXUouoeg dIaTageIg.

n Bezpeénostni informace

Upozornéni na nebezpedi:

* Zabrante vzniku nebezpedi nasledkem
poskozeného pfipojovaciho vedeni.
Poskozené pfipojovaci vedeni je nutno
nechat vymeénit vyrobcem nebo jeho
servisni sluzbou, pfipadné osobou
s nalezitou kvalifikaci.

Vseobecné upozornéni:

» Pokud jsou bezpe&nostné-technicka
zafizeni, jako napf. stabilni hasici
zafizeni, pfipojeny k hlavnimu rozvodu
vody, nesmi byt GROHE Sense Guard
instalovan. Ma-li byt pouzita ochrana
proti net€snostem a zaroven zachovana
funkce sprinklerového hasiciho zafizeni,
musi byt pfivod GROHE Sense Guard
zajistén prostfednictvim samostatné
vétve.

« Kromé pokyn( v navodu k obsluze musi
byt dodrzovana osvéd&ena pravidla
techniky i technicka pravidla bezpeénosti
a odborné prace.

Upozornéni pro instalaci:

* Instalace se smi provadét pouze
v mistnostech chranénych pfed mrazem.

* Instalaci smi provadét pouze odborny
instalatér.

» Pfed instalaci musi byt pferusen pfivod
vody.

* Ruénim uvolnénim blokovani studené
vody pomoci GROHE Sense Guard
(viz strana 4) se po instalaci zkontroluje,
zda v domé v mistech napojeni jesté
nevytéka tepla voda. Vytékani Ize zamezit
pouzivanim termostatickych armatur
GROHE.

* Instalace a pouzivani GROHE Sense
Guard podléha platnym narodnim
predpistim.

Upozornéni na zdroj elektrického

proudu:

« V pfipadé vypadku elektrického proudu
zUstane ventil otevien.

» Zasuvny sitovy zdroj je ur€en vyhradné
pro pouziti v uzavienych mistnostech.

* P¥i Cisténi se zasuvny konektor v zadném
pfipadé nesmi pfimo ani nepfimo
postfikat vodou.

* Musi byt mozné samostatné zapinat
a vypinat napéti .

Upozornéni na provoz:

» Pouzita voda musi odpovidat evropské

smernici pro pitnou vodu. Pouziti s vodou

jiné kvality resp. s vodou s pfimésemi je
bezpodmine&né nutné predem
konzultovat s vyrobcem.

GROHE Sense Guard smi byt pouzivan

vyhradné v souladu s pokyny uvedenymi

v navodu k obsluze. Jiné nebo dalSi

pouziti neni povazovano za pouziti

v souladu s uréenim.

GROHE Sense Guard smi byt pouzivan

jen v technicky bezvadném stavu

a v souladu s ur€enim, s ohledem na

bezpecnost a rizika a pfi dodrzeni pokynl

uvedenych v navodu k obsluze.

Funkéni poruchy musi byt okamZité

odstranény.

Za $kody zplsobené nedodrzenim

pokyni uvedenych v navodu k obsluze

neru€ime.

Pouzivejte pouze originalni nahradni

dily a pfislusenstvi. Pfi pouzivani jinych,

neoriginalnich dill, neplati zaruka

a oznaceni CE, kromé toho hrozi

nebezpedi Urazu.

Upozornéni k softwaru a internetovému

pripojeni:

» Aby bylo mozné zajistit provoz se vsemi
funkcemi, musi byt jak pouzity chytry
telefon, tak GROHE Sense Guard
pfipojen k internetu a pfistroj musi byt
pifedem uUspésné nainstalovan
prostfednictvim aplikace GROHE
ONDUS.

39



V opacném pfipadé nebude pfistroj
nakonfigurovan

a mlze dojit k selhani varovného hlaseni.
GROHE pfijimé& veSkera potiebna
opatfeni pro zajisténi bezpe&ného

a spravného pouziti. V pfipadé svévol-
ného zasahu tietich osob doporucuje
GROHE instalovat nejaktualngjsi firmware
a/nebo odpaijit pfistroj od elektrické sité,
dokud neobdrzite dalsi informace od
GROHE.

Pouziti v souladu s uréenim

GROHE Sense Guard je vhodny pro pouZiti ve studené pitné
vodé s teplotou do 40 °C.

GROHE Sense Guard smi byt instalovan pouze do rozvodu
pitné vody v rodinnych domech a bytech s oddélenym pfivodnim
vodovodnim potrubim (viz EN 806).

GROHE Sense Guard odpovida pozadavkim DVGW VP 638.

Aplikace GROHE ONDUS a pfipojeni k internetu
GROHE Sense Guard pfipojeny k internetu prostfednictvim
WLAN mUze byt pfipojen a konfigurovan pomoci aplikace
GROHE ONDUS. Prostfednictvim této aplikace mohou byt
varovani nebo alarmy zasilany formou push zprav.

Pristroj funguje pouze s WLAN routerem s internetovym
pfipojenim (2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

Lze pouzit pouze kanaly WLAN 1-11.

Instalace aplikace:

Apple: Android:

Je-li nutna aktualizace firmware aplikace nebo pfistroje, musi se
chytry telefon nalézat v bezprostfedni blizkosti GROHE Sense
Guard. Tak mohou byt kontrolovany a odstranény pfipadné
vypadky funkénosti.

Instalace

/*’ ‘‘‘‘

INSTALL

-DD:I—[D—-M H

CHECK & PLAN CONNECT TESH

Pfed instalaci si dukladné preététe pfislusny montazni
navod!

Navod pro Ucely
individualniho planovani
instalace:

Kompletni navod k obsluze
a dal8i technické udaje:

E ; E guard- E T E www.grohe.com/
'?' : 'g’:_it;gig‘r":‘ tpi/sense-guard

O}

Instalace, viz strana 2 nebo 3
Pred instalaci musi byt prerusen pfivod vody.

GROHE doporuéuje za filtr domaci vody nainstalovat GROHE
Sense Guard.

Pokud jsou na misté& nainstalovana dal$i zafizeni ovliviiujici tlak,
pak musi byt GROHE Sense Guard pfipojen az za témito
zafizenimi.

Zafizeni ovliviiujici tlak jsou mimo jiné redukéni ventil, ¢erpadla
na zvySovani tlaku a zmék&ovace vody.

NedodrZeni tohoto doporuéeni mize byt vliv na méfeni mikro
netésnosti zafizenim GROHE Sense Guard.

GROHE doporuéuje montdaz GROHE Sense Guard
v kombinaci s upevnénim 22 501, které Ize objednat
z katalogu vyrobkit GROHE.

Je nutné pouzit sitko a t&snéni dodané se zafizenim, viz strana
2, obr. [1] resp. strana 3, obr. [1] a [2]. Pouziti jinych materiald,
jako napfiklad konopi, miZe vést ke vzniku netésnosti.

Pfi upevnéni matic dodrZujte pfedepsané pofadi, viz strana 3,
obr. [1] az [3].

Bezpodmineéné dodrzujte smér montaze.

Dodrzujte montazni postup dal$ich montaznich dilt:

DaH SKHT] Dad]
——
Jednotka ) Redukéni
mefice vody ‘ Filtr ‘ ventil GROHE Sense Guard

Jakmile je GROHE Sense Guard pfipojen k sitovému napéti, je
aktivovana ochrana proti netésnostem.

Kdyz GROHE Sense Guard nema zdroj elektrického proudu,
nemUze prerusit pfivod vody.

Oblast pouziti

GROHE Sense Guard neustale kontroluje tlak a pritok vody
a jeji teplotu a uklada nashromazdéné udaje do online paméti
pfistroje (GROHE Ondus cloud).

Diky neustalé kontrole jsou v&as identifikovany netésnosti
a diky automatickému uzavieni nebo varovani prostfednictvim
chytrého telefonu je minimalizovana $koda zplisobena vodou.

Pouzitim systému nemdZe byt zaruéena 100% ochrana proti
$kodam zpUsobenym havariemi vody.

GROHE Sense Guard zjisti kazdodenni spotfebu vody a uloZi ji
jako spotfebni schéma. Na jeho zakladé reaguje GROHE Sense
Guard na nezvyklé situace.

Existuje mnoho druhd moZnych odchylek:

 Protrzeni potrubi: Skrz GROHE Sense Guard protéka
nepfimérené velké mnoZstvi vody. Je okamzité zastaven
privod vody a na propojeny chytry telefon je odeslana push
zprava.

Nezvykla spotfeba vody: Unika-li nezvyklé mnozstvi vody
nebo dochéazi-li po mnoho hodin k malym pratokim vody, je
na propojeny chytry telefon odeslana push zprava. Navic je
neustale mérena spotfeba a nékolikrat denné jsou provadény
dodatecné testy.
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» Mikro net&snosti: Unika minimalni mnozstvi vody
a na pfipojeny smartphone je odeslana push notifikace.
Test na mikroneté&snost se provadi vzdy jednou za 24 hodin.
Oznameni rovnéz nasleduje v pfipadé, Ze méfeni nemohlo byt
vicekrat provedeno.
Vysledky mé&feni mohou byt ovlivnény charakteristikou
potrubniho systému nebo piekryvajicimi se odbéry vody.
Rychlost detekce zavisi na predchozi spotfeb& domacnosti,
délce a druhu potrubi a na pratoku a tlaku vody.
Pro zvyseni rychlosti detekce netésnosti mize byt pouzito
pfidavné ¢idlo zaplaveni (k dostani v katalogu vyrobku
GROHE). Toto ¢&idlo zasle v pfipadé zaplaveni opticky
a akusticky alarm a hlasi zaznamenanou udalost do aplikace
GROHE ONDUS a do GROHE Sense Guard, nacez je
automaticky zastaven pfivod vody. Musi byt zaji$t&no stabilni
pfipojeni obou pfistroju k internetu.

Provozni podminky
Zdroje ruseni

Vysilaci/pfijimaci jednotka pracuje ve frekvenénim pasmu

ISM (2,4 GHz). Je nutno vyhybat se instalaci v blizkosti pfistroji
se stejnym obsazenim kanald (napf. pfistroji WLAN,

VF komponent atd. [dodrZujte Udaje v dokumentaci vyrobce!]).

Prekazky/zabrany

Pfi provozu v nepfiznivych okolnich podminkach, jako v budo-
vach/mistnostech se Zelezobetonovymi sténami a ocelovymi &i
Zelenymi ramy nebo v blizkosti pfekazek (napf. nabytku) z kovu,
muZe byt pfijem radiového signalu ruen nebo pierusen.
Pfipadné musi byt k hlavnimu routeru pfipojen WLAN zesilova¢
pro zvySeni dosahu radiového signalu.

Technické udaje
min. 0,05 MPa / doporu¢eno 0,1-0,5 MPa

Proudovy tlak:

* Provozni tlak: max. 1 MPa
+ Zku$ebni tlak: 1,6 MPa
* Pritok: 2-85 I/min
» Teplota vody: 3°C-40°C
« Teplota okolniho prostiedi: 3°CH40-°C
+ Napéti: DC12V25A
+ Vykon: 30w

Pro dodrzeni pfedepsanych hodnot hluku je nutno pfi sta-
tickych tlacich vyssich nez 0,5 MPa namontovat redukéni
ventil.

Elektrické zkusebni udaje

+ Trida software: A
» Stupen znecisténi: 2
* Jmenovité razové napéti: 2500V
» Teplota pfi zkousce tvrdosti vtlatovanim: 100 °C

Zkouska elektromagnetické kompatibility (zkouska vysilani
rusivych signalll) byla provedena s jmenovitym napétim
a jmenovitym proudem.

Provozni stavy
Osvétleni GROHE Sense Guard signalizuje aktualni provozni
stav:

LED dioda Vyznam
- Bez Uniku

Modra - Magneticky ventil je otevien
@ - Normalni stav systému

Vyp. - Magneticky ventil uzavien

Modra Navazuje se WLAN spojeni

(pferusovand) | (hotspot)

. Sit WLAN pfipojena (je zajisténo

@ Modra pfipojeni ke cloudu)

Oranzova L N

(pFerusovana) Pfipojeni ke Cloudu pferuseno

R Zelena Aktualizace se instaluje

, ¢ . Rozeznana chyba (viz tabulka
(- |Cervena na webové strance FAQ)

Zkouska funkénosti

Provedeni zkousky funkénosti se doporuéuje kazdych Sest
mésicl.

guard-installation.grohe.com/test

Cisténi a udrzba
Sitko a t&snéni, objednaci &islo 48 358, viz. str. 1 a str. 3,
obr. 1-3.

Upozornéni pro likvidaci odpadu
—_—

CHD
A Biztonsagi informacidk

Pfistroje s timto oznagenim nepatfi do domovniho
odpadu, nybrz je nutné je likvidovat jako tfidény
odpad podle piedpist pfislu§né zemé.

Veszélyre vonatkozé megjegyzések:

* Kerllje el a sérllt csatlakozovezeték altal
okozott veszélyeket. Sérlilés esetén a
csatlakozévezetéket a gyarténak vagy a
gyarto ugyfélszolgalatanak, illetve
megfelelb képzettségli személynek kell
kicserélnie.

Altalanos megjegyzések:

* Ha az épllet févizellatd rendszerére
biztonsagi berendezéseket, pl. tlzvédelmi
sprinklerberendezést csatlakoztattak, a
GROHE Sense Guard nem szerelhet6 be.
Ha szikség van tdmitetlenség elleni
védelemre, de ugyanakkor a sprinkler
rendszer funkcidjat is meg kivanjuk
tartani, a hozzafolyas leagazasat még
a GROHE Sense Guard elétt kell
megoldani.
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» Az Uzemeltetési utasitas mellett be kell
tartani az altalanosan elfogadott miiszaki
szabalyokat, valamint a biztonsagos és
szakszer(i munkavégzésre vonatkozé
szakmai szabalyokat.

A telepitésre vonatkoz6 megjegyzések:

» A berendezés telepitését csak fagybiztos
helyiségekben szabad végezni.

* Atelepitést képzett telepitd

szakembernek kell végeznie.

A telepités el6tt meg kell szakitani a

vizhozzafolyast.

A hidegvizelzarasnak a GROHE Sense

Guards segitségével (lasd 4. oldal)

végzett manualis inditasa soran a

telepités utan meg kell vizsgalni, hogy a

csapolasi helyeken a hazban nem

szivarog-e a forrd viz. GROHE termo-
sztatszerelvények hasznalataval
elkerulhet6 a szivargas.

* A GROHE Sense Guard telepitésére és
haszndlatara az érvényes nemzeti
rendelkezések vonatkoznak.

Az aramellatasra vonatkozé

megjegyzések:

« Aramkimaradas esetén a szelep nyitva
marad.

* A haldzati dugalj kizardlag belsé terekben
torténd hasznalatra alkalmas.

» Tisztitaskor a dugaszol6 csatlakozét tilos
kozvetlenil vagy kdzvetve vizsugarnak
kitenni.

* A tapfesziltség legyen kildn kapcsolhaté.

Az lizemeltetésre vonatkozo
megjegyzések:

* A felhasznalni kivant viznek meg kell
felelni az eurdpai ivoviz-iranyelvnek. Mas
mindségd ill. adalékanyagokkal kezelt
vizzel végzett hasznalat el6tt feltétlentl
egyeztessink a gyartéval.

A GROHE Sense Guard-ot kizarélag az
Uzemeltetési utasitasban foglaltaknak
megfeleléen szabad hasznalni. Egyéb és
ezen tulmend hasznalat nem minésul
rendeltetésszerlinek.

A GROHE Sense Guard-ot csak
miszakilag kifogastalan allapotban,
valamint rendeltetésszer(ien, biztonsag-

és veszélytudatosan szabad hasznalni az
Uzemeltetési utasitas betartasaval.

» Az lzemzavarokat haladéktalanul
haritsuk el.

» Az Uzemeltetési utasitas figyelmen kivul
hagyasa miatt keletkezett karokért nem
véllalunk felel6sséget.

» Csak eredeti alkatrészeket és
tartozékokat hasznaljunk. Egyéb
alkatrészek hasznalata a szavatossag
kizarasat, valamint a CE-jeldlés
megsz(inését vonja maga utan és
sérulésekhez vezethet.

A szoftverre és internetkapcsolatra

vonatkozo megjegyzések:

» Ahhoz, hogy a készulék minden funkciojat
hasznalni tudjuk, mind a hasznalt
okostelefonnak, mint a GROHE Sense
Guard-nak internetkapcsolattal kell
rendelkeznie és az eszkdzre elbtte
sikeresen telepiteni kell a GROHE
ONDUS alkalmazast. Egyéb esetben a
készulék nem konfiguralhaté és nem lehet
kézbesiteni a figyelmeztett jelzéseket.

* A GROHE minden sziikséges intézkedést
megtesz, hogy biztositsa a biztonsagos
és megfeleld hasznalatot. Harmadik fél
szandékos beavatkozasa esetén a
GROHE azt javasolja, hogy telepitsiik a
legfrissebb firmware-t és/vagy valasszuk
le a készuléket az elektromos halézatrol,
amig tovabbi informaciékat nem kapunk a
GROHE-téI.

Rendeltetésszeri hasznalat

A GROHE Sense Guard alkalmazasi tartomanya a hideg
ivoviztél a legfeljebb 40 °C vizhémérsékletig terjed.

A GROHE Sense Guard késziiléket csak kilon vizvezetékkel
rendelkezé csaladi hazak és lakasok ivoviz-telepeibe lehet
épiteni (EN 806 betartasa).

A GROHE Sense Guard megfelel a DVGB VP 638
kévetelményeinek.

GROHE ONDUS alkalmazas és internetkapcsolat

A WLAN-on keresztiil az internetre kapcsoléd6 GROHE
Sense Guard bekapcsolhato a GROHE ONDUS alkalmazasba
és ott konfiguralhatd. Az alkalmazason keresztiil van mod
figyelmeztetések és riasztasok kézbesitésére felugro
Uzenetek formajaban.

Sziikség van egy internetkapcsolattal rendelkezé6 WLAN
routerre (2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

Csak az 1-11 WLAN-csatornakat lehet hasznalni.
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Az alkalmazas telepitése:
Android:

Ha sziikség van az alkalmazas vagy a készlilékek firmware-
jének frissitésére, az okostelefonnak a GROHE Sense Guard
kézvetlen kdzelében kell lennie. igy ellenérizheték és
elharithaték a miikddés esetlegesen okozott megszakitasai.

Telepités

R T .
CHECK & PLAN INSTALL
A beszerelés el6tt kérjiik, olvassa el a teljes szerelési

utmutatot!

CONNECT

TEST

Utmutaté a beszerelés
egyedi tervezéséhez:

Teljes korl haszndlati utmutaté
és tovabbi miszaki adatok:

[m]E] guard- [Elf5 [E] www.grohe.com/
it 'gr:_f)tﬁgig‘r":" tpi/sense-guard

El
Telepités, lasd a 2. vagy 3.oldalt
A telepités elétt meg kell szakitani a vizhozzafolyast.

A GROHE azt ajanlja, hogy a GROHE Sense Guardot
haztartasi vizsz(ré utan szereljik be.

Ha a helyszinen a nyomast befolyasol6 egyéb berendezést is
beszerelnek, a GROHE Sense Guardot ezek utan a
berendezések utan kell beszerelni.

Nyomast befolyasol6 egyéb berendezés lehet:
nyomascsokkentd, nyomasfokozé szivattyu, vizlagyito.

A fenti ajanlasok be nem tartasa befolyasolhatja a GROHE
Sense Guard mikroszivargas-mérési képességét.

A GROHE a GROHE Sense Guard beszerelését a 22 501

cikkszamu tartéval egyutt ajanlja, kaphaté a GROHE
termékprogram keretében.

Rendkiviil fontos, hogy a csomagban talalhaté sz(irét és
tomitést haszndlja, lasd a 2. oldalon az [1] dbraill. az [1] és [2]
abra a 3. oldalon. Egyéb anyagok, pl. kender hasznalata
szivargashoz vezet.

Az anyak rogzitésekor ligyeljen a megadott sorrendbe,

lasd 3. oldal [1]-[3] &bra.

Feltétleniil ligyeljen a beépités iranyara.

Ugyeljen a tovabbi alkatrészek beépitési sorrendjére:

DIKH T ] < »4
——

—— ——
R . - Nyomas-
Vizmérd egyseg’ Sz(ré ’ csbkkentd GROHE Sense Guard

Amint a GROHE Sense Guard csatlakoztatva van a halozati
feszultségre, miikddik a szivargas elleni védelem.

Ha a GROHE Sense Guard nem kap aramot, nem képes
elzarni a vizhozzafolyast.

Felhasznalasi teriilet

A GROHE Sense Guard folyamatosan ellenérzi a viz
nyomasat, atfolyasat és hdmérsékletét és az 6sszegydijtott
adatokat a késziléken és egy online tarhelyen tarolja
(GROHE Ondus Cloud).

A folyamatos felligyelet miatt idejekoran felismerheték a
tdmitetlenségek és az automatikus zarolas vagy az
okostelefonra érkezé figyelmeztetés segitségével
csOkkenthet a vizkar.

Rendszerszinten nem biztosithaté 100%-os védelem a
vizkarok ellen.

A GROHE Sense Guard felismeri a mindennapos
vizfogyasztast és azt hasznaléi sémaként menti el. Erre
alapozva a GROHE Sense Guard képes reagalni a szokatlan
helyzetekre.

Tobb tipusa van a lehetséges eltéréseknek:

» Cso6torés: Szokatlanul sok viz aramlik at a GROHE Sense
Guard-on. A vizhozzafolyas azonnal ledll és a rendszer az
elmentett okostelefonra egy felugré Uzenetet kild.

Szokatlan vizfogyasztas: Ha egy megnyitasi folyamat soran
szokatlanul magas a vizvétel mennyisége vagy tébb 6ran at
kis atfolyasokra keriil sor, a rendszerrel 6sszekapcsolt
okostelefonra egy felugré tzenet érkezik. Emellett a
készllék folyamatosan méri a fogyasztast és ezen kiviil
naponta tébbszdr is tovabbi teszteket végez.

Mikroszivargas: Rendkivil kis mennyiségli viz szivarog
és a rendszer értesitd Uzenetet kiild a vele 6sszekapcsolt
okostelefonra. A mikroszivargasi teszt elvégzése

24 éranként torténik. A rendszer ugyancsak uizenetet kild
abban az esetben, ha a mérést tobb alkalommal nem
lehetett teljes korten lefuttatni.

A mérés eredményeit befolyasolhatjak a vezetékrendszer
jellemzdi vagy a folérendelt vizvételi folyamatok.

A felismerés sebessége fligg a haztartas azt megel6zé
fogyasztasi szokasaitol, a csérendszer hosszatol és
tipusatdl valamint a vizatfolyastél és -nyomastal.

A szivargasok felismerésének gyorsasagat névelni tudjuk,
ha tovabbi elarasztas-jeladét alkalmazunk (kaphaté a
GROHE termékprogramban). Ez vizelarasztas esetén
optikai és akusztikai riasztdjelzést kild és a rogzitett
eseményt jelzia GROHE ONDUS alkalmazasnak és a
GROHE Sense Guard-nak, igy a vizhozzafolyas
automatikusan ledllitdsra kerll. Ehhez biztositani kell
mindkét késziilék stabil internetkapcsolatat.

Uzemelési feltételek

Zavarforrasok

Az add-vevd egység ISM frekvenciasavon (2,4 GHz) Gizemel.
Keriiljiik az eszkoz telepitését azonos csatornan lizemeld
késziilékek (pl. WLAN készulékek, nagyfrekvencias egységek
stb. kdzelében [lgyeljen a gyarté dokumentaciojaral]).

Gatlo tényezék/Akadalyok

Az kedvezétlen kdrnyezeti feltételek mellett térténd
Uzemeltetés, a vasbetonbdl késziilt, illetve acél- vagy
vaskeretes falakkal rendelkez6 éplletek/termek, tovabba a
fémbdl készilt akadalyok (pl. butorok) kézelsége zavarhatja a
radiovételt, és a kapcsolat megszakadhat. Sziikség esetén
WLAN-ismétlét kell a f6 routerre csatlakoztatni, hogy a radidjel
hatétavjat megnoveljik.
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Mszaki adatok

Aramlasi nyomas: min. 0,05 MPa / javasolt 0,1-0,5 MPa

+ Uzemi nyomas: max. 1 MPa
 Vizsgalati nyomas: 1,6 MPa
« Atfolyémennyiség: 2-85 I/perc
* Vizhémérséklet: 3°C-40°C
« Kornyezeti hémérséklet: 3°C-40°C
+ Tapfesziiltség: DC12V25A
+ Teljesitmény: 30 W

A zajértékek betartasara 0,5 MPa feletti nyugalmi nyomas
esetén a betaplalé vezetékbe nyomascsokkentét kell
beépiteni.

Elektromos vizsgalati adatok

» Szoftver-osztaly: A
* Szennyezettségi fok: 2
+ Kalibracios fesziltséglokés: 2500 V
» A golydnyomas-vizsgalat hémérséklete: 100 °C

Az elektromagneses Osszeférhetdség (zavarkibocsatas)
vizsgalata a mérési feszliltség és mérési aramerdésség mellett
torténik.

Uzemallapotok

A GROHE Sense Guard megvilagitasa az aktualis
lizemallapotot jelzi:

LED Jelentés
- Nincs szivargas

Kék - Magnesszelep nyitva

@ - Rendszer allapota normalis
Ki - Magnesszelep zarva
Kék A WLAN-kapcsolat kialakitasa
(villogo) folyamatban (hotspot)

@ Kék WLAN kapcsolat (felhékapcsolat)
R‘/ﬁfggg)s A felhékapcsolat megszakad

R Zéld Frissitést telepitettek
( " |Piros Arendszer hibat ismert fel (lasd a

e ) honlapon a GYIK lehetéséget)

Miikodés ellenérzése

A mikodést hathavonta javasolt ellendrizni.
guard-installation.grohe.com/test

Tisztitas és karbantartas

Sz(rd és tomités, rendelési szam: 48 358, lasd: 1. oldal és
3. oldal, 1-3. abra.

Megsemmisitésre vonatkozé utasitas

Az ezzel a jeldléssel ellatott készlilékek nem
E helyezhet6k a haztartasi hulladékba, hanem az adott
orszagban érvényes eléirasok szerint szelektiv
mmmm modon kell gydjteni azokat.

>
A Informagoes de segurancga

Indicagoes de perigo:

« Evite o perigo causado por um cabo de
ligacdo danificado. Em caso de danos, o
cabo de ligagao tem de ser substituido
pelo fabricante ou pelo respetivo servigo a
clientes, ou por pessoas com
qualificagcbes idénticas.

Indica¢bes gerais:

* O GROHE Sense Guard nao pode ser

instalado, se estiverem ligados a conduta

principal de agua da casa dispositivos de
seguranga, tais como, por exemplo, um
sistema de sprinklers contra incéndios.

Se deve existir a protegéo contra fugas,

mas também for necessario manter ao

mesmo tempo a funcéo do sistema de

aspersores, € necessario desviar a

conduta antes do GROHE Sense Guard.

Para além do manual de funcionamento,

devem ser respeitadas as boas praticas

de engenharia, bem como as normas

técnicas relativas a seguranca e a

execugao correta dos trabalhos.

Instrugcoes de instalagao:

» Ainstalacdo s6 pode ser efetuada em
compartimentos protegidos da geada.

» Ainstalagéo deve ser efetuada por um
instalador especializado devidamente
formado.

* Antes da instalagao, € necessario cortar o
abastecimento de agua.

* Através do acionamento manual do
bloqueio de agua fria com a ajuda do
GROHE Sense Guard (ver pagina 4),
apos a instalagao, deve ser verificado se
nas saidas na casa ainda sai agua
quente. E possivel evitar a saida através
da utilizagéo de valvulas termostaticas da
GROHE.

» Alinstalagao e a utilizagdo do GROHE
Sense Guard estao sujeitas as normas
nacionais em vigor.

Avisos sobre a alimentacgao elétrica:

* No caso de falha de corrente elétrica, a
valvula mantém-se aberta.
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+ Aficha de ligagéo é exclusivamente
adequada para ser utilizada em
compartimentos fechados.

* Durante a limpeza, a ficha de ligagao nao
pode, direta ou indiretamente, apanhar
salpicos de agua.

» A tensao de alimentacéo deve poder ser
ligada e desligada em separado.

Avisos sobre o funcionamento:

» A agua utilizada deve cumprir a diretiva
europeia relativa a qualidade da agua
para consumo humano. Antes da
utilizagdo com agua de outra qualidade
ou com aditivos, deve ser consultado
obrigatoriamente o fabricante.

O GROHE Sense Guard s6 pode ser
utilizado conforme descrito no manual de
funcionamento. A utilizagéo diferente ou
fora do ambito previsto é considerada
incorreta.

O GROHE Sense Guard s6 pode ser
utilizado em perfeitas condi¢des técnicas,
conforme os fins previstos, em respeito
dos aspetos de seguranca e de perigo e
em cumprimento do manual de
funcionamento.

Mandar eliminar imediatamente qualquer
avaria.

Nao é assumida qualquer responsabili-
dade por danos resultantes do incumpri-
mento dos manuais de funcionamento.
Utilizar apenas pecgas sobressalentes e
acessorios originais. A utilizagédo de
outras pegas leva a anulagao da garantia,
bem como da marcacao CE e pode
provocar ferimentos.

Notas sobre o software e a ligacido a

Internet:

* Para garantir o funcionamento com todas
as funcionalidades do aparelho, o
smartphone utilizado e o GROHE Sense
Guard tém de estar ligados a Internet e o
aparelho deve ser previamente instalado
com éxito através da aplicagdo GROHE
ONDUS. Caso contrario, o aparelho nao
sera configurado, ndo sendo possivel
enviar mensagens de aviso.

* A GROHE toma todas as medidas
necessarias para garantir uma utilizagao
segura e correta. No caso de uma
intervengao abusiva por terceiros, a
GROHE recomenda instalar o firmware
mais recente e/ou desligar o aparelho da
rede elétrica até que sejam obtidas
informagdes adicionais da GROHE.

Utilizacao prevista

O GROHE Sense Guard é adequado para a utilizagdo em
agua potavel fria com uma temperatura da agua de, no
maximo, 40 °C.

O GROHE Sense Guard s6 pode ser montado em instalagdes
de agua potavel em casas unifamiliares e habitagdes com
tubagem de alimentagdo de agua separada (respeitar a
norma EN 806).

O GROHE Sense Guard cumpre os requisitos da norma
DVGW VP 638.

Aplicagdo GROHE ONDUS e ligagao a Internet

O GROHE Sense Guard ligado a Internet por WLAN pode ser

integrado e configurado na aplicacdgo GROHE ONDUS. Com

esta aplicagdo podem ser enviados avisos ou alarmes em

forma de notificagdes Push.

E necessario um router WLAN com acesso a Internet

(2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

S6 podem ser utilizados os canais WLAN 1-11.

Instalagéo da aplicagao:

Apple: Android:
E .

(= =
" ﬂ ! -

EIA
(=] :
Se for necessario atualizar a aplicagéo ou o firmware do
aparelho, o smartphone deve estar na proximidade imediata
do GROHE Sense Guard. Deste modo, é possivel verificar e
corrigir as eventuais interrupgdes de funcionamento.

1]

Instalagao

@

R 1o | B
o /A

INSTALL TEST

CHECK & PLAN

CONNECT

Antes da instalagao, ler as respetivas instrugdes de
montagem na sua totalidade!

As instrucdes de utilizagdo
completas e outros dados
técnicos:

Instrucdes para o
planeamento individual da

guard- E -F E www.grohe.com/
installation. tpi/sense-guard
grohe.com

=]
Instalagao, ver pagina 2 ou 3
Antes da instalagao, é necessario cortar o abastecimento de
agua.
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A GROHE recomenda que o GROHE Sense Guard seja
instalado a jusante de um filtro de agua doméstico.

Se no local estiverem instalados outros aparelhos que
influenciem a pressdo, o GROHE Sense Guard deve ser
ligado a jusante desses aparelhos.

Os aparelhos que influenciam a pressao sdo, nomeadamente,
redutores de pressdo, bombas de aumento da pressado e
descalcificadores.

A ndo observancia desta recomendagéo pode afetar a
medigcdo de microfugas do GROHE Sense Guard.

A GROHE recomenda a montagem do GROHE Sense Guard
em ligacdo com o suporte 22 501, disponivel no programa de
produtos da GROHE.

E absolutamente indispensavel utilizar o filtro e a junta
fornecidos, ver pagina 2, fig. [1] ou pagina 3, fig. [1] e [2]. A
utilizagdo de outros materiais, tais como, por exemplo,
canhamo leva ao surgimento de fugas.

Na fixagdo das porcas, respeitar a ordem prevista, ver
pagina 3, fig. [1] a [3].

Respeitar sempre o sentido de montagem.

Respeitar a sequéncia de montagem de componentes

adicionais:
e DIKH T < D]
e
Unidade do
contador de Filtro Redutor de GROHE Sense Guard
agua pressdo

Quando o GROHE Sense Guard estiver ligado a corrente
elétrica, a protegao contra fugas esta ativada.

Quando o GROHE Sense Guard ndo tem corrente elétrica,
este ndo consegue cortar o abastecimento de agua.

Campo de aplicagao

O GROHE Sense Guard monitoriza permanentemente a
presséo, o caudal e a temperatura da agua e guarda os dados
recolhidos no aparelho e na memoéria online (GROHE Ondus
Cloud).

Com a monitorizagéo permanente, as fugas séo detetadas
precocemente e com o corte automatico ou os avisos por

smartphone é possivel diminuir os danos causados pela agua.

Em fungdo do sistema, uma protegdo 100% contra danos
provocados pela agua nédo pode ser garantida.

O GROHE Sense Guard identifica o consumo de agua diario,
guardando-o como regime de consumo. Com base nesse
regime, o GROHE Sense Guard reage a situagées anormais.
Existem varios tipos de desvios possiveis:

» Rutura da conduta: Passa agua excessiva pelo GROHE
Sense Guard. O abastecimento de agua é cortado
imediatamente, sendo enviada uma notificacdo Push ao
smartphone ligado.

Consumo de agua anormal: Se num procedimento de
extragéo for retirada anormalmente muita agua ou se
existirem pequenos caudais durante varias horas, sera
enviada uma notificagdo Push ao smartphone ligado. Além
disso, o consumo é medido permanentemente e sdo
realizados varios testes adicionais durante o dia.
Microfugas: Sao derramadas pequenas quantidades de
agua e uma notificagdo Push é enviada ao smartphone
ligado. O teste de microfuga é realizado uma vez a cada 24
horas. Também sera enviada uma mensagem, se por
diversas vezes nao foi possivel realizar a medigdo na sua
totalidade.

Os resultados da medigado podem ser influenciados pelas
caracteristicas do sistema de tubagens ou pelos processos
de retirada de agua sobrepostos.

A velocidade da detegédo depende do anterior padrao de
consumo da casa, do comprimento e tipo das tubagens,
bem como do caudal e da pressado da agua.

Para aumentar a velocidade de detegdo de fugas, também
pode ser utilizado um sensor de inundagao (disponivel no
programa de produtos da GROHE). Em caso de inundagéo,
este envia um alarme ético e acustico e comunica o evento
detetado a aplicagdo GROHE ONDUS e ao GROHE Sense
Guard, apds o qual sera cortado automaticamente o
abastecimento de agua. E necessario garantir para o efeito
uma ligagéo a Internet estavel para ambos os aparelhos.

Condigoes de funcionamento

Fontes de interferéncias

A unidade de transmisséo/recegdo funciona na banda de
frequéncia ISM (2,4 GHz). A instalacdo na proximidade de
aparelhos com a mesma disposicéo de cabos (por ex.
aparelhos WLAN, componentes HF, etc. [respeitar a
documentacao do fabricante!]) deve ser evitada.

Obstaculos/Barreiras

Em caso de funcionamento em condi¢cdes ambientais
desfavoraveis, em edificios/compartimentos com paredes de
betdo armado, ago e armagao de ferro, ou na proximidade de
obstaculos (por ex. pecas de méveis) de metal, a recegéo de
radiocomunicagdes pode sofrer interferéncias e ser
interrompida. Podera eventualmente ser necessario ligar um
repetidor WLAN ao router principal para aumentar o alcance
do sinal sem fios.

Dados técnicos

» Pressé&o de caudal: min. 0,05 MPa /

recomendada 0,1-0,5 MPa
* Pressao de servigo: max. 1 MPa
* Presséo de teste: 1,6 MPa
+ Caudal: 2-85 I/min
* Temperatura da agua: 3°C-40°C
» Temperatura ambiente: 3°C-40°C
» Tensao de alimentagao: DC12V25A
» Poténcia: 30W

Para respeitar os valores de ruido deve ser montado um
redutor de pressao para pressoes estaticas superiores a
0,5 MPa.

Dados de teste eletrénicos

+ Classe de software: A
» Classe de contaminagéo: 2
+ Tensé&o transitéria de dimensionamento: 2500V
* Temperatura do ensaio de Brinell: 100 °C

O teste de compatibilidade eletromagnética (teste de
interferéncias) foi efetuado com a tensédo de dimensionamento
e a corrente de dimensionamento.
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Estados de funcionamento

Ailuminagédo do GROHE Sense Guard sinaliza o atual estado
de funcionamento:

LED Significado
- Sem fugas
Azul - Electrovalvula aberta
@ - Estado do sistema normal
Desligado |- Electrovalvula fechada
Azul (inter- | A estabelecer ligagdo WLAN
mitente) (hotspot)
Azul WLAN ligada (ligagdo a Cloud
@ estabelecida)
Cor-de-
laranja Ca s . .
(inter- Ligacéo a Cloud interrompida
mitente)
- ) |Verde Ainstalar a atualizagéo
Erro detetado (ver tabela no
s |Vermelho | opsite — FAQs)

Teste de funcionamento

E recomendavel realizar um teste de funcionamento a cada
seis meses.
guard-installation.grohe.com/test

Limpeza e manutencao

Filtro e junta, nimero de encomendar 48 358, ver pagina 1 e
pagina 3, fig. 1-3.

Indicagoes de disposigao final
Os aparelhos com esta identificagdo nao podem ser
E eliminados juntamente com o lixo doméstico e tém
obrigatoriamente de ser eliminados em separado,
mmmm de acordo com as regulamentagdes especificas do
pais.

A Guvenlik bilgileri

Tehlike uyarilar:

» Hasarli baglanti kablosu sebebiyle
olusabilecek tehlikeleri dnleyin. Herhangi
bir hasar olusmasi durumunda baglanti
kablosu, Uretici veya musteri hizmetleri
veya ayni derecede kalifiye bir kisi
tarafindan degistirilmelidir.

Genel uyarilar:

+ Binadaki ana su girisine bagli bir yangin
sondurici yagmurlama sistemi gibi
glvenlik tertibatlari varsa, GROHE Sense
Guard monte edilemez. Kagak korumasi
Ozelliginin mevcut olmasi ve ayni
zamanda yagmurlama sistemi
fonksiyonunun da muhafaza edilmesi

gerekiyorsa, besleme hatti baglanti
noktasi GROHE Sense Guard'dan 6nce
olmalidir.

* Kullanim kilavuzunun yani sira, genel
olarak kabul edilen teknik kurallar ile
glvenli ve usuliine uygun ¢alismaya iliskin
mesleki kurallar da dikkate alinmalidir.

Montaj uyarilan:

* Montaj ancak donmaya kargl emniyetli
alanlarda yapilabilir.

* Montaj, egitimli bir montaj uzmani
tarafindan gergeklestiriimelidir.

* Montajdan 6nce su girisinin kesilmesi
gerekir.

* Montajdan sonra GROHE Sense Guard
yardimiyla soguk su kapatma tertibati
manuel olarak devreye sokularak
(bkz. sayfa 4) evdeki vanalardan hala
sicak su ¢ikip gikmadidi kontrol
edilmelidir. GROHE termostatl bataryalari
kullanilarak sicak suyun gikmasi
Onlenebilir.

* GROHE Sense Guard montaji ve
kullanimi igin yurdrlikteki ulusal
dizenlemeler gecerlidir.

Akim beslemesi uyarilari:
* Elektrik kesintisi halinde valf agik kalir.

* Fisli elektrik adaptori sadece kapali
mekanlarda kullanim igin tasarlanmistir.

» Temizlik sirasinda gegmeli konektore
dogrudan veya dolayli olarak su
sigratmayin.

* Voltaj beslemesi ayri olarak devreye
sokulabilmelidir.

Caligstirma uyarilan:

 Kullanilacak su, Avrupa icme suyu
direktifine uygun olmalidir. Farkl kalitede
veya katki maddeleri igeren bir su
kullaniimadan énce mutlaka uretici ile
gorisulmelidir.

* GROHE Sense Guard sadece kullanim
kilavuzunda agiklanan sekilde
kullaniimalidir. Farkli sekilde veya
amacinin diginda kullaniimasi, usulline
uygun olmayan kullanim sayilir.
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* GROHE Sense Guard sadece teknik
olarak sorunsuz durumdayken, guvenlik
konularinin ve tehlikeli durumlarin
bilincinde olarak ve kullanim kilavuzu
dikkate alinarak usuline uygun sekilde
kullaniimahdir.

» Fonksiyon arizalari derhal giderilmelidir.

» Kullanim talimatlarinin dikkate alinmamasi
nedeniyle olusabilecek zararlar igin
sorumluluk kabul edilmez.

» Sadece orijinal yedek pargalar ve
aksesuarlar kullanin. Farkli pargalarin
kullaniimasi garanti hakkinin ortadan
kalkmasina, CE isaretinin gegerliligini
kaybetmesine neden olur ve
yaralanmalara yol agabilir.

Yazilim ve internet baglantisi uyarilari:

» TUm cihaz fonksiyonlarinin galismasini
garanti edebilmek icin, kullanilan akill
telefonun ve GROHE Sense Guard
cihazinin internete baglanmis olmasi ve
cihaza daha énceden GROHE ONDUS
uygulamasinin basariyla yiklenmis olmasi
gerekir. Aksi halde cihaz yapilandirilmaz
ve uyari mesajlari alinamaz.

GROHE, glivenli ve dogru bir kullanimin
garanti edilmesine yonelik gerekli tim
dnlemleri almaktadir. Uglincii taraflarca
koétu amagli midahaleler gergeklestiriimesi
halinde GROHE, en gtincel aygit
yazihmini kurmanizi ve/veya GROHE'den
baska bilgi gelinceye kadar cihazin elektrik
baglantisini kesmenizi tavsiye eder.

Amacina uygun kullanim

GROHE Sense Guard, sicakhidi maksimum 40 °C olan soguk
icme sularinda kullanim igin uygundur.

GROHE Sense Guard sadece miistakil konutlarin veya su girig
borusu ayri olan konutlarin igme suyu tesisatlarina takilabilir
(EN 806 dikkate alinmalidir).

GROHE Sense Guard, DVGW VP 638 gerekliliklerine
uygundur.

GROHE ONDUS uygulamasi ve internet baglantisi

WLAN (izerinden internete baglanmis bir GROHE Sense
Guard, GROHE ONDUS uygulamasina baglanabilir ve
yapilandirilabilir. Bu uygulama ile, Push mesaji bigiminde
uyarilar ve alarmlar diizenlenebilir.

internet baglantili bir WLAN yénlendiricisi

(2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n) gereklidir.

Sadece 1-11 WLAN kanali kullanilabilir.

Uygulamanin kurulumu:

Apple: Android:
OE554 0] :
o o]

L3
[= :

Uygulama veya cihaz aygit yazilimi glincellenecekse, akill
telefonun GROHE Sense Guard cihazinin hemen yakininda
bulunmasi gerekir. Bdylece olusabilecek fonksiyon kesintileri
kontrol altina alinarak giderilebilir.

* \@/ @

INSTALL TEST

Montaj

@

R s ([ == 2

CHECK & PLAN

CONNECT

Montajdan once ilgili montaj kilavuzunu eksiksiz sekilde
okuyun!!

Eksiksiz kullanma kilavuzu ve
diger teknik bilgiler:

Bireysel montaj
planlamasina yénelik

talimat:
[E T E guard- [ElFpE[E] www.grohe.com/
-:" T 'g"ritﬁ";ac‘c')‘r’;" tpi/sense-guard

.. [=:

Montaj, bkz. Sayfa 2 veya 3

Montajdan 6nce su girisinin kesilmesi gerekir.

GROHE, igme suyu filtresinin devamina bir GROHE Sense
Guard cihazi kurulmasini tavsiye eder.

Kullanim yerinde basinca etki eden baska cihaz kurulumlarinin
da mevcut olmasi halinde, GROHE Sense Guard cihazinin bu
cihazlardan da sonraya kurulmasi gerekir.

Basinca etki eden cihazlara 6rnek olarak basing dustriculer,
basing yiikseltme pompalari ve su yumusatma cihazlari
verilebilir.

Bu tavsiyenin dikkate alinmamasi GROHE Sense Guard mikro
kagak 6lgimunin olumsuz etkilenmesine neden olabilir.
GROHE, GROHE Sense Guard cihazinin GROHE (riin
programindan temin edilebilecek 22 501 braket ile birlikte
kullaniimasini tavsiye eder.

Kesinlikle Urln ile birlikte verilen stizgeg ve conta
kullaniimahdir, bkz. Sayfa 2, $ekil [1] veya Sayfa 3, Sekil [1] ve
[2]. Ornegin kendir gibi bagka malzemelerin kullanilmasi
sizdirmaya neden olabilir.

Somunlarin tespitlenmesi sirasinda belirtilen siraya
uyulmalidir, bkz. Sayfa 3, Sekil [1] - [3].

Montaj sirasi kesinlikle dikkate alinmalidir.

Diger pargalarin montaj sirasi da dikkate alinmalidir:

DaH K T ] I e
——
Su sayaci ) Basing
Gnitesi ‘ Filtre ‘ distirict ’GROHE Sense Guard

GROHE Sense Guard elektrik sebekesine badlandiginda
kagak korumasi hemen devreye girer.

GROHE Sense Guard'a elektrik beslemesi gergeklesmiyorsa,
cihaz su girisini kapatamaz.
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Kullanim sahasi

GROHE Sense Guard su basincini, debisini ve sicakligini
strekli olarak kontrol eder ve bir araya getirdigi verileri cihaza
ve bir online bellege (GROHE Ondus Cloud) kaydeder.
Surekli denetleme sayesinde kagaklar erkenden fark edilir ve
otomatik blokaj veya akilli telefon tzerinden uyari yoluyla,
olusabilecek su hasarlari azaltilr.

Sistem 6zellikleri nedeniyle su hasarina karsi %100 koruma
garanti edilemez.

GROHE Sense Guard, gunlik su tiiketimini algilar ve bu
verileri bir tiiketim semasi halinde kaydeder. Bu verileri temel
alan GROHE Sense Guard, olagan disi durumlara da tepki
verebilir.

Birkag farkli nedenle sapma olabilir:

* Boru patlamasi: GROHE Sense Guard iginden orantisiz su
akisi gergeklesir. Su girisi hemen bloke edilir ve bagli
durumdaki akilli telefona bir Push mesaiji génderilir.

Olagan disi su tiiketimi: Bir dagitim islemi sirasinda
alisilandan fazla miktarda su alindiysa veya birkag saattir
kliguk akiglar s6z konusuysa, bagli akilli telefona bir Push
mesaji génderilir. Bunun igin tliketim surekli olarak 6lgulur ve
glinde birkag kez ilave testler gergeklestirilir.

Mikro kacak: Gok kiiglik miktarda su sizintisi olur ve

bagli akill telefona bir push mesaji génderilir. Mikro sizinti
testi 24 saatte bir gergeklestirilir. Olgiim birkag defa eksiksiz
olarak gerceklestirilemezse, yine bildirim yapilr.

Olgiim sonuglari boru sisteminin ézelliklerinden veya ilave
su cikiglarindan etkilenebilir.

Algilama hizi, konutun énceki tliketim davranislarina, boru
sisteminin tiirline ve uzunluguna ve su akigina ve basincina
baghdir.

Kagak algilama hizini yikseltmek igin, ilave bir tagsma
sensori (GROHE Uriin yelpazesinde mevcuttur)
kullanilabilir. Bu sensér, su taskini durumunda gorsel ve
sesli bir alarm sinyali génderir ve algilanan olayi GROHE
ONDUS uygulamasina ve GROHE Sense Guard cihazina
bildirerek su giriginin otomatik olarak bloke edilmesini saglar.
Bunun icin her iki cihazda da sabit bir internet baglantisinin
mevcut olmasi saglanmalidir.

Caligma kosullan

Ariza kaynaklar

Verici/alici Uinitesi ISM frekans bandinda ¢alisir (2,4 GHz).
Ayni kanali kullanan cihazlarin (6rn. WLAN cihazlari,

HF bilesenleri, vb. [Uretici belgelerine dikkat edin!]) yakininda
montaj yapmaktan kaginiimalidir.

Engeller/bariyerler

Uygun olmayan gevre kosullarinda, gelik beton duvarli, gelik
ve demir gergeveli binalarda/odalarda veya metal engellerin
(6rnegdin mobilyalarin) yakininda kullanildidinda cihazin gekis
glcli bozulabilir ve kesilebilir. Gerekirse radyo sinyalinin
kapsama alanini genigletmek icin ana yénlendiriciye bir WLAN
yineleyici (repeater) baglanabilir.

Teknik veriler
Akis basinci: min. 0,05 MPa / tavsiye edilen 0,1-0,5 MPa

+ Isletme basinci: maks. 1 MPa
» Kontrol basinci: 1,6 MPa
+ Akis miktari: 2-85 l/dak
+ Su sicakligr: 3°C-40°C
+ Ortam sicakligi: 3°C-40°C
* Voltaj beslemesi: DC12V25A
* Gig: 30W

Statik basincin 0,5 MPa lizerinde olmasi halinde bir basing
duisirici takilmalidir.

Elektronik kontrol verileri

* Yazihm sinifi: A
+ Kontaminasyon sinifi: 2
+ Sok voltaji dlglimleri: 2500 V
+ Bilye baski kontroli sicaklidi: 100 °C

Elektromanyetik uygunluk kontrolii (interferans emisyon testi),
nominal voltaj ve nominal akim ile gergeklestirilir.

CGalisma durumlari

GROHE Sense Guard'daki aydinlatma, giincel galisma
durumunu gosterir:

LED Anlami
- Kacak yok
Mavi - Solenoid valf agik
@ - Sistem durumu normal
Kapali - Solenoid valf kapali
Xllg\rgilp WLAN baglantisi kuruluyor
soner) (Hotspot)
@ Mavi WLAN bagli (bulut baglantisi var)
Turuncu
(yanip Bulut baglantisi kesildi
soner)
(= ) |Yesi Gincelleme yiikleniyor
Y % Hata saptandi (web sayfasindaki
\ - ) |Kirmizi sik sorulan sorular tablosuna
T bakin)

Fonksiyon kontrolu
Alti ayda bir fonksiyon kontroli gergeklestiriimesi tavsiye edilir.
guard-installation.grohe.com/test

Temizleme ve bakim
Slizgec ve conta, siparis numarasi 48 358, bkz. sayfa 1 ve
sayfa 3, Sekil 1-3.

Bertaraf uyarilar

E Bu isareti tagiyan cihazlar ev ¢oplyle atilmamali,

yerel diizenlemeler ve talimatlar uyarinca ayri olarak
|

bertaraf edilmelidir.

ﬂ Bezpeénostné informacie

Vystrazné upozornenia:

» Zabrarite nebezpecenstvu v dbsledku
poskodeného pripojovacieho vedenia.
Opravu poskodeného pripojovacieho
vedenia musi vykonat vyrobca, servisna
sluzba vyrobcu alebo kvalifikovany
odbornik.

Vseobecné upozornenia:

* Ak su na hlavny privod vody v dome
napojené bezpecnostno-technické
zariadenia, napr. protipoziarne
postrekovacie zariadenie, nesmie sa
inStalovat’ systém GROHE Sense Guard.
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Ak je potrebné, aby bola zabezpefena
ochrana proti presakovaniu, a zaroven je
potrebné zachovat funkénost samo-
hasiaceho zariadenia, musi sa privodné
vedenie rozvetvit pred zariadenim
GROHE Sense Guard.

» Okrem navodu na obsluhu sa musia
dodrZiavat aj uznavané technické pravidla
a odborné pravidla bezpe&nosti pri praci
a odborného vykonu prac.

Upozornenia tykajluce sa instalacie:

» Toto zariadenie je urcené vyluéne
na instalaciu do miestnosti chranenych
proti mrazu.

* In8talaciu musi vykonat zaskoleny
odborny intalatér.

* Pred inStalaciou sa musi prerusit privod
vody.

* Manualnym uvolnenim blokovania
studenej vody pomocou GROHE Sense
Guard (pozri stranu 4) sa po instalacii
skontroluje, ¢i v miestach napojenia
v dome eSte vyteka horuca voda. Pouzitim
termostatovych armatur GROHE mozno
vytekaniu zamedzit.

* Intalacia a pouzivanie zariadenia
GROHE Sense Guard sa riadia platnymi
vnutrostatnymi predpismi.

Upozornenia tykajuce sa elektrického

napajania:

* Pri vypadku elektrického pradu zostane
ventil otvoreny.

» Zasuvny sietovy zdroj je u€eny len pre
pouzitie v uzavretych miestnostiach.

* Pri Cisteni sa zasuvny konektor v Zziadnom
pripade nesmie dostat’ do priameho ani
nepriameho kontaktu s vodou.

» Napajacie napatie sa musi dat zapnut
a vypnut samostatne.

Upozornenia tykajlice sa prevadzky:

« Voda, ktora sa bude pouzivat, musi spifiat
eurdpsku smernicu o pitnej vode. Pred
pouzitim vody inej kvality, prip. vody
s prisadami sa bezpodmienecne poradte
s vyrobcom.

+ Zariadenie GROHE Sense Guard sa smie
pouzivat vyluéne spdsobom, ktory je
opisany v navode na pouZitie.

Iné pouzivanie alebo také pouzivanie, ktoré

presahuje ramec opisaného spbdsobu

pouzivania, sa povazZuje za pouzivanie,

ktoré je v rozpore s u¢elom pouzitia

zariadenia.

Systém GROHE Sense Guard sa musi

pouzivat len v technicky bezchybnom

stave, ako aj v sulade s u€elom pouzitia

a so zretefom na bezpecénost a nebez-

pecenstva, pricom sa musi dodrziavat

navod na pouzitie.

» Zabezpecte okamzité odstranenie portch
funk&nosti.

* VVyrobca neru€i za Skody, ktoré vznikli

v dosledku nedodrziavania navodov

na pouzitie.

Pouzivajte len originalne nahradné diely

a prislusenstvo. PouZivanim inych dielov

zanika platnost zaruky a CE oznacenia,

a taktiez hrozi nebezpecenstvo Urazu.

Upozornenia tykajice sa softvéru
a internetového pripojenia:

» Ak chcete zabezpe it prevadzku
so vSetkymi funkciami pristroja, musia byt
smartfén, ktory pouzivate, a zariadenie
GROHE Sense Guard pripojené
na internet a zariadenie musi byt vopred
uspesne nainstalované prostrednictvom
aplikacie GROHE ONDUS. V opacnom
pripade sa pristroj nenakonfiguruje
a nemusi generovat' vystrazné hlasenia.

* GROHE prijima v3etky opatrenia
na zabezpecenie bezpeéného a
spravneho pouzivania. V pripade
umyselného zasahu tretich oséb GROHE
odporuca instalaciu aktualneho firmvéru a/
alebo odpojenie pristroja od siete, az kym
neziskate dalSie informacie od GROHE.

Pouzivanie v sulade s uéelom pouzitia

Zariadenie GROHE Sense Guard je vhodné na pouzitie
v rozvodoch studenej pitnej vody s maximalnou teplotou
vody 40 °C.

GROHE Sense Guard sa smie inStalovat len do instalacii
pitnej vody v rodinnych domoch a bytoch so samostatnym
privodnym vodovodnym potrubim (dodrzZiavajte normu
EN 806).

GROHE Sense Guard spifia poZiadavky DVGW VP 638.
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Aplikacia GROHE ONDUS a pripojenie na internet
Zariadenie GROHE Sense Guard, ktoré je pripojené

na internet prostrednictvom siete WLAN, mozno integrovat’
a konfigurovat v aplikacii GROHE ONDUS. Tato aplikacia
umoznuje prijem upozorneni alebo alarmov v podobe sprav
typu push.

Vyzaduje sa smerova¢ WLAN s pristupom na internet
(2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

Pouzit' mézete len kanaly WLAN 1 - 11.

Instalacia aplikacie:
Apple:

Android:

Ak je potrebna aktualizacia aplikacie alebo firmvéru pristroja,
musi sa smartfén nachadzat v bezprostrednej blizkosti
zariadenia GROHE Sense Guard. Tak mozno skontrolovat

a odstranit pripadné prerusenia funkénosti.

InStalacia

INSTALL

-Cad)—(1)— SS9
- =

CHECK & PLAN

CONNECT

TEST
Pred i,ne"taléciou si precitajte cely prisluSny navod na
montaz.

Navod za u¢elom

planovania jednotlivych
instalacii:

Kompletny navod na obsluhu
a dalSie technické udaje:

L} E guard- E - E www.grohe.com/
H H g‘;‘ﬁgit";r’:' tpi/sense-guard

(Of
Instalacia, pozri stranu 2 alebo 3
Pred instalaciou sa musi prerusit privod vody.

GROHE odporutéa nainstalovat za filter domacej vody GROHE
Sense Guard.

Ak st na mieste nainstalované pridavné zariadenia
ovplyvriujuce tlak, GROHE Sense Guard musi byt pripojeny
za tymto zariadenim.

Zariadenia ovplyvriujuce tlak su okrem iného redukény ventil,
Eerpadla na zvySovanie tlaku a zméké&ovace vody.
Nedodrzanie tohto odporiéania méze mat vplyv na meranie
mikronetesnosti zariadenim GROHE Sense Guard.

GROHE odporu¢a montaz zariadenia GROHE Sense Guard
v kombinacii s upevnenim 22 501, ktoré je mozné objednat
z katalégu vyrobkov GROHE.

Je nutné pouzit dodané sitko a tesnenie, pozri stranu 2, obr.
[1], resp. stranu 3, obr. [1] a [2]. Pouzitie inych materialov, ako
napriklad konope, méze viest k vzniku netesnosti.

Pri upeviiovani matic dodrzZiavajte uvedeny postup, pozri
stranu 3, obr. [1] az [3].

Bezpodmieneéne dodrziavajte smer inStalacie.

Dodrziavajte montazny postup dalSich dielov:

SHTH—><—(C o, )ox—

Redukény
ventil

Jednotka
vodomeru

‘ Filter ‘ GROHE Sense Guard

Len ¢o sa GROHE Sense Guard zapoji do siete, je funkéna
ochrana proti presakovaniu.

Ak zariadenie GROHE Sense Guard nie je zapojené

do elektrickej siete, nedokaze uzatvorit privod vody.

Oblast’ pouzitia
Zariadenie GROHE Sense Guard nepretrzite kontroluje tlak,

prietok a teplotu vody a zozbierané udaje uklada do pristroja
a online pamate (GROHE Ondus Cloud).

Nepretrzitym monitorovanim sa v&as rozpoznavaju priesaky.
Automatické zablokovanie alebo upozornenia prostrednictvom
smartfénu zase dokazu zmiernit Skody spésobené vodou.

100% ochrana pred $kodami spésobenymi vodou neméze byt
zaruéena vzhladom k systému.

Zariadenie GROHE Sense Guard rozpoznava kazdodennu
spotrebu vody a uklada ju v podobe schémy spotreby.

Na tomto zaklade zariadenie GROHE Sense Guard reaguje
na nezvyc&ajné situacie.

Existuju r6zne druhy moznych odchylok:

» Prasknutie potrubia: Cez zariadenie GROHE Sense Guard
preteka neprimerane velké mnozstvo vody. Privod vody

sa ihned zablokuje a do prepojeného smartfénu sa odosle
sprava typu push.

Nezvy¢€ajna spotreba vody: Ak sa pocas €erpania odobera
nezvycajne velké mnozstvo vody alebo ak v priebehu
viacerych hodin nedochadza k prietoku vody, odo$le sa

do prepojeného smartfénu sprava typu push. Spotreba

sa pritom meria stale a viackrat za defi sa vykonavaju
dodatoéné skusky.

Mikropriesaky: Ak déjde k uniku malého mnozstva vody,

do pripojeného smartfénu sa odosle sprava push. Test
mikronetesnosti sa vykonava raz za 24 hodin. Ak meranie
nebolo mozné viackrat po sebe Uplne dokonéit, zobrazi sa
hlasenie.

Vysledky merania moZe ovplyvriovat charakteristika
potrubného systému alebo prekryvajlice sa ¢erpanie.
Rychlost rozpoznavania zavisi od predchadzajucej spotreby
domécnosti, dizky a druhu ststavy potrubia, ako aj prietoku
a tlaku vody.

Na zvySenie rychlosti rozpoznavania priesakov mozno
dodatoéne pouzit snimaé zaplavenia (k dispozicii v katalégu
produktov GROHE). Tento snima¢ pri zaplaveni vodou vysle
vizualny a zvukovy signal a zaznamenanu udalost ohlasi
aplikacii GROHE ONDUS a zariadeniu GROHE Sense
Guard. Privod vody sa nasledne automaticky zablokuje.

Na tento u¢el musi byt zabezpeéené stabilné internetové
pripojenie obidvoch pristrojov.

Prevadzkové podmienky

Zdroje rusenia

Vysielaé/prijima¢ funguje vo frekvenénom pasme

ISM (2,4 GHz). Nesmie sa instalovat v blizkosti pristrojov
vyuzivajucich rovnaké kanaly (napr. zariadenia bezdrétovej
siete WLAN, HF komponenty a pod. (dodrziavajte pokyny
v dokumentacii vyrobcul)).
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Prekazky a bariéry

Pocas prevadzky v nevhodnych okolitych podmienkach,

v budovach/miestnostiach so zZelezobeténovymi stenami,
ocelovymi a Zeleznymi konsStrukciami alebo v blizkosti
kovovych prekazok (napr. nabytku) méze dojst k ruSeniu alebo
preruseniu prijmu signalu. V pripade potreby sa musi

k hlavnému smerovacu pripojit zosiliovaé WLAN, aby sa
zvysil dosah signalu.

Technické udaje

+ Hydraulicky tlak: min. 0,05 MPa/

doporuéeny 0,1 — 0,5 MPa

* Prevadzkovy tlak: max. 1 MPa
+ Skusobny tlak: 1,6 MPa
* Prietok: 2 -85 1/min
+ Teplota vody: 3°C-40°C
» Teplota okolitého prostredia: 3°C-40°C
» Napajacie napatie: 12V 2,5 A jednosmerného prudu
* Vykon: 30 W

Pre dodrzanie predpisanych hodnét hluénosti je potrebné pri
statickych tlakoch vysSich nez 0,5 MPa namontovat redukény
ventil.

Elektrické kontrolné udaje

« Trieda softvéru: A
« Stupen znecistenia: 2
« Zatazovacie razové napatie: 2500V
» Teplota pri skuske tvrdosti vtladovanim: 100 °C

Skuska elektromagnetickej kompatibility (skiska vysielania
ruSivych signalov) bola vykonana pri menovitom napati
a menovitom prude.

Prevadzkové stavy
Osvetlenie GROHE Sense Guard signalizuje aktualny
prevadzkovy stav:

LED Vyznam
- Bez presakovania
Modra - Otvoreny magneticky ventil
@ - Normalny stav systému
Vypnuta - Uzavrety magneticky ventil
Modra Vytvara sa pripojenie WLAN
(blikajuca) | (pristupovy bod)
. Pripojené WLAN (spojenie s cloud
@ Modra g 2ktivne)
Oranzova P e
(blikajdca) PreruSené cloudové pripojenie
(- ) |Zelena InStaluje sa aktualizacia
S N Doslo kchybe (pozri tabulku
. Cervena na webovej stranke sé¢astymi
T otazkami)

Skuska funkénosti

Odporuca sa vykonavat jednu skusku funkénosti kazdych Sest
mesiacov.

guard-installation.grohe.com/test

Cistenie a Gdrzba
Sitko a tesnenie, objednavacie ¢&islo 48 358, pozri stranu 1
a stranu 3, obr. 1-3.

Upozornenie k likvidacii odpadu

Pristroje s tymto ozna¢enim nepatria do domaceho
odpadu. Takyto druh pristrojov sa musi v zmysle
|

predpisov prislusnej krajiny odovzdat do triedeného

zberu odpadu.
ﬂ Varnostne informacije

Napotki glede nevarnosti:

* Poskodovani priklju¢ni vodi so lahko
nevarni. Ce je prikljuéni vod poskodovan,
ga sme zamenjati samo proizvajalec,
njegova servisna sluzba ali enako
usposobljena oseba.

Splosne opombe:

« Ce so varnostno-tehniéne naprave, kot je

npr. Skropilni sistem za zas¢ito pred

pozarom, priklju€ene na glavni dovod
vode v hi$i, naprave GROHE Sense

Guard ne smete namestiti. Ce je zaScita

proti pus€anju prisotna, isto€asno pa se

ohrani funkcija Skropilnega sistema, je
treba izvesti loCitev dovoda pred napravo

GROHE Sense Guard.

Poleg navodil za obratovanje je treba

upostevati tudi priznana pravila tehnike in

strokovno-tehni€na pravila za varno in
strokovno delo.

Opombe za vgradnjo:

* Namestitev je dovoljena samo v prostorih,
varnih pred zmrzaljo.

* Namestitev mora izvesti uvedeni strokovni
inStalater.

* Pred vgradnjo je treba prekiniti dotok
vode.

» Z ro€no sprostitvijo zapore hladne vode
z GROHE Sense Guard (glejte stran 4) je
treba po namestitvi preveriti, ali na pipah v
hiSi Se vedno uhaja topla voda. Z uporabo
termostatskih armatur GROHE je mogoce
preprediti uhajanje.

* VVgradnja in uporaba naprave GROHE
Sense Guard je podvrZzena veljavnim
nacionalnim dolo&bam.
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Opombe za napajanje:

* V primeru izpada elektri¢ne napetosti
ostane ventil odprt.

+ Vti¢ni napajalnik je primeren izklju¢no za
uporabo v zaprtih prostorih.
ne smete neposredno ali posredno
Skropiti z vodo.

* Napajanje mora imeti lo€eno stikalo.

Opombe za obratovanje:

* Voda, ki bo uporabljena, se mora skladati
z evropsko smernico glede pitne vode.
Pred uporabo z vodo drugacne kakovosti
0z. z dodatki se je treba nujno pogovoriti s
proizvajalcem.

Napravo GROHE Sense Guard je
dovoljeno uporabljati izkljuéno v skladu
z navodili za obratovanje. Drugacna
uporaba velja za neprimerno.

Napravo GROHE Sense Guard je
dovoljeno uporabljati izkljuéno v tehni¢no
brezhibnem stanju ter v skladu z
namenom, ob upoStevanju vidikov
varnosti in nevarnosti ter navodil za
obratovanje.

Motnje delovanja takoj odstranite.

Za skodo, ki nastane zaradi neuposteva-
nja navodil za obratovanje, ne prevzema-
mo odgovornosti.

Uporabljajte samo originalne
nadomestne dele in dodatno opremo.
Zaradi uporabe drugih delov preneha
veljati garancija in oznaka CE, pride lahko
tudi do telesnih poskodb.

Opombe za programsko opremo in

internetno povezavo:

» Za zagotovitev obratovanja z vsemi
funkcijami naprave morata biti tako
pametni telefon kot naprava GROHE
Sense Guard povezana z internetom,
naprava pa mora biti predhodno uspe$no
nameS¢&ena prek aplikacije GROHE
ONDUS. V nasprotnem primeru naprava
ne bo konfigurirana in opozorila ne bodo
zagotovljena.

* Podjetje GROHE sprejema vse potrebne
ukrepe za zagotavljanje varne in pravilne
uporabe. V primeru namernega posega
tretje osebe podjetje GROHE priporo€a,
da namestite najnovejso strojno
programsko opremo in/ali napravo
odklopite iz elektri€nega omrezja, dokler
ne prejmete nadaljnjih informacij od
podjetjia GROHE.

Uporaba v skladu z namenom

Naprava GROHE Sense Guard je primerna za uporabo

v hladni pitni vodi do temperature najve¢ 40 °C.

Napravo GROHE Sense Guard je dovoljeno name$¢ati samo
v instalacijah pitne vode v enodruzinskih hiSah in stanovanjih
z lo&enim dovodom vode (upostevajte direktivo EN 806).
Naprava GROHE Sense Guard ustreza zahtevam standarda
DVGW VP 638.

Aplikacija GROHE ONDUS in povezava

z internetom

Napravo GROHE Sense Guard, ki je z internetom povezana
prek WLAN, je mogoce vkljuéiti v aplikacijo GROHE ONDUS
in jo konfigurirati. Prek te aplikacije je mogoce prejemati
opozorila ali alarme v obliki sporogil.

Potreben je usmerjevalnik WLAN z dostopom do interneta
(2,4GHz, IEEE 802.11b/g/n).

Uporabljate lahko samo kanale WLAN 1-11.

Namestitev aplikacije:

Apple: Android:
OE5540) 3
" '4

L]
0 :

Ce je potrebna posodobitev aplikacije ali strojne programske
opreme naprave, se mora pametni telefon nahajati v
neposredni blizini naprave GROHE Sense Guard. Na ta nacin
lahko nadzorujete in odpravite mozne prekinitve delovanja.

Namestitev

@

;DII;[D;ML- |

CHECK & PLAN

CONNECT INSTALL TESH

Pred vgradnjo preberite celotna navodila za montazo!

Navodila za individualno
nacrtovanje vgradnje:

Celotna navodila za uporabo
in drugi tehniéni podatki:

E A E guard- E -F E www.grohe.com/
ity 'g“:)tﬁgit")‘r";‘- tpilsense-guard

T . . 1
amestitev, glejte 2. ali 3. stran

Pred vgradnjo je treba prekiniti dotok vode.
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GROHE priporo¢a, da napravo GROHE Sense Guard
naknadno namestite na filter vode za gospodinjstvo.

Ce so ha mestu samem names$éene tudi druge naprave, ki
vplivajo na tlak, je treba napravo GROHE Sense Guard dodati
za te naprave.

Naprave, ki vplivajo na tlak, se nahajajo pod drugim reducirnim
ventilom, €rpalkami za poviSanje tlaka in napravami za
meh¢&anje vode.

Neupostevanje tega priporocila lahko vpliva na merjenje
mikro-puséanj naprave GROHE Sense Guard.

Podjetie GROHE priporo¢a vgradnjo naprave GROHE Sense
Guard v povezavi z drzalom 22 501, ki je del programa
izdelkov GROHE.

Nujno morate uporabiti zraven dobavljeno sito in tesnilo, glejte
stran 2, slika [1] oz. stran 3, slika [1] in [2]. Uporaba drugih
materialov, npr. preje, povzrogi netesnost.

Pri pritrjevanju matic upoStevajte predpisani vrstni red, glejte 3.
stran, sl. [1] do [3].

Obvezno upostevajte smer vgradnje.

Upostevajte zaporedje vgradnje naslednjih delov:

D] DIKH T < »q
——
Enota vodnega Filter Reducirni Naprava GROHE
Stevca ventil Sense Guard

Takoj ko je naprava GROHE Sense Guard prikljuéena na
omrezno napetost, za$€ita proti pus€anju deluje.

Ce naprava GROHE Sense Guard ni priklju¢ena na dovod
elektriéne energije, ne more prekiniti dotoka vode.

Podrocje uporabe

Naprava GROHE Sense Guard stalno preverja tlak, pretok in
temperaturo vode in shranjuje podatke v napravo in v spletni
pomnilnik (oblak GROHE Ondus).

S stalnim nadzorom bodo pu$éanja pravogasno prepoznana in
s samodejnim zapiranjem ali opozorili prek pametnega telefona
lahko zmanjsate Skodo zaradi vode.

100-odstotne zasc¢ite pred skodo zaradi vode sistemsko
pogojeno ni mogoc&e zagotoviti.

Naprava GROHE Sense Guard prepoznava vsakdanjo porabo
vode in jo shrani v shemo porabe. Na podlagi tega se naprava
GROHE Sense Guard odzove na nenavadne situacije.

Obstaja ve¢ vrst moznih odstopan;:

* Prelom cevi: Nesorazmerno veliko vode teée skozi napravo
GROHE Sense Guard. Dotok vode bo takoj zaprt in sporogilo
bo poslano v povezan pametni telefon.

+ Nenavadna poraba vode: Ce je med postopkom togenja
odvzeto nenavadno veliko vode ali so ve¢ ur prisotni majhni
pretoki, bo v pametni telefon poslano sporogilo. Poleg tega
bo trajno merjena poraba in vec¢krat dnevno bodo izvedeni
dodatni testi.

* Mikro-pu$€anja: Izstopajo izredno majhne koli€¢ine vode in
sistem poslje potisno sporoéilo na povezani pametni telefon.
Preverjanje mikro pu$é¢anja se izvaja vsakih 24 ur. Ce
merjenja veckrat ni mogoce v celoti izvesti, prav tako
prejmete sporodilo.

Na rezultate merjenja lahko vplivajo lastnosti cevovoda ali
prekrivajodi se procesi izpu$¢anja vode.

Hitrost prepoznavanja je odvisna od predhodne porabe
gospodinjstva, dolzZine in vrste cevovoda ter pretoka in tlaka
vode.

Za poviSanje hitrosti prepoznavanja pus¢anj lahko dodatno
uporabite senzor poplavljanja (del programa izdelkov
GROHE). Ta v primeru poplavljanja vode poSlje opti¢ni in
akusti¢ni signal alarma ter sporogi rezultat aplikaciji GROHE
ONDUS in napravi GROHE Sense Guard, potem pa bo
dotok vode samodejno zaprt. Pri tem mora biti zagotovljena
stabilna internetna povezava obeh naprav.

Obratovalni pogoji

Viri motenj

Oddajna/prejemna enota deluje v frekvenénem pasu

ISM (2,4 GHz). Izogibajte se vgradniji v blizini naprav z enako
zasedenostjo kanalov (npr. naprave WLAN, visokofrekvenéne
komponente itd. [Upo$tevajte dokumentacijo proizvajalcal]).
Ovire/prepreke

Pri uporabi v neugodnih pogojih okolice, v zgradbah/prostorih z
armiranobetonskimi zidovi, jeklom in Zeleznim okvirjem ali v
blizini kovinskih ovir (npr. pohistvo), je lahko brezzZi¢ni sprejem
moten in prekinjen. Po potrebi je treba za pove€anje dometa
brezziénega signala prikljuciti repetitor WLAN na glavni
usmerjevalnik.

Tehniéni podatki

« Delovni tlak: min. 0,05 MPa/priporo¢eno 0,1-0,5 MPa

» Delovni tlak: maks. 1 MPa
* Preskusni tlak: 1,6 MPa
+ Pretok: 2-85 I/min
» Temperatura vode: 3°C-40°C
» Temperatura okolice: 3°C-40°C
» Napajanje: DC12V25A
* Mo¢: 30W

Kadar tlak v mirovanju presega 0,5 MPa, je zaradi hrupa treba
vgraditi reducirni ventil.

Elektricne karakteristike

» Programski razred: A
» Stopnja onesnazenosti: 2
¢ lzra¢un udarne napetosti: 2500 vV
» Temperatura preizkusa tlaka krogle: 100 °C
Preizkus elektromagnetne zdruZljivosti (preizkus oddajanja
motenj) je bil izveden pri nazivni napetosti in nazivnem toku.
Nacini delovanja

Osvetlitev naprave GROHE Sense Guard signalizira trenutni
nacin delovanja:

Lu¢ka LED |Pomen
- Ni pus¢anja
Modra - Magnetni ventil je odprt
@ - Stanje sistema je obi¢ajno
Izklju¢ena |- Magnetni ventil je zaprt
Modra WLAN-povezava je vzpostavljena

(utripa) (Hotspot)
@ |wore ST
(Ouﬁigir;a Povezava z oblakom je prekinjena
‘\: Zelena Posodobitev se namesca
Zaznana je napaka (glejte tabelo
Rdeca na spletrji strani Pogosta

vprasanja)
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Preverjanje delovanja

Priporo¢amo, da vsakih Sest mesecev izvedete preverjanje
delovanja.

guard-installation.grohe.com/test

Ciséenje in vzdrzevanje
Filter in tesnilo, Stevilka za naro€anje 48 358, glejte stran 1
in 3, sl. 1-3.

Navodila za odstranjevanje med odpadke

Naprave s to oznako ne spadajo med gospodinjske
E odpadke. Namesto tega jih je treba odstraniti lo€eno
I

in v skladu z nacionalnimi predpisi.
n Sigurnosne informacije

Napomene radi upozorenja:

* Izbjegavati opasnost od oste¢enog
prikljuénog voda. U slu€aju ostecenja
proizvodac ili njegova sluzba za korisnike,
ili jednako kvalificirana osoba mora
zamijeniti priklju€ni vod.

Opce upute:

 Ako su sigurnosti uredaiji, kao npr.
protupozarni uredaj, priklju€eni na glavnu
vodoopskrbu u kuci, GROHE Sense
Guard ne smije se ugraditi. Ako treba
osigurati zastitu od vode, a istovremeno
zadrzati funkciju protupozarnog uredaja,
potrebno je odvojiti dovod ispred uredaja
GROHE Sense Guard.

* Pored uputa za uporabu, potrebno je
obratiti pozornost na priznata pravila
tehnike, kao i pravila struke za sigurno i
struéno izvodenje radova.

Upute za ugradnju:

» Ugradnja se smije izvoditi samo u
prostoru zasticenom od zamrzavanja.

» Ugradnju mora obaviti ovlasteni stru¢ni
instalater.

* Prije ugradnje pogrebno je zatvoriti dovod
vode.

» Ruénim otvaranjem prepreke hladne vode
s pomoc¢u GROHE Sense Guard
(pogledajte stranicu 4.) nakon ugradnje
potrebno je provjeriti istje€e li jos iz
izljevnih mjesta u kuéi topla voda.
Upotrebom termostatskih armatura
GROHE moze se izbjedi istjecanje.

» Ugradnja i uporaba GROHE Sense Guard
podlijeze vaze¢im nacionalnim propisima.

Upute za opskrbu elektricnom

energijom:

* U slugaju nestanka struje ventil ostaje
otvoren.

* Mrezni adapter smije se koristiti isklju€ivo
u zatvorenim prostorima.

» Kod €iSéenja uti€ne spojnice nemojte
izravno ni neizravno prskati vodom.

» Opskrba naponom mora se moci zasebno
iskljuciti i ukljuciti.

Upute za rad:

* VVoda koja se koristi mora odgovarati
europskoj Direktivi o kakvoéi vode za
pi¢e. Prije koriStenja s vodom drugacije
kakvoce, odn. s dodacima, nuzno se
potrebno konzultirati s proizvodacem.

* GROHE Sense Guard smije se koristiti
iskljuivo na nadin kako je opisano u
uputama za uporabu. Uporaba koja se
razlikuje ili odstupa od toga smatra se
protivna namijeni.

* GROHE Sense Guard smije se koristiti
samo u ispravnom stanju te u skladu s
namjenom i uz svijest o rizicima i
opasnostima uz pridrzavanje uputa za
uporabu.

* Smetnje u funkcioniraju moraju se
otkloniti.

* Ne odgovaramo za Stete koje nastanu
zbog nepridrzavanja uputa za uporabu.

* Koristite se samo originalnim rezervnim
dijelovima i dodatnom opremom.
Uporaba dijelova drugih proizvodaca
dovodi do gubitka prava iz jamstva i
ponistavanja oznake CE te moze
prouzroditi ozljede.

Upute vezane uz softver i internetsku

vezu:

» Kako bi se osigurao rad uredaja sa svim
funkcijama, koriSteni pametni telefon,
kao i GROHE Sense Guard, moraju
biti spojeni na internet, a uredaj se mora
prethodno uspje$no instalirati putem
aplikacije GROHE ONDUS. U
suprotnome uredaj nije konfiguriran i
upozorenja se ne mogu dostaviti.

* GROHE poduzima sve nuZne mjere da
bi osigurao sigurnu i ispravnu uporabu.
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U slu€aju namjernog uplitanja treéih
osoba GROHE preporuéuje instalaciju
najnovijeg upravljackog softvera
(firmware) i/ili da se uredaj iskljudi iz
napajanja dok vam GROHE ne poSalje
daljnje informacije.

Uporaba u skladu s namjenom

GROHE Sense Guard prikladan je za primjenu s hladnom
vodom za pi¢e do temperature vode od maksimalno 40 °C.
GROHE Sense Guard smije se ugraditi samo u instalacije za
pitku vodu u obiteljskim kué¢ama i stanovima s odvojenim
dovodom vode (pridrzavati se norme EN 806).

GROHE Sense Guard odgovara zahtjevima prema

DVGW VP 638.

Aplikacija GROHE ONDUS i veza s internetom

GROHE Sense Guard spojen s internetom putem WLAN-a
moze se povezati i konfigurirati u aplikaciji GROHE ONDUS.
Pomocu ove aplikacije, upozorenja ili alarmi mogu se
dostavljati u obliku Push poruka.

Potreban je WLAN usmjerivaé s pristupom internetu
(2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

Mogu se upotrebljavati samo WLAN kanali 1-11.
Instaliranje aplikacije:

Android:

Ako je potrebno aZurirati aplikaciju ili upravljacki softver
uredaja, pametni telefon mora se nalaziti u neposrednoj blizini
uredaja GROHE Sense Guard. Na taj se nac¢in mogu
kontrolirati i otkloniti eventualno nastali prekidi funkcije.

Ugradnja

@

—C—{1)—=y |
-

CHECK & PLAN CONNECT TEST

INSTALL

Prije ugradnje progitajte prilozene upute za montazu!

Upute za individualno
planiranje ugradnje:

Potpune upute za uporabu i
daljnji tehni€ki podaci:

E b E guard- E T E www.grohe.com/
it Igr:'f)tr?gacg(r’:' tpi/sense-guard!

o El
Ugradnja, vidi stranicu 2. ili 3.
Prije ugradnje pogrebno je zatvoriti dovod vode.

GROHE preporuc¢uje da dospojite GROHE Sense Guard na
filtar kuéne vode.

Ako su na istom mjestu ugradeni drugi uredaiji koji utje€u na
tlak, GROHE Sense Guard treba dospojiti na te uredaje.
Uredaji koji utje€u na tlak su, izmedu ostalih, reduktori tlaka,
pumpe za poveéanje tlaka i sredstva za umekSavanje vode.
Nepridrzavanje ove preporuke moze utjecati na mjerenje
mikrocurenja proizvoda GROHE Sense Guard.

GROHE preporu¢uje ugradnju GROHE Sense Guard zajedno
s drzacem 22 501 koji se moze nabaviti u proizvodnom
programu tvrtke GROHE.

Obavezno je potrebno upotrebljavati isporu¢eno sito i brtvilo,
vidi stranicu 2., sl. [1], odn. stranicu 3., sl. [1] i [2]. Upotreba
drugih materijala, kao $to je konoplja, dovodi do propustanja.
Za priévrS¢ivanje matica pridrzavajte se zadanog redoslijeda,
vidi stranicu 3., sl. [1] do [3].

Obavezno se pridrzavajte smjera ugradnje.

Pridrzavajte se redoslijeda ugradnje dodatnih komponenti:

——
Jedinica : Reduktor
vodomjera ‘ Filtar tlaka |GROHE Sense Guard

Cim je GROHE Sense Guard priklju¢en na mrezni napon,
osigurana je zastita od propustanja.

Ako GROHE Sense Guard nema opskrbu strujom, ne moze
zatvoriti dovod vode.

Podrucje primjene
GROHE Sense Guard stalno provjerava tlak, protok te

temperaturu vode i pohranjuje prikupljene podatke na uredaj i
u online pohranu (GROHE Ondus Cloud).

Stalnim se nadzorom istjecanja mogu rano prepoznati i

automatskim zatvaranjem ili upozorenjima putem pametnog

telefona smanijiti Stete od vode.

Stopostotna zastita od oSte¢enja nastalih vodom sistemski se

ne moze zajamgiti.

GROHE Sense Guard prepoznaje svakodnevnu potro$nju

vode i sprema ju kao shemu potroSnje. Na temelju toga

GROHE Sense Guard reagira na neuobicajene situacije.

Postoje razli¢ite vrste mogucih odstupanja:

» Pucanje cijevi: nerazmjerno mnogo vode protje¢e kroz
GROHE Sense Guard. Dovod vode se odmah zatvara i na
povezani pametni telefon Salje se Push poruka.

Neuobi¢ajena potros$nja vode: ako se kod ispustanja potrosi
neuobi¢ajeno mnogo vode ili postoji maniji protok tijekom
viSe sati, na povezani pametni telefon $alje se Push poruka.
Uz to se neprekinuto mjeri potrosnja i vie puta dnevno
provode se dodatna testiranja.

Mikroistjecanje: pojavljuju se vrlo male koli€ine vode i na
povezani smartphone Salje se automatska obavijest. Test
mikrocurenja provodi se jedanput svaka 24 sata. U slucaju
da se mjerenje ne moze potpuno provesti viSe puta, tada se
javlja i obavijest.

Na rezultate mjerenja mogu utjecati svojstva sustava
vodova ili naslaganih odvoda.

Brzina prepoznavanja ovisi o prethodnom naginu potrosnje
domacinstva, duljini i vrsti cjevovoda, kao i protoku i tlaku
vode.

Kako biste ubrzali pronalaZenje istjecanja, dodatno se moze
ugraditi senzor poplave (moze se nabaviti u okviru
proizvodnog programa tvrtke GROHE). U slu€aju poplave
vode ovaj senzor Salje opticki i zvuéni signal alarma i
dojavljuje detektirani dogadaj na aplikaciju GROHE ONDUS
i na GROHE Sense Guard, nakon éega se dovod vode
automatski zatvara. U tu svrhu mora biti osigurana stabilna
internetska veza oba uredaja.
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Radni uvjeti
Izvori smetnje

Jedinica odasiljaca/prijamnika upotrebljava ISM frekvencijski
pojas (2,4 GHz). Izbjegavati ugradnju u blizini uredaja koji
koriste iste kanale (npr. WLAN uredaiji, VF komponente itd.
[Pridrzavati se dokumenata proizvodacal]).

Prepreke/barijere

Za rad u nepovoljnim uvjetima okoline, u zgradama/
prostorijama sa zidovima od armiranog betona, ¢elika i
Zeljeznih okvira ili u blizini prepreka (npr. namjestaja) od
metala, radijski prijam moZze imati smetnje i moze se prekinuti.
Po potrebi na glavni usmjeriva¢ treba prikljuéiti WLAN repetitor
da bi se povecao doseg radiosignala.

Tehnic¢ki podaci
Hidrauli¢ki tlak: min. 0,05 MPa / preporugljivo 0,1-0,5 MPa

* Radni tlak: maks. 1 MPa
« Ispitni tlak: 1,6 MPa
* Protok: 2-85 I/min
» Temperatura vode: 3°C-40°C
» Okolna temperatura: 3°C-40°C
* Opskrba naponom: DC12V25A
* Snaga: 30W

Za pridrzavanje vrijednosti Suma treba se, ako je pritisak
mirovanja veci od 0,5 MPa, ugraditi jedan reduktor tlaka.

Elektronicki ispitni podaci

+ Softverska klasa: A
+ Stupanj onectisc¢enja: 2
» Dimenzionirani udarni napon: 2500 V
» Temperatura Brinellovog postupka: 100 °C

Ispitivanje elektromagnetske kompatibilnosti (ispitivanje
odasiljanja smetnji) provedeno je s dimenzioniranim naponom
i dimenzioniranom strujom.

Radna stanja

Osvjetlienje GROHE Sense Guard signalizira trenuta¢no
radno stanje:

LED Znacenje
- Nema propustanja
Plava - Otvoren magnetski ventil
@ - Normalno stanje sustava
Isklj. - Zatvoren magnetski ventil
Plava WLAN-veza uspostavlja se
(treperi) (Hotspot)
WLAN spojen (uspostavljena veza
@ Plava s oblakom)
Naranéasta ; :
(treperi) Veza s oblakom je prekinuta
(- ) |zelena Azuriranje se instalira
Prepoznata greska (vidi tablicu na
(L. ) |Crvena internetskoj stranici — FAQs)

Ispitivanje funkcionalnosti

Preporucuje se svakih $est mjeseci provesti ispitivanje
funkcionalnosti.

guard-installation.grohe.com/test

Cisc¢enje i odrzavanje
Sito i brtva, broj za narudzbu 48 358, vidi str. 1. i str. 3. sl. 1-3.

Upute za zbrinjavanje otpada

E Uredaji s ovom oznakom ne smiju se bacati u kuéni

otpad, nego se moraju odvojeno zbrinuti u skladu s
|

posebnim propisima odredene zemlje.

ﬂ Yka3aHus 3a 6e3onacHocCT

MpepynpexpeHus 3a onacHoOCT:

« [la ce n3bsirsa onacHocTTa OT NOBpPeAEeHN
cbeauHUTENHU nposoaHuuK. Mpw noBpe-
0a CbeaVHUTENHNAT NPOBOAHUK TpsioBa
ha 6be NoAMEHEH OT NponsBoanTeNs], OT
HeroBaTa cepBu3Ha cnyba unm oT CbLLo
TonkoBa gobpe keanudpuumpaHo nuue.

O6wWuM yka3aHus:

* AKO KbM FMaBHUSI BOJONPOBOZ B
XWUIULLETO Ca CBbP3aHU CbOPBbXEHUA 3a
6es3onacHOCT, KaTo cucTema 3a noxapHa
6e3onacHOCT UNK CNPUHKIepHa cucTema,
He TpsibBa fa ce uHctannpa GROHE
Sense Guard. Ako e Heobxoaguma 3almTa
OT TEYOBE, HO EAHOBPEMEHHO C TOBa Aa
ObAe 3anaseHa u pyHKuMATa Ha
CNpVHKNepHaTa MHcTanauus, Tpsibea aa
ce HanpaBu OTKNOHEHWE Ha 3axpaH-
Bawata nuHusa npeg GROHE Sense
Guard.

» OcBeH pbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoaraums
TpsiOBa fa ce cnassaT CbLyo U
yCTaHOBEHUTE NpaBuna 3a Aobpa
WH)XXEHepHa NpakTuKa, KakTo u
TEXHUYeckuTe Npasuna 3a 6esonacHa u
cbobpaseHa ¢ TEXHNYECKUTE U3NCKBAHUS
paborta.

Yka3aHus 3a MOHTaxX:

* MOHTaXbT € paspeLleH camo B
noMeLlleHuna, 3alluTeHn OoT 3aMpb3BaHe.

* MoHTaxbT TpsibBa Ja ce u3BbpLUN OT
00yyeH crneymanuct.

* [Mpean moHTax Tpsibea aa 6bvae
npeKbLCHaTO NoAaBaHETO Ha BoAa.
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» Cnepg MoHTaxa TpsibBa ga ce nposepm
Janv ot U3XoguTe B XXUIMMULLETO BCE OLLe
n3Tuya Tonsa Boga Ypes pbYHO
3afelicTBaHe Ha cnupaTenHus BEHTUN 3a
cTygeHa Boga ¢ nomowyta Ha GROHE
Sense Guard (BX. CTp. 4). TepMmoCTaTHUAT
cmecuten GROHE moxe ga npegotspatu
N3TUYaHETO.

* MoHTax®sT 1 ynotpebara Ha GROHE
Sense Guard ca ypegeHu ot
JelicTBaluTe HaLMoHanHn pasnopenbu.

YkazaHus 3a enekTpo3axpaHBaHe:

* [1pn NnpekbCcBaHe Ha eNeKTpPU4eCTBOTO
BEHTUNBbT OCTaBa OTBOPEH.

* LlencenHunat TpaHccopmatop e
npegHasHavyeH camo 3a yrnorpeba B
3aTBOPEHV NOMELLEHUS.

* [1py Nno4ncTBaHe BbPXY LUEMNCENHUTE
CbEeAVHUTENN B HUKAKBB Cllyvail He
TpA6Ba ga nonaga Boga.

* TpsibBa na € Bb3MOXHO
eflekTpo3axpaHBaHETO a ce BKIoYBa
oTAEnHo.

Yka3zaHuA 3a ekcnnoartauus:

* MsnonseaHata Boga TpsibBa Aa oTroBaps
Ha eBponencknuTe ANPEKTUBN OTHOCHO
nutenHarta soga. [Npeau nsnonssaHe ¢
BOJA C APYro Ka4eCTBO UMM CbCTaBKMK,
3agbmkuTenHo Tpabea ga ce nposege
KOHCynTauuna ¢ nponssognTens.

GROHE Sense Guard Tpsi6sa ga ce
13Mon3Ba Camo Mo Ha4yMHa, onucaH B
PBKOBOACTBOTO 3a ekcnnoatauus. Besika
Apyra unv npousnusalua ot Hero ynotpeba
Ce cuuTa 3a HempaswnHa.

GROHE Sense Guard tpsibsa ga ce
M3non3sa camMo B TEXHUYECKM Be3ynpeyHo
CbCTOAHME N NO NnpegHa3Ha4YeHune,
6e3onacHo 1 C AICHOTa OTHOCHO
OMacHOCTWTE, NpU cnasBaHe Ha
PBKOBOACTBOTO 3a EKCrioaTaums.
HewnsnpasHoctute cnegsa ga 6baar
OTCTpaHsABaHU He3abaBHO.

3a WweTu, NpMYnHEHN OT HeCnasBaHe Ha
ynbTBaHUATA 3a eKcnnoarauus, He ce
noema OTrOBOPHOCT.

* UsnonsBaiite caMo OpuUrmHanHm
pe3epBHU HAaCTU U NPUHAANIEXXHOCTMU.
Ynotpebarta Ha gpyrvu yactu Bogu o
3aryba Ha rapaHuuaTa n CE 3Haka 3a
CBLOTBETCTBME U MOXeE Aa AoBeae A0
HapaHsiBaHUsI.

Yka3aHus 3a codpTyep v Bpb3Ka ¢
MHTEpHeT:

» 3a pa ce rapaHTUpa ekcnnoarauus ¢
BCUYKM (PYHKLUMM Ha ypeda, KakTo
M3non3BaHuAaT cMapTdoH, Taka 1 GROHE
Sense Guard Tpsabea ga 6baaT cBbp3aHn
KbM VHTEPHET W Ha ypeda NpeaBapuTesiHo
TpsibBa ga 6bae MHcTanMpaHo ycneLwHo
npunoxexnmetro GROHE ONDUS. B
NPOTWBEH CIlyyal ypeabT He ce
KOH(Urypupa 1 He € Bb3MOXHO Aa 6baat
OOCTaBsAHV npegynpeguTenHn
CbobLEHNS.

GROHE npegnprema BCUYKM
HeobxoanmMu Mepku, 3a fa rapaHTipa
Obpsa 1 npasBunHa ekcnnoatauus. B
crny4yan Ha 3roHaMepeHa Hameca oT
TpeTtn nuua GROHE npenopbyBa ga ce
WHCTanvpa Hamr-akTyanHuaT pbpmyep n/
Unu ypeasT Aa Ce U3KI4YM OT
enexkTpnyeckaTa Mpexa, 4oKaTo
nony4YnTe JOMbIHUTENHA MHOpMaLUus
ot GROHE.

UsnonsBaHe no npegHa3Ha4eHue

GROHE Sense Guard e npegHa3Ha4yeH 3a U3rnonssaHe B
CTydeHa nuTeiiHa Boga 40 MakCMMarnHa Temneparypa Ha
Bogara ot 40 °C.

GROHE Sense Guard moxe Ja ce MOHTVpa camo B
MHCTanauum 3a nuTenHa Boga KbM €4HOMaMUITHNA Kby 1
XUMWLWA C OTAENHO CBbP3BaHe C BOAONPOBOAHATa Mpexa
(cnepgaiite EN 806).

GROHE Sense Guard oTroBaps Ha U3UCKBaHUATa CbrMacHO
DVGW VP 638.

MpunoxeHneto GROHE ONDUS u Bpb3ka kbM
MHTEepHeT

Cebp3aH kbM nHTepHet npe3 WLAN, GROHE Sense Guard
Moxe ga 6bae cebp3aH kbM GROHE ONDUS v ga 6bae
KoHdurypupaH. Ypes ToBa npunoxeHue morat ga 6baar
nony4yaBaHv NPeaynpeXxaeHns nu anapmMmu BbB BUg Ha push-
cboOLeHns.

Heo6xoaum e WLAN pyTep ¢ MHTEpHET A0CTHbN
(2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

MoraTt ga 6baart uanonasaiu camo WLAN kaHanu
ot 1 po 11.
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MHcTanaums Ha NpunoxeHneTo:
Apple: Android:
Ml

[= OE-72{0]
: _ -

[= ¢

AKO € Heobxoguma akTyanu3aums Ha NPUIOKEHNETO UK Ha
¢dbpMyepa Ha ypeaa, cMapTdoHbT TpsiGBa Aa ce Hamupa B
HenocpeacTeeHa 6nusoct go GROHE Sense Guard. Taka
morar aa 6bgar KOHTPONIMPaHU 1 OTCTPAHSABAHN €BEHTYaNHN
npekbCcBaHus Ha paborara.

MoHTax

4 Dlljg—— [D —
CHECK & PLAN

CONNECT

TEST

INSTALL
MNpeAu MHCTanNUpaHeTo NpoyeTeTe U3LUANO
NpUHaANeXaloTo pPbKOBOACTBO 3a MOHTax!
PbkoBogcTBO 3a MbnHo ynbTBaHe 3a
VHAMBMAYASIHO NiIaHWPaHe EeKcnyoataums U AOMbIIHUTENHA
Ha UHCTanMpaHeTo: TexHu4ecka nHgopmaums:

i guard- E -} E www.grohe.com/
installation. tpi/sense-guard
grohe.com

Ok
MoHTax, BX. CTpaHuua 2 unun 3
Mpeau MoHTax Tpsabea ga Gbae NpekbCHATO No4aBaHETO Ha
Boga.

GROHE npenoptyBa GROHE Sense Guard aa ce uictanupa
4Ypes nocrenoBaTenHo cBbp3BaHe crned punTbp 3a Gutosa
Boga.

AKo Ha MsiCTO TpsbBa Ja ce WHCTanupaT AOMbIHUTENHN
ypeau, KOUTo OKa3BaT BNusiHNE BbpXy HansraHeto, GROHE
Sense Guard TpsibBa Aa ce cBbpxe nocrnefoBaTenHo cnea
Te3n ypeau.

Ypenu, KouTo okasear BrivisiHue BbpXy HansiraHeTo, ca Mexay
[APYroTo peAyKUVMOHHM KranaHu, MOMMM 3a MOBULLABaHE Ha
HansiraHeTo U YCTPOCTBa 3a OMEKOTSIBaHe Ha BogaTa.
Hecna3eaHeTo Ha Ta3n Npenopbka MoXe Aa OKaXe HeraTuBHO
Bb3AeiiCTBME BbpXY U3MEPBAHETO HA MUKPOTEYOBE OT
GROHE Sense Guard.

GROHE npenopbysa moHTaxa Ha GROHE Sense Guard
3aegHo c onoparta 22 501, kosiTO MOXe Aa ce nopbya oT
GROHE acopTtumeHTa.

3aabmKUTENHO M3Non3BaiiTe BKIIOYEHUTE B AoCTaBKaTa
ueaka u ynnbTHUTEN, BX. CTpaHuua 2, dur. [1], pecn.
cTpannua 3, dur. [1] u [2]. NsnonssaHeTo Ha apyru
mMaTepuanu, kaTo HanpuMep Kbnyuwa, Boau Ao 3aryba Ha
XepMeTUYHoCTTa.

[Mpwn 3aTaraHeTo Ha rankuTe cneaBainTe 3agageHaTa
nocnefoBaTenHocT, BX. cTpanuua 3, dwur. [1] oo [3].

HenpeMeHHo cnasBaiTe NOCOKaTa Ha MOHTaX.

CnasBaiiTe nocnegoBaTeNIHOCTTa Ha MOHTaX Ha Apyrute

KOMMOHEHTK:
SKH T < D]
——
PenykTop
Bb3en Bogomep| duntbp | Ha Hansa- |{GROHE Sense Guard
raHeTo

LLlom GROHE Sense Guard 6bAe cBbp3aH KbM
enekTpuyeckata Mpexa, 3aluTara oT TeHoBe € HanuyHa.
Ako kbM GROHE Sense Guard He e Bko4eHO
eneKTpo3axpaHBaHe, He MOXe Aa Crpe NofaBaHEeTo Ha BoAA.

O6nacT Ha npunoxeHue

GROHE Sense Guard HenpekbCHATO KOHTponupa
HansiraHeTo, febuTa U TemMnepaTtypara Ha Boaarta U 3anvcea
obeanHeHNTE AaHHN B ypeaa v B OHNaiiH namer (obnak
GROHE Ondus).

Ypes NnoCTOAHHOTO HabnioaeHne Ha paHeH eTan morat ga
ObaaT OTKPMBAHM TEYOBE, @ Ype3 aBTOMATUYHOTO U3onupaHe
VIV NpeaynpexaeHnsiTa npes cmapTgoHa morat ga 6vaar
HaMarneHu LWeTN OT HaBOAHEHNE.

He moxe ga ce rapaHtupa 100% 3awmTa cpeLly et ot
BOAATa Npu U3Non3BaHe Ha cuctemara.

GROHE Sense Guard pa3no3HaBa exefHEBHOTO
notpebnexne Ha Boga 1 ro 3anassa kaTo Mofen Ha
notpebneHnero. Ha 6asara Ha Hero GROHE Sense Guard
pearupa Ha Heobu4aHUTe cuTyauun.

Nma pa3nnyHn BUAoBE Bb3MOXHU OTKITOHEHUA!

» PaspylwasaHe Ha Tpbbonposoa: HenponopumoHanHo MHOro
Boaa npotuya npesa GROHE Sense Guard. MNoaasaHeTo Ha
BOfa ce npekpaTsiBa BegHara u KbM CBbP3aHusi CMapThoH
ce nsnpawya push-cbobLieHne.

HeobuuaiiHo notpebnexue Ha Boga: AKO B AafeH npouec
Ha oTBexAaHe ce oTBeAe HeobuyaitHo MHOro Boga unm B
pamKuTe Ha HAKOJIKO Yaca ca Hanvue Mankv ebutu, kbm
CBbp3aHusa cMapTdoH ce uanpaiya push-cbobieHune. 3a
Tasu Uen noTpebneHneTo NOCTOSIHHO Ce U3MepPBa U HAKOMNKO
MbTW Ha A€H Ce N3BbPLUBAT JOMbIHUTENHN TECTOBE.

Mukpotey: [lopu Npy NpoTNYaHE Ha MUHUMAITHO KOJNIMYECTBO
KbM CBbp3aHusi cMapTdoH ce n3npawya Push cbobLeHne.
MpoBepkaTa 3a MUKPOTEYOBE CE N3BbPLUBA BEAHBX

Ha 24 yaca. AKO N3MepBaHETO MHOTOKPATHO HE MOXe Aa
6bAe U3BbPLLEHO AOKPAN, CUCTEMAaTa OTHOBO M3npaila
nssecTme.

Pesyntatute ot namepsaHeTo Morat Aa 6baar NoBnMsiHM OT
XapaKTepucTK1Te Ha cucTemara ot Tppbonposoamn nnu
3acTbeEHU MPOLIECH Ha HamblBaHe.

CkopocTTa Ha pasno3HaBaHETO 3aBUCU OT HaNUYHUTE
XapaKTepuCTKN Ha NOTPEeBNEeHNETo Ha [OMaKUHCTBOTO, OT
AbIDKMHATA 1 BuAa Ha TpbbonpoBogHaTa cucTema, KakTo 1
oT gebuta n HansiraHeTo Ha BoAara.

3a [a ce NoBWLIM CKOPOCTTA Ha pa3no3HaBaHe Ha TeYoBe,
MOXe AOMbMHUTENHO Aa 6bJe N3Non3BaH CeH3op 3a
HaBOAHEHUA (Npearara ce B NpoAyKToBaTa ramMa Ha
GROHE). B cnyyaii Ha HaBoAHeHWe TOI U3npaLla BuyaneH
1 3ByKOB anlapMeH curHan v cbobLuyaea 3a OTYETEHOTO
cbbuTne Ha npunoxeHnetro GROHE ONDUS n Ha GROHE
Sense Guard, 0TKbAETO aBTOMaTUYHO Ce NPeKbCBa
nogaBaHeTo Ha BoaaTa. 3a Tasu uen Tpsbea aa 6bae
ocurypeHa ctabunHa UHTEPHET Bpb3ka W 3a ABaTa ypeaa.
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Ycnosus 3a ekcnyoarauus

U3TouHMUM Ha cMyLieHus

MpepaBartenat/npueMHnkbT pabotu B ISM yectoTeH

obxsat (2,4 GHz). MoHTaxXbT B 61M30CT A0 ypeau, padboTtewm
B CbLLUMA YecToTeH AnanasoH (Hanp. WLAN ycTpoiicTsa,
BVICOKOYECTOTHM KOMMOHEHTU U T.H. [cneaBanTe
AOKyMeHTaumsTa ot npom3soautens!]), Tpsabsa ga ce nsbsarea.
Mperpagu/6apuepn

Mpu ekcnnoatauus nNpu HebnaronpusTHY ycrnosus, B crpann/
NMOMELLEHNSA CbC CTEHMW OT XeNne300eTOH, CTOMaHa U1 Xene3Hn
pamku unu B 6nusocT go nperpagu (Hanp. medenu) ot metan e
Bb3MOXHO pagnonpmeMaHeTo Aa npekbcea 1 Ja HacTbnsar
cmyLeHust. Mpu Hyxaa KbM rmaBHus pyTep Tpsibsa aa ce
cebpxxe WLAN nosTopuTen, 3a aa ysenu4ym obxsata Ha
paauocurHana.

TexHU4YeCKu AaHHU
* HansraHe Ha notoka: muH. 0,05 MPa/

npenopbysa ce 0,1 — 0,5

+ PaboTHo Hansiraxe: makc. 1 MPa
* M3nuTBaTenHo HansraHe: 1,6 MPa
* [ebuT: 2 — 85 n/mMuH
» TemnepaTypa Ha BoaaTa: 3°C-40°C
« OkonHa Temneparypa: 3°C-40°C
+ EnekTposaxpaHBaHe: DC12V25A
* MowHocT: 30 W

3a Ja He HagBULWaBa LWYMbLT NpeaenuTe Ha Hopmara, npu
HansraHe no-sucoko ot 0,5 MPa TpstBa fa ce MoHTUpa
peayKTop Ha HansiraHeTo.

[aHHU OT eNeKTPOHHU U3NUTBaHUA

* Knac codpryenp: A
+ CTteneH Ha 3amMmbpcsiBaHe: 2
* N34nMcrnuTenHo MMNyncHo HanpexeHue: 2500 V
+ Temnepatypa npu onpegensiHe TBbpAOCTTa

no bpuren: 100 °C

M3nnTBaHeTO 3a eneKkTpoMarHMTHaTa CbBMECTMMOCT
(NpoBepka M3NbYBAHETO HA CMyLLABALLUW CUrHanu) e
V3BBPLLUEHO NpU U3MEPBATENHOTO HaNpexXeHne 1 n3Mepsa-
TENHNUS TOK.

PaGoTHM pexumu

OcsetneHneto Ha GROHE Sense Guard curHanusmpa 3a
TeKyLus paboTeH pexum:

LED 3HayeHne
- Hawma teu
- OTBOpEH eneKkTpoMarHuTeH
CuH BEHTUN
@ - HopmanHo cbcTosiHue Ha
cuctemara
- 3aTBOpEH enekTpomarHuTeH
N3kn.
BEHTUN
CuH OcbuyectssaBa ce WLAN Bpb3ka
(murawu) (Hotspot)
Cum WLAN e cBbp3aH (CbLyecTByBa
Bpb3ka c obnaka)
OpaHxeB
(MuraL) Bpb3kaTa ¢ obnaka e npekbcHaTta
(- ) |3enen WHcTanvpa ce akTyanusaums
PasnosHarta e rpeLuka
y (Bx. Tabnuuata Ha UHTEPHET
( - ) |YepseH
A cTpaHuuara, pasgen ,Benpocu n
oTroBopu*)

QyH KUUOHAJTHO U3nuTBaHe

MpenopbyBa ce Ha BCekM LLECT Mecela Aa ce N3BbpLuBa
hyHKUMOHANHO N3nNnuTBaHe.
guard-installation.grohe.com/test

MouncTBaHe U TexHUYECKO OGCIyKBaHe

Lleaka n ynnbTHUTEnN, Homep 3a nopbyka 48 358,
BX. cTpaHuua 1 n ctpanuua 3, dur. 1-3.

Yka3aHus 3a u3xebprnisiie Ha 6atepunte

)i

EsD
A Ohutusteave

Ypenute ¢ ToBa 0603Ha4YeHME He cnagaTt KbM
6uToBUTE OTNagbUM, a TPAGBA Aa ce U3XBBLPNAT
OTAENHO CbITAacHO HapeaduTe Ha CbOTBETHATa
cTpaHa.

Ohutusjuhised

« Valtige kahjustatud Ghenduskaablitest
tulenevat ohtu. Kahjustuste korral peab
Uhenduskaabli tootja vdi klienditeenindaja
(vdi samavaarse kvalifikatsiooniga isik)
selle valja vahetama.

Uldised juhised

» Kui ohutustehnilised seadmed, nt tuletorje
sprinklersiisteem, on Uhendatud maja
peamise veevarustusihendusega, siis ei
tohi GROHE Sense Guardi paigaldada.
Kui soovite lekete eest kaitsta, aga samal
ajal tagada ka sprinklerstisteemi t60, siis
tuleb sprinklerite veevarustusiihendus
luua enne GROHE Sense Guardi
paigalduskohta.

* Lisaks kasutusjuhendile tuleb jargida
Uldisi tehnilisi pdhimétteid ning ohutus- ja
tehnilisi ndudeid.

Paigaldusjuhised

» Paigaldada tohib ainult
kilmumiskindlatesse ruumidesse.

» Paigaldada tohib ainult vastava ala
spetsialist.

* Enne paigaldamist tuleb vee juurdevool
katkestada.

» Parast GROHE Sense Guardi abil kiilma
vee kasitsi sulgemist (vt Ik 4) tuleb
kontrollida, kas veevdtukohas voolab veel
kuuma vett. GROHE termostaatsegisti
paigaldamise abil saab voolamist valtida.

* GROHE Sense Guard paigaldatakse ja
seda kasutatakse kehtivate riigisiseste
nduete kohaselt.
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Elektritoite juhised

* Voolukatkestuse korral jaab ventiil
avatuks.

« Toiteplokki tohib kasutada Uiksnes
siseruumides.

» Puhastamisel arge pritsige
pistikihendusele otseselt ega kaudselt
vett.

* Toitepinge peab olema eraldi lulitatav.

Kasutusjuhised

» Kasutatav vesi peab vastama Euroopa
joogivee maarustele. Muu kvaliteediga
vee voi lisandite kasutamine on lubatud
ainult tootja néusolekul.

* GROHE Sense Guardi tohib kasutada
ainult kasutusjuhendi kohaselt. Masina
kasutamine muul otstarbel ei ole
nduetekohane.

* GROHE Sense Guardi tohib kasutada
ainult laitmatus tehnilises seisukorras ja
otstarbekohaselt, jargides ohutusndudeid
ja kasutusjuhendit.

» Laske koik rikked kohe kdrvaldada.

» Kasutusjuhendi mittejargimise tottu
tekkinud kahjude eest ei véta Grohe
vastutust.

» Kasutage ainult originaalvaruosi ja -
lisavarustust. Muude osade kasutamine
vdib pdhjustada kahjustusi ning garantii ja
CE-margistus kaotavad kehtivuse.

Juhised tarkvara ja internetiiihenduse

kohta

* Selleks, et tagada seadme taielik
funktsionaalsus, peavad nii kasutatav
nutitelefon kui ka GROHE Sense Guard
olema internetiga Uhendatud ning seade
rakenduse GROHE ONDUS kaudu
edukalt installitud. Muidu ei ole sisteem
seadistatud ja hoiatusteateid ei edastata.

* GROHE vétab ohutu ja dige kasutamise
tagamiseks koik vajalikud meetmed.
Korvaliste isikute pahatahtlike sekkumiste
korral soovitab GROHE installida uusima
pusivara ja/vdi eemaldada sead
vooluvorgust kuni GROHE kaest lisateabe
saamiseni.

Sihiparane kasutamine

GROHE Sense Guard sobib kasutamiseks joogiveega, mille
maksimaalne veetemperatuur on 40 °C.

GROHE Sense Guardi tohib paigaldada ainult eraldiseisva
veevarustusega eramajade ja Korterite joogiveeseadmetesse
(jalgides standardit EN 806).

GROHE Sense Guard vastab DVGW VP 638 nduetele.

Rakenduse GROHE ONDUS iihendamine
internetiga

WLANiI kaudu internetiga Ghendatud GROHE Sense Guardi

on voimalik siduda rakendusega GROHE ONDUS ja see on

rakenduse kaudu seadistatav. Rakenduse kaudu on vdimalik
tellida tduketeadete kujul hoiatusi ja haireid.

Vajalik on internetiligipddsuga WLAN-ruuter
(2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

Kasutada saab ainult WLANi kanaleid 1-11.

Rakenduse paigaldamine:

Apple: Android:
OE5540) 3
- “

L]
0 :

Kui rakendust vdi seadme pusivara on vaja varskendada, siis
peab nutitelefon asuma GROHE Sense Guardi vahetus
laheduses. Nii saab véimalikud funktsioonitérked kohe ule
kontrollida ja kdrvaldada.

Paigaldamine

@

;DII;[D;ML- |

CHECK & PLAN

CONNECT INSTALL TESH

Enne paigaldamist lugege vastav paigaldusjuhend labi.
Juhend paigaldamise Terviklik kasutusjuhend ja muud
individuaalseks tehnilised andmed:
planeerimiseks:

guard- E a1 E www.grohe.com/
installation. tpi/sense-guard
grohe.com

o EI
Paigaldamine, vt Ik 2 v&i 3

Enne paigaldamist tuleb vee juurdevool katkestada.

GROHE soovitab paigaldada GROHE Sense Guardi maja
veefiltri jarele.

Kui kohapeal on paigaldatud veesurvet méjutavaid seadmeid,
tuleb GROHE Sense Guard paigaldada nende jérele.

Survet mojutavad seadmed on muuhulgas survealandaja,
survetdstepumbad ja veepehmendajad.

Selle soovituse mittejargmine voib méjutada GROHE Sense
Guardi mikrolekete mé&tmist.

GROHE soovitab GROHE Sense Guardi paigaldada koos
hoidikuga 22 501, mis on saadaval GROHE tootevalikus.
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Tingimata tuleb kasutada kaasasolevat filtrit ja tihendit, vt Ik 2
joonist [1] ning Ik 3 jooniseid [1] ja [2]. Teiste materjalide, nt
kanepi kasutamine vdib pdhjustada lekkeid.

Mutrite kinnitamisel jalgige etteantud jarjestust, vt Ik 3
jooniseid [1] kuni [3].

Jalgige tingimata paigaldussuunda.

Jalgige teiste osade paigaldamise jarjekorda.

Do DK T ] > e
——
. . Survea-
Veearvesti ’ Filter ‘ landaja ‘GROHE Sense Guard

Lekkekindlus tagatakse kohe, kui GROHE Sense Guard on
vooluvérku Gihendatud.

Kui GROHE Sense Guardil puudub toide, ei saa vee
juurdevoolu sulgeda.

Kasutusala

GROHE Sense Guard kontrollib pidevalt veesurvet, l1abivoolu
ja temperatuuri ning salvestab kogutud andmed
veebipbhisesse salvestusseadmesse (GROHE Onduse pilve).
Tanu pidevale jalgimisele tuvastatakse lekked kiiresti ja
veevarustus suletakse automaatselt voi saadetakse hoiatus
nutitelefoni enne, kui veekahjustused tekkida jouavad.
Susteemist tulenevalt ei ole véimalik 100% kaitset veekahjude
eest tagada.

GROHE Sense Guard tuvastab igapdevase veekulu ja
salvestab selle tarbimisgraafikuna. Selle p&hjal reageerib
GROHE Sense Guard ebatavalistele olukordadele.

Esineb mitmesuguseid vdimalikke korvalekaldeid.

Toru I6hkemine: GROHE Sense Guardi labib tavatult palju
vett. Vee pealevool suletakse kohe ja seotud nutitelefoni
edastatakse tduketeade.

Tavatu veekulu: Kui Ghest kraanist voetakse tavatult palju
vett vdi vaike labivool kestab mitu tundi, siis edastatakse
seotud nutitelefoni tduketeade. Seejuures mdddetakse

tarbimist pidevalt ja mitu korda paevas tehakse lisakontrolle.

Mikrolekked: Véaikesed veekogused tulevad vélja ja seotud
nutitelefoni saadetakse tdukesdnum. Mikrolekke testi
tehakse iga 24 tunni jarel. Juhul kui md&tmist ei tehta mitu
korda taielikult, jargneb sellele teade.

M6dtmistulemusi véivad mdjutada juhtimissiisteemi
omadused voi vahetult liksteise jarel tehtud toimingud.
Tuvastuskiirus oleneb majapidamise eelnevast
tarbimismudelist, torustisteemi pikkusest ja tliibist ning vee
labivoolust ja réhust.

Lekete tuvastuskiiruse tdstmiseks on voimalik paigaldada
Uleujutusandur (saadaval GROHE tootevalikus). See annab
Gleujutuse korral optilise ja akustilise signaali ning edastab
tuvastatud probleemi rakendusele GROHE ONDUS ja
GROHE Sense Guardi, mille jérel vee juurdevool
automaatselt peatatakse. Selleks tuleb tagada mdlema
seadme stabiilne internetiihendus.

Tootingimused

Rikke pohjused

Saatja/vastuvétja todtab ISM-sagedusribal (2,4 GHz). Véltida
tuleks paigaldamist teiste, samal sagedusribal té6tavate
seadmete (nt WLAN-seadmed, kérgsagedusega komponendid
jne (jalgige tootja dokumentatsiooni)) lahedusse.

Takistused/barjaarid

Kui seadet kasutatakse ebasoodsates keskkonnatingimustes,
terasbetoonist seintega, teras- ja raudpiiretega hoonetes/
ruumides voi metallist takistuste l1dheduses (nt
modbliesemed), vaib raadiosignaal olla hairitud ning
katkendlik. Vajaduse korral tuleb ihendada WLAN-i leviala
laiendaja peamise ruuteriga, et suurendada raadiosignaali
leviala.

Tehnilised andmed

* Veesurve: min 0,05 MPa / soovituslik 0,1-0,5 MPa
+ Surve tooreziimis: max 1 MPa
+ Testimissurve: 1,6 MPa
+ Labivool: 2-85 I/min
» Veetemperatuur: 3°C-40°C
+ Keskkonna temperatuur: 3°C-40°C
» Toitepinge: DC12V,25A
» Voimsus: 30w

Kui segisti staatiline surve on ule 0,5 MPa, tuleb paigaldada
survealandaja.

Elektroonilised kontrollandmed

+ Tarkvaraklass: A
* Maérdumisaste: 2
» Nimiimpulsspinge: 2500 V
» Temperatuur torustiku labitavuse katsel: 100 °C

Elektromagnetilise Gihilduvuse kontroll (hairingute test) tehti
nimipinge ja -vooluga.

Too6olekud

GROHE Sense Guardi valgustus tahistab tédolekut.

LED Tahendus
- Leke puudub
Sinine - Magnetventiil on avatud
@ - Susteemi olek normaalne
Valjas - Magnetventiil suletud
Sinine Luuakse WLAN-Uhendust
(vilkuv) (Hotspot)
i WLAN on ihendatud (ihendus
@ Sinine | pivega)
Oranz -
(vilkuv) Pilvetihendus katkenud
(.-, ) |Roheline |Varskendust installitakse
— Viga tuvastatud (vt tabelit
. ) |Punane 1| Cebilehel KKK)

Funktsioonikontroll

Soovitav on iga kuue kuu jarel teha funktsioonikontroll.
guard-installation.grohe.com/test

Puhastamine ja tehniline hooldus

Sdel ja tihend, tellimisnumber 48 358, vt Ik 1 ja |k 3
joonised 1-3.
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Jaatmekditlus + Tiri8anas laika spraudsavienotaju

Selle margistusega seadmeid ei tohi visata nedrikst tiesi vai netie$i apsmidzinat ar

olmeprigi hulka, vaid need tuleb kdrvaldada _ .

kasutuselt riigisiseste eeskirjade jargi. Ude_m- . _ .
— » Sprieguma padevei jabut ieslédzamai

@ atseviski.
Drosibas informacija Noradijumi par ekspluataciju

A * Izmantotajam Gdenim ir jaatbilst ES
direktivai par dzerama tdens kvalitati.
Pirms lietoSanas ar citas kvalitates ddeni
vai ar piemaisijumiem obligati jasazinas
ar izgatavotaju.

« GROHE Sense Guard drikst lietot tikai ta,
ka aprakstits ekspluatacijas instrukcija.
Cita veida lietoSana vai noteikto
ierobezojumu neievéro$ana uzskatama
par neatbilstoSu noteikumiem.

* GROHE Sense Guard ir jalieto tikai
tehniski nevainojama stavoklt, ka art

Bistamibas noradijumi

* Novérsiet apdraud&jumu, ko rada bojats
piesléguma kabelis. Ja piesléguma
kabelis ir bojats, izgatavotajam, ta klientu
centram vai lTdzveértigi kvalificétai
personai tas ir janomaina.

Visparigi noradijumi

» Ja majas galvenajai Gdens padevei ir
pieslégts tehniskas droSibas aprikojums,
pieméram, ugunsdzéSama
smidzinasanas iekarta, GROHE Sense

Guard nedrikst uzstadit. Ja ir noplides atbilstosSi noteikumiem, apzinoties
aizsardziba, lai tomér vienlaikus dro8ibas un riska aspektus un ievérojot
saglabatu smidzinaganas iekartas ekspluatacijas instrukciju.
funkciju, pirms GROHE Sense Guard ir  * Nekavéjoties noversiet darbibas
jaizveido pievada atzarojums. traucéjumus.

» Neskaitot ekspluatacijas instrukciju, ir * Izgatavotajs neuznemas atbildibu par

jaievéro arT pienemtie tehnikas noteikumi,  bojajumiem, kas rodas, neievérojot
ka arT profesionali tehniskie noteikumi par  ekspluatacijas instrukcijas.

dro$u un lietpratigu stradasanu. « Izmantojiet tikai originalas rezerves
Noradijumi par uzstadiSanu dalas un piederumus. Lietojot citas
» UzstadiSanu drikst veikt tikai pret salu dalas, garantija un CE markéjums zaudé
aizsargatas telpas. spéku, ka arT var rasties savainojumi.

» UzstadiSana javeic apmacitam
kvalificetam uzstaditajam.

» Pirms uzstadidanas ir japartrauc udens . = = =
pievadisana. . _Lal nodrosmg_t_u eks_pl_uatacuu ar visam

« Ja auksta tdens noslégs tiek manuali ierices funkcijam, ka izmantotais
aizvérts, izmantojot GROHE Sense Guard viedtalrunis, ta art GROHE Sense Guard

Noradijumi par programmatiiru un
interneta savienojumu

(skatiet 4. Ipp.), péc uzstadidanas !rjésgviepo ar interngta tiklu un.ierTcei
japarbauda, vai idens nemsanas vietas jabut ieprieks sekmigi uzstaditai,
maja vél izplist karstais tdens. Udens izmantojot lietotni GROHE ONDUS.
izplG8anu var noveérst, izmantojot GROHE  Pretéja gadijuma ierice netiks konfiguréta
termostata slégvarstus. un nevarés nodot bridinajuma zinojumus.
+ Uz GROHE Sense Guard uzstadisanu un « GROHE Tsteno visus nepiecie$amos
lietoSanu attiecas piemérojamie valsts pasakumus, lai nodroginatu dro$u un
noteikumi. ] pareizu lietoSanu. Tre$o personu
Noradijumi par elektroapgadi launpratigas ielau$anas gadijuma
« Stravas padeves partraukuma gadijuma GROHE iesaka uzstadit jaunako
ventilis paliek atveérts. aparatprogrammatiiru un/vai atvienot
« Spraudna tikla dala ir paredzéta lietoSanai  jerici no elektriska tikla, kamér sanemat
tikai iekstelpas. talakus noradijumus no GROHE.
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Noteikumiem atbilstoss lietojums

GROHE Sense Guard ir piemérots izmantoSanai auksta
dzeramaja GdenT ar Gdens temperatiru lidz maksimali 40 °C.
GROHE Sense Guard drikst iemontét tikai dzerama tdens
instalacijas individualaja apbavé un dzivok|os ar atsevisku
ddensvadu (ievérojiet EN 806).

GROHE Sense Guard atbilst prasibam saskana ar standartu
DVGW VP 638.

Lietotne GROHE ONDUS un savienojums ar
interneta tiklu

Lietojot WLAN, ar interneta tiklu savienotu GROHE Sense
Guard var saistit un konfigurét lietotné GROHE ONDUS.
Izmantojot So lietotni, bridinajumi vai trauksme var tikt nodota
paspiegades pazinojumu veida.

Ir nepiecieSams WLAN marsrutétajs, kam ir piekluve
internetam (2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

Var izmantot tikai WLAN kanalus no 1 lidz 11.

Lietotnes uzstadi$ana:

Apple: Android:
N

=

[= ¢

Ja nepiecieSams atjauninat lietotni vai ierices
aparatprogrammataru, viedtalrunim ir jaatrodas tie$a tuvuma
pie GROHE Sense Guard. Tad iesp&jamos izraisttos darbibas
trauc&jumus varés kontrolét un novérst.

UzstadiSana

@

=)=t [1)— -

‘4

CHECK & PLAN INSTALL TESH

CONNECT

Pirms uzstadiSanas kartigi izlasiet visu atbilstoSo
montazas instrukciju!

Pamaciba individualajam
uzstadiSanas planam:

Pilniga lietoSanas instrukcija un
cita tehniska informacija:

E b E guard- E 3% E www.grohe.com/
e 'g"ritﬁgac%‘r’:- &:ﬁ%ﬁ tpilsense-guard

sy -

a0

Par uzstadisanu skatiet 2. vai 3. Ipp.

Pirms uzstadiSanas ir japartrauc ddens pievadi$ana.
GROHE iesaka uzstadit GROHE Sense Guard ar pieslégumu
aiz majsaimniecibas ddens filtra.

Ja paredzéts uzstadit citas ierices, kas ietekmé spiedienu,
GROHE Sense Guard japieslédz aiz §im iericém.
Spiedieniu ietekmé&josas ierices ir, pieméram, reduktori,
spiediena paaugstinasanas stkni un tdens mikstinataji.
So ieteikumu neievérosana var negativi ietekmét GROHE
Sense Guard mikronopldzu mérijumu.

GROHE iesaka GROHE Sense Guard iebavét kopa ar
stiprinajumu 22 501, kas pieejams GROHE produkcijas
programma.

Obligati izmantojiet komplektacija ieklauto sietu un blivi,
skatiet [1.] att. 2. lappusé vai [1.] un [2.] att. 3. lappusé.

Izmantojot citus materialus, pieméram, pakulas, ztd
hermétiskums.

Nostiprinot uzgrieznus, ievérojiet noradito secibu, skatiet
no [1]. idz [3]. att. 3. Ipp.
Obligati ievérojiet ieblives virzienu.

levérojiet citu detalu ieblves secibu.

D] SKH T > e
——
Udens skaititaja .
vieniba ‘ Filtrs Reduktors |GROHE Sense Guard

Tiklidz GROHE Sense Guard ir pieslégts tikla spriegumam,
darbojas nopludes aizsardziba.

Ja GROHE Sense Guard nav stravas padeves, tas nevar
noslégt ddens pievadiSanu.

Paredzéta izmantosana

GROHE Sense Guard parbauda Gidens spiedienu, caurteci un
temperatlru un apkopotos datus saglaba iericé un tieSsaistes
atmina (GROHE Ondus makonr).

Ar pastavigo uzraudzibu noplides tiek laikus konstatétas, un
ar automatisko slég$anu vai bridinajumiem viedtalrunt var tikt
samazinati idens nodaritie bojajumi.

Sistémas darbibas princips gan nelauj garantét 100 %
aizsardzibu pret idens nodaritu kait€jumu.

GROHE Sense Guard nosaka ikdienas tGdens patérinu un
saglaba to ka patérina shému. Pamatojoties uz to, GROHE
Sense Guard reagé uz neparastam situacijam.

Pastav dazadu veidu iesp&jamas novirzes.

+ Caurules plisums: nesamérigi daudz tdens plast caur
GROHE Sense Guard. Udens pievadiana tiek nekavéjoties
apturéta, un uz savienoto viedtalruni tiek nosatits
paspiegades pazinojums.

Neparasts tdens patérins: ja tecinasanas laika tiek patéréts
neparasti daudz Gdens vai ir maza caurtece vairaku stundu
garuma, uz savienoto viedtalruni tiek nosutits paspiegades

pazinojums. Sim nolikam tiek pastavigi mérits patérins un

vairakas reizes diena veiktas papildu parbaudes.

Mikronopllde: izspiezas minimals tdens daudzums, un uz
sasaistito viedtalruni tiek nosatita paspiegades zina.
Mikronoplides parbaude tiek veikta reizi 24 stundas. Art
gadijuma, ja mérijjumu vairakkart nav izdevies veikt, par to
tiek pazinots.

Mérisanas rezultatus var ietekmét caurulvadu sistémas
Tpatnibas vai tecinaSanas darbibu parklasanas.
KonstatéSanas atrums ir atkarigs no majsaimniecibas
iepriek$€jiem patérina ieradumiem, caurulvadu sisttmas
garuma un veida, ka arT no Gdens caurteces un spiediena.
Lai palielinatu noplazu konstatéSanas atrumu, var papildus
izmantot parpld$anas sensoru (pieejams GROHE
produkcijas programma). Udens parpli$anas gadijuma tas
nosita optisku un akustisku trauksmes signalu un zino par
konstatéto notikumu lietotnei GROHE ONDUS un GROHE
Sense Guard, péc ka Gdens pievadi$ana tiek automatiski
apturéta. Sim noltikam ir jabat nodrosinatam stabilam
interneta savienojumam abam iericém.
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Darba apstakli

Traucéjumu avoti

Raiditaja/uztvéréja ierice darbojas ISM frekvenéu josla

(2,4 GHz). Izvairieties no uzstadiSanas tadu ieri¢u tuvuma,
kuras tiek izmantots tas pats kanalu sadaltfjums (WLAN iericu,
HF komponensu u.c. ieriéu tuvuma [ievérojiet razotaja
dokumentaciju']).

Traucéjumi/Skeérs]i

Ja produkts tiek ekspluatéts nepiemérotos apstak|os, Ekas/
telpas ar dzelzsbetona sienam, térauda un dzelzs karkasiem
vai metala $kérs|u (piem., mébelu) tuvuma, radiouztver§ana
var tikt traucéta un partraukta. Ja nepiecieSams, pie galvena
marsrutétaja japieslédz WLAN atkartotajs, lai palielinatu
radiosignala darbibas radiusu.

Tehniskie parametri

 Hidrauliskais spiediens: min. 0,05 MPa /

ieteicams 0,1-0,5 MPa
» Darba spiediens: maks. 1 MPa
« Kontrolspiediens: 1,6 MPa
» Caurtece: 2-85 I/min
+ Udens temperatira: 3°C—40°C
» Apkartéja temperatira: 3°C-40°C
* Sprieguma padeve: DC12V25A
» Jauda: 30 W

Ja miera stavok|a spiediens parsniedz 0,5 MPa, ir jaiebuve
reduktors, lai trok$nu vértibas neparsniegtu atlauto normu.
Elektroniskie kontroles dati

* Programmatdras klase: A
* Piesarnojuma pakape: 2
* Méramais sprieguma impulss: 2500V
» Lodes spiediena kontroles temperatira: 100 °C
Elektromagnétiskas savietojamibas parbaude (trauc&jumu
apzinoSanas parbaude) tika veikta, izmantojot apléses
spriegumu un apléses stravu.

Darbibas stavokli

GROHE Sense Guard apgaismes ierices signalizé par aktualo
darbibas stavokli.

LED Nozime
- Nav noplides
Zila - Magnétiskais varsts atvérts
@ - Sistémas stavoklis normals
Izsl. - Magneétiskais varsts aizverts
Zila WLAN savienojums tiek veidots
(mirgojosa) | (tiklajs)
Zila WLAN savienots (ir savienojums ar
makoni)
Oranza

(mirgojosa) Savienojums ar makoni partraukts

( Zala Tiek instaléts atjauninajums

) |sarkana Noteikta k|ada (timekl|a vietné

skatiet tabulu ,BUJ")

Darbibas parbaude

leteicams veikt darbibas parbaudi ik p&c seSiem ménesiem.
guard-installation.grohe.com/test

TiriSana un tehniska apkope

Siets un blive, pasitijuma numurs 48 358, skatiet
no 1. Midz 3. att. 1. un 3. Ipp.

Utilizacijas noradijumi
lerices ar $0 apzimé&jumu nedrikst izmest
E saimniecibas atkritumos; tas ir jautilizé atseviski
atbilstoSi valsts noteikumiem.
|
D

A Informacija apie sauga

Perspéjimas apie pavojus

» Saugokités pazeisty prijungimo laidy
keliamo pavojaus. Jei prijungimo laidas
pazeistas, jj turi pakeisti gamintojas arba
jo klienty aptarnavimo tarnyba, arba tokios
pat kvalifikacijos asmuo.

Bendrieji nurodymai

» ,.GROHE Sense Guard” neturi biti
montuojamas, jei namuose prie
pagrindinés vandens tiekimo linijos
prijungti saugos jtaisai, pvz., prieSgaisriné
purk$tuvy sistema. Jeigu reikia nuotékio
apsaugos, ta€iau purkstuvy sistemos
veikimas turi bati iSlaikytas, prie$ ,GROHE
Sense Guard*® turi bati iSvado atSaka.

« Batina laikytis ne tik eksploatavimo
instrukcijos, bet ir pripazinty technikos
taisykliy, saugaus ir profesionalaus darbo
techniniy taisykliy.

Nurodymai dél jrengimo

* |rengti galima tik Sildomose patalpose.

* Montuoti turi iSmokytas profesionalus
montuotojas.

* Prie$ jrengiant turi bGti nutrauktas
vandens jtékis.

+ Jei naudojant ,GROHE Sense Guard*

(Zr. 4 psl.) rankiniu badu jjungiama Salto
vandens iSjungimo sklendé, po jrengimo
batina patikrinti, ar i$ basto karsto vandens
Ciaupy vis dar teka karstas vanduo.
Naudojamos GROHE termostato
jungiamosios dalys gali uzkirsti kelig
nutekéjimui.

* ,GROHE Sense Guard® jrengti ir naudoti
reikia laikantis nacionaliniy nuostaty.

Nurodymai dél maitinimo

* Nutrlkus elektros tiekimui, voztuvas lieka
atviras.
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Kistukinis maitinimo blokas pritaikytas
naudoti tik uzdarose patalpose.
Valant kiStukine jungtj negalima jos
tiesiogiai arba netiesiogiai apipurksti
vandeniu.

Maitinimo jtampa turi bati atjungiama
atskirai.

Nurodymai dél naudojimo

Naudotinas vanduo turi atitikti europine
direktyva dél geriamojo vandens. Prie$
naudojant kitokios kokybés vandenj arba
vandenj su priedais batina pasitarti su
gamintoju.

,GROHE Sense Guard“ naudoti galima
iSimtinai tik taip, kaip aprasyta naudojimo
instrukcijoje. Jeigu naudojama kitaip arba
ne tik taip, laikoma, kad naudojama ne
pagal paskirtj.

,LGROHE Sense Guard“ naudoti galima tik
techniskai tvarkingos buklés ir pagal
paskirtj, laikantis saugos reikalavimy ir
atsizvelgiant j pavojus, pagal naudojimo
instrukcija.

Veikimo sutrikimus reikia nedelsiant
Salinti.

Uz Zala, kurios atsirado nesilaikant
naudojimo instrukcijos, atsakomybé
neprisimama.

Naudokite tik originalias atsargines ir
priedy dalis. Naudojant kitas dalis
netenkama teisés j garantijg ir nebegalioja
CE Zenklas, be to, galima patirti
suzalojimy.

Nurodymai dél programinés jrangos ir
interneto rysio

Kad baty galima naudoti su visomis
jrenginio funkcijomis, prie interneto reikia
prijungti ir naudojamg iSmanujj telefona, ir
,GROHE Sense Guard®, o jrenginyje prie$
tai turi bati sékmingai jdiegta programa
GROHE ONDUS. Kitaip jrenginio nebus
galima konfigdruoti ir siysti jspéjamuyjy
pranesSimy.

GROHE imasi visy bitiny priemoniy, kad
uztikrinty saugy ir tinkama naudojima.
TreCiyjy Saliy kenkéjiskos intervencijos
atveju GROHE rekomenduoja jdiegti
naujausig mikroprogramg ir (arba) atjungti
jrenginj nuo elektros tinklo tol, kol bus
gauta papildomos informacijos i§ GROHE.

Naudojimas pagal paskirtj

,GROHE Sense Guard" skirtas naudoti Saltame geriamajame
vandenyje, kai didZiausia leistina vandens temperatira

yra 40 °C.

,GROHE Sense Guard"” gali bati sumontuotas tik individualiyjy
namy ir buty su atskiru vandens tiekimo vamzdziu geriamojo
vandens jrenginiuose (atkreipkite démesj j EN 806).

,GROHE Sense Guard* atitinka reikalavimus

pagal DVGW VP 638.

Programa GROHE ONDUS ir interneto rysys

Per WLAN prie interneto prijungtas ,GROHE Sense Guard*
gali bati integruotas j programg GROHE ONDUS ir
konfiglruotas. Per Sig programg gali bati siunc¢iami jspéjimai ir
pavojaus signalai mobiliajame telefone.

Reikalingas WLAN marsruto parinktuvas, turintis
interneto rysj (2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

Galima naudoti tik 1-11 WLAN kanalus.

|diegti programa

»Apple“: »Android“:

Jeigu reikia atnaujinti programa arba jrenginio aparatine
iranga, iSmanusis telefonas turi bati $alia ,GROHE Sense
Guard®. Taip galima kontroliuoti ir pasalinti galimus veikimo
pertrikius.

Irengimas

@

FEE)— ) — -

e e

CHECK & PLAN INSTALL TESE

CONNECT

PriesS jrengdami, iki galo perskaitykite visg pridedama
montavimo instrukcija!

Patikrinimas individualiam
jrengimo planavimui:

ISsami naudojimo instrukcija ir
kiti techniniai duomenys pateikti

Gia:
guard- E www.grohe.com/
installation. tpilsense-guard
grohe.com

rengimas, Zr. 2 arba 3 psl.

Pries jrengiant turi bati nutrauktas vandens jtékis.

GROHE rekomenduoja jmontuoti prie ,GROHE Sense Guard”
prijungiama naminio vandens filtrg.

Jei toje pacioje vietoje reikia jmontuoti daugiau jrenginiy, kurie
gali turéti jtakos slégio palaikymui, ,GROHE Sense Guard®
rekomenduojama prijungti uz tokiy jrenginiy.

Slégio palaikymui gali turéti jtakos tokie jrenginiai kaip kiti
slégio reduktoriai, slégio kelimo siurbliai ir vandens
nukalkinimo prietaisai.

Nesilaikant Siy rekomendacijy gali nukentéti ,GROHE Sense
Guard* mikronuotékiy matavimo tikslumas.

GROHE rekomenduoja ,GROHE Sense Guard“ montuoti kartu
su laikikliu 22 501, jj galite jsigyti i§ GROHE gaminiy
programos.
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Batinai naudokite pridedama sietelj ir tarping, Zr. [1] pav. (2
psl.) arba [1] ir [2] pav. (3 psl.). Naudojant kitokias medziagas,
pavyzdziui, pakulas, gali atsirasti nesandariy viety.
Priverzdami verzles, laikykités nurodytos tvarkos, zr. [1]-[3]
pav. (3 psl.).

Visada laikykités montavimo krypties.

Laikykités nurodytos kity konstrukciniy daliy montavimo

tvarkos.

SKHT] < e
—— —— —— ——
Vandens L

e " Slégio ,GROHE Sense
skaitiklio Filtras f ’ W
mazgas ‘ reduktorius Guard

Kai tik ,GROHE Sense Guard* prijungiamas prie kintamosios
itampos, pradeda veikti nuotékio apsauga.

Jei prie ,GROHE Sense Guard*” neprijungtas maitinimas, jis
negali baigti vandens jtékio.

Naudojimo sritis

,GROHE Sense Guard* nuolat tikrina vandens slégj ir
temperatirg ir iSsaugo bendrus duomenis jrenginyje arba
internetinéje saugykloje (,GROHE Ondus” debesijoje).

Nuolatiné stebésena sudaro galimybe laiku atpazinti nuotékius
ir automatiskai iSjungiant vandens tiekimg arba per jspéjimus |
iSmanujj telefong sumazinti vandens keliamg zalag.

Sistemai negali bati garantuota 100% apsauga nuo vandens
padarytos Zalos.

,GROHE Sense Guard* atpazjsta kasdienj vandens
suvartojima ir iSsaugo Siuos duomenis vartojimo schemoje.
Remdamasis Siais duomenimis, ,GROHE Sense Guard®
reaguoja j nejprastas situacijas.

Esama skirtingy galimy nuokrypiy rasiy.

* Trokes vamzdis: Per ,GROHE Sense Guard" teka
neproporcingai didelis vandens srautas. Vandens jtékis
nedelsiant blokuojamas ir j susietg iSmanuyjj telefong
iSsiunciamas pranesimas mobiliajame telefone.

* Nejprastas vandens suvartojimas: Jeigu per jpylimo procesa
paimama nejprastai daug vandens arba per keletg valandy
ivyksta maZzos pralaidos, j susietg iSmanujj telefong
siungiamas pranesimas mobiliajame telefone. Siuo tikslu
ilgg laikg matuojamas suvartojimas ir per dieng daug karty
atliekami papildomi bandymai.

» Mikronuotékis: IStekéjus net ir maziausiam kiekiui vandens, j
prijungta iSmanuyjj telefong iSsiungiamas pranesimas.
Mikronuotékiy bandymas atliekamas karta per 24 valandas.
Pranesimas taip pat iSsiun¢iamas ir tuo atveju, jei nebuvo
galimybés visapusi$ko matavimo atlikti keletg karty.
Matavimo rezultatams jtakos gali turéti vamzdyny sistemos
charakteristikos arba papildomi jjungimo procesai.
Atpazinimo greitis priklauso nuo ankstesniy vartojimo jpro¢iy
tame namy tikyje, vamzdziy sistemos ilgio ir riSies, vandens
srauto ir slégio.

Norint padidinti nuotékiy atpazinimo greitj galima papildomai
naudoti uztvindymo jutiklj (galima jsigyti i§ GROHE gaminiy
programos). Sis jutiklis vandens uztvindymo atveju i§siuncia
vaizdinj ir garsinj pavojaus signalg ir apie nustatytg jvyk|
pranesa programai GROHE ONDUS ir ,GROHE Sense
Guard*, tada vandens jtékis automatiskai blokuojamas. Tam
reikalingas patikimas abiejy jrenginiy interneto rysys.

Naudojimo salygos

Trukdziy Saltiniai

Siystuvas-imtuvas veikia ISM dazniy juostoje (2,4 GHz).
Nemontuokite Salia prietaisy su tokiais pat priskirtais kanalais
(pvz., WLAN prietaisy, auksto daznio komponenty ir t. t.
Atkreipkite démesj j gamintojo dokumentacija!).

Kliatys

Naudojant nepalankiomis aplinkos salygomis, pastatuose /
patalpose su gelzbetonio sienomis, plieninémis ir gelezinémis
konstrukcijomis arba netoli metaliniy klit¢iy (pvz., baldy) gali
sutrikti ir nutrikti radijo rySys. Jei reikia, siekiant padidinti radijo
signalo diapazong WLAN Kkartotuvas turi bati prijungtas prie
pagrindinio marsruto parinktuvo.

Techniniai duomenys

» Vandens slégis: min.0,05 MPa/

rekomenduojama 0,1-0,5 MPa
» Darbinis slégis: maks. 1 MPa
+ Bandomasis slegis: 1,6 MPa
* Vandens prataka: 2-85 I/min.
» Vandens temperatira: 3°C-40°C
* Aplinkos temperatira: 3°C-40°C
* Maitinimo jtampa: 12V 2,5ANA
+ Galia: 30 W

Jeigu statinis slégis didesnis nei 0,5 MPa, norint nevir§yti
triuk8mo koeficiento reikia sumontuoti slégio reduktoriy.

Elektroniniy daliy bandymo duomenys

* Programinés jrangos klasé: A
+ UZzterSimo laipsnis: 2
+ Vardiné impulsiné jtampa: 2500V
* Spaudimo rutuliuku bandymo temperatira: 100 °C

Elektromagnetinio suderinamumo bandymas (trukdziy
skleidimo bandymas) atliktas esant vardinei jtampai ir vardinei
srovei.

Veikimo rezimai
,GROHE Sense Guard“ ap$vietimas parodo esamg veikimo
rezima.

LED Reiksmeé
- Nuotékio néra
Melyna - Elektromagnetinis voztuvas
Y atidarytas
@ - Sistemos busena normali
- - Elektromagnetinis voztuvas
1§j. 9
uzdarytas
mi'r{gf‘) Jiungiamas WLAN rysys (,hotspot*)
. WLAN prijungtas (yra ry8ys su
@ Melyna debesija)
Oranziné N N
(n:ﬁrg:;]e Debesijos rySys nutrauktas
K Zalia Diegiamas atnaujinimas
7 \ Aptikta klaida (Zr. lentele svetainés
(.~ ) [|Raudona DUK puslapyje)
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Veikimo bandymas

Veikimo bandyma rekomenduojama atlikti kas 6 ménesius.
guard-installation.grohe.com/test

Valymas ir techniné priezidra
Sietelis ir tarpiné, uzsakymo numeris 48 358, Zr. 1
ir 3 puslapiuose, 1-3 pav.

Patarimai dél utilizavimo

hid

A Informatii privind siguranta

Taip pazenklinty jrenginiy negalima iSmesti su
buitinémis atliekomis, juos reikia iSmesti atskirai,
laikantis atitinkamy Salies nuostaty.

Indicatii privind pericolele:

» Evitati pericolele cauzate de cablul de
conexiune deteriorat. in caz de
deteriorare, cablul de conexiune trebuie
inlocuit de catre producator, de un atelier
de service al acestuia sau de o persoana
cu calificare corespunzatoare.

Indicatii generale:

« In cazul in care la alimentarea principala
cu apa din casa sunt conectate
echipamente tehnice de siguranta, ca de
exemplu o instalatie de sprinklere pentru
protectia impotriva incendiilor, nu este
permisa instalarea dispozitivului GROHE
Sense Guard. Daca trebuie sa se asigure
protectie impotriva scurgerilor, dar in
acelasi timp sa se mentina functionarea
instalatiei de sprinklere, trebuie sa se faca
o ramificatie a conductei Tnainte de
GROHE Sense Guard.

Pe langa instructiunile de utilizare, trebuie
sa respectati practicile tehnologice
omologate, precum si reglementarile
tehnice pentru lucrarile in conditii de
siguranta si la standarde profesionale.

Indicatii pentru instalare:

* Instalarea trebuie efectuata numai in
incaperi asigurate contra inghetului.

* Instalarea trebuie efectuata de catre un
instalator specializat instruit.

* Inainte de instalare, trebuie sa se
intrerupa alimentarea cu apa.

* Prin desfacerea manuala a ventilului
pentru apa rece cu ajutorul GROHE
Sense Guard (vezi pagina 4), trebuie
verificat dupa instalare daca la punctele
de evacuare din casa mai curge apa
calda. Prin utilizarea bateriilor cu
termostat de la GROHE poate fi evitata
scurgerea.

* Instalarea si utilizarea aparatului GROHE
Sense Guard sunt supuse dispozitiilor
nationale in vigoare.

Indicatii pentru alimentarea cu energie

electrica:

« In cazul unei pene de curent, ventilul
ramane deschis.

+ Blocul de alimentare cu stecher incorporat
este destinat exclusiv utilizarii in incaperi
inchise.

* In timpul curatarii, conectoarele cu
stecher nu trebuie stropite direct sau
indirect cu apa.

 Alimentarea electrica trebuie sa poata fi
cuplata separat.

Indicatii pentru functionare:

» Apa care urmeaza sa fie utilizata trebuie

sa respecte directiva europeana privind

apa potabila. Inainte de a utiliza apa de
alta calitate, respectiv apa cu aditivi,

este esentiald o consultare cu

producatorul.

Aparatul GROHE Sense Guard trebuie sa

fie utilizat numai asa cum este specificat

in instructiunile de utilizare. O alta utilizare
sau o utilizare ce depéaseste acest cadru
nu este Tn conformitate cu dispozitiile
privind destinatia.

Aparatul GROHE Sense Guard trebuie

sa fie utilizat numai n stare tehnica

ireprosabila si in conformitate cu
dispozitiile din instructiunile de utilizare
privind destinatia, siguranta si pericolele.

Remediati imediat defectiunile.

* Nu ne asumam raspunderea pentru

daune le rezultate din nerespectarea

instructiunilor de utilizare.

Utilizati numai piese de schimb si

accesorii originale. Utilizarea altor

piese duce la pierderea garantiei si a

valabilitatii marcajului CE si este posibil sa

cauzeze vatamari corporale.
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Indicatii pentru software si conectarea la
internet:

* Pentru a asigura o operare cu toate
functionalitatile aparatului, atat smart-
phone-ul utilizat, cat si GROHE Sense
Guard trebuie sa fie conectate la internet,
iar aparatul trebuie sa fie mai intai instalat
cu succes prin intermediul aplicatiei
GROHE ONDUS. in caz contrar, aparatul
nu este configurat si nu se pot trimite
mesaje de avertizare.

GROHE ia toate masurile necesare
pentru a asigura o utilizare sigura si
corectd. In cazul unei interventii
rauvoitoare din partea unor terti, GROHE
recomanda instalarea firmware-ului cel
mai actual si/sau decuplarea aparatului
de la reteaua electrica pana la primirea
unor informatii suplimentare din partea
firmei GROHE.

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul GROHE Sense Guard este destinat utilizarii in apa
potabild rece pana la o temperatura a apei de

maximum 40 °C.

Aparatul GROHE Sense Guard poate fi montat numai la
instalatii de apa potabila din case unifamiliale si locuinte cu
admisie de apa separata (respectati norma EN 806).

Aparatul GROHE Sense Guard indeplineste cerintele conform
DVGW VP 638.

Aplicatia GROHE ONDUS si conexiunea la internet
Un aparat GROHE Sense Guard conectat la internet prin
WLAN poate fi inclus si configurat in aplicatia GROHE
ONDUS. Prin aceasta aplicatie pot fi trimise avertismente sau
alarme sub forma unor mesaje push.

Este necesar un router WLAN cu acces la internet
(2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

Se pot folosi doar canalele WLAN 1-11.
Instalarea aplicatiei:

Apple: Android:
N

[=] [m] 25 ]
i o, T

[= ¢

Daca este necesara o actualizare a aplicatiei sau a aparatelor
firmware, smartphone-ul trebuie sa se afle in imediata
apropiere a aparatului GROHE Sense Guard. Astfel pot fi
verificate si remediate eventualele intreruperi ale functionarii.

Instalare

-DI]—D]—N 5

CHECK & PLAN CONNECT

INSTALL

TEST

nainte de instalare, cititi integral instructiunea de montaj
atasata!

Instructiune cu privire la
planificarea individuala a

Un manual de utilizare complet
si alte informatii tehnice:

mstalaru
guard- E E www.grohe.com/
installation. tpi/sense-guard
grohe.com

O}
Instalarea, vezi pagina 2 sau 3
Tnainte de instalare, trebuie sa se intrerup4 alimentarea cu
apa.

Firma GROHE recomanda ca dispozitivului GROHE Sense
Guard sa i se instaleze ulterior un filtru de apa potabila.

in cazul in care la fata locului trebuie s& se instaleze
echipamente care influenteaza presiunea apei, dispozitivul
GROHE Sense Guard trebuie sé fie conectat la aceste
dispozitive.

Printre echipamentele care influenteaza presiunea apei se
enumera printre altele echipamentul de minimizare a presiunii,
pompele de marire a presiunii si echipamentul de dedurizare a
apei.

Nerespectarea acestei recomandari poate afecta masurarea
micro-scurgerilor dispozitivului GROHE Sense Guard.

GROHE recomanda montarea aparatului GROHE Sense
Guard impreuna cu suportul 22 501, disponibil in gama de
produse GROHE.

Este absolut necesara folosirea sitei si garniturii de etansare
livrate impreuna cu produsul, vezi pagina 2, fig. [1] respectiv
pagina 3, fig. [1] si [2]. Utilizarea altor materiale, ca de exemplu
canepa, duce la neetanseitati.

La fixarea piulitelor, respectati ordinea indicata, vezi pagina 3,
fig. [1] pana la [3].

Respectati obligatoriu directia de monta;j.

Respectati ordinea de instalare a celorlalte piese:

PHT] >
——
Unitate contor ; Reductor
de apa Filtru de presiune GROHE Sense Guard

In momentul in care aparatul GROHE Sense Guard este
conectat la tensiunea de retea, protectia impotriva scurgerilor
este activa.

Daca aparatul GROHE Sense Guard nu dispune de
alimentare electrica, acesta nu poate intrerupe alimentarea cu
apa.

Domeniul de utilizare

GROHE Sense Guard verifica permanent presiunea, debitul si
temperatura apei si memoreaza datele acumulate in aparat si
intr-o memorie online (GROHE Ondus Cloud).

Scurgerile pot fi detectate din timp prin supravegherea
constantd, iar daunele produse de apa pot fi reduse prin
intreruperea automata sau prin avertismente trimise pe
smartphone.

O protectie de 100 % impotriva pagubelor cauzate de apa nu
poate fi garantata sistemic.

GROHE Sense Guard recunoaste consumul de apa zilnic si il
memoreaza ca schema de consum. Bazat pe aceasta,
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GROHE Sense Guard reactioneaza in situatii neobisnuite.

Exista diferite tipuri de abateri posibile:

+ Spargerea tevii: O cantitate excesiva de apa curge prin
GROHE Sense Guard. Alimentarea cu apa se intrerupe

imediat si se trimite un mesaj push pe smartphone-ul
conectat.

Consum de apé neobisnuit: Daca intr-un proces de
transvazare se elimina neobisnuit de multad apa sau daca
exista debite mici timp de mai multe ore, va fi trimis un
mesaj push pe smartphone-ul conectat. Pentru aceasta,
consumul este masurat permanent si sunt efectuate teste
suplimentare de mai multe ori pe zi.

Microscurgeri: In cazul celei mai mici scurgeri de ap3, va fi
expediat un mesaj push pe smartphone-ul conectat. Testul
pentru micro-scurgeri se efectueaza o data la 24 de ore. In
cazul in care, in mod repetat, nu a putut fi efectuata integral
masuratoarea, se trimite, de asemenea, o notificare.
Rezultatele masuratorii pot fi influentate de caracteristicile
sistemului de conducte sau de procedurile de racordare
suprapuse.

Viteza de detectare depinde de caracteristicile precedente
de consum ale gospodariei, lungimea si tipul sistemului de
conducte, precum si de debitul si presiunea apei.

Pentru a creste viteza de detectare a scurgerilor, poate fi
montat un senzor de inundatie (disponibil in gama de
produse GROHE). In caz de inundatie, acesta trimite un
semnal de alarma optic si acustic si comunica evenimentul
nregistrat catre aplicatia GROHE ONDUS si catre aparatul
GROHE Sense Guard, de unde alimentarea cu apa este
opritd automat. Pentru aceasta, trebuie sa se asigure
conexiunea stabila la internet a ambelor aparate.

Conditii de operare
Surse de interferente

Unitatea de emisie/receptie functioneaza in banda de
frecventd ISM (2,4 GHz). A se evita instalarea in apropierea
aparatelor cu aceeasi alocare a canalelor (de exemplu aparate
WLAN, componente RF etc. [respectati documentatia
producétoruluil]).

Obstacole/bariere

La operarea in conditii de mediu nefavorabile, in cladiri/
camere cu pereti din beton armat, otel si cadre din fier sau in
apropierea obstacolelor (de exemplu piese de mobilier) din
metal, receptia radio poate fi perturbaté si intrerupta. Eventual
trebuie conectat la routerul principal un WLAN-Repeater,
pentru a spori raza de actiune a semnalului radio.

Specificatii tehnice

* Presiune de curgere: min. 0,05 MPa /

recomandat 0,1-0,5 MPa
» Presiune de functionare: max. 1 MPa
* Presiune de incercare: 1,6 MPa
+ Debit: 2-85 I/min
» Temperatura apei: 3°C-40°C
» Temperatura ambianta: 3°C-40°C
« Alimentare electrica: CC12V25A
* Putere: 30W

Pentru respectarea valorilor de zgomot, la presiuni statice de
peste 0,5 MPa se va monta un reductor de presiune.

Caracteristici electronice de testare

» Clasa software: A
* Grad de murdarire: 2
+ Tensiune nominal& de rezistenta la impuls: 2500 V
» Temperatura de verificare la apasare cu bila: 100 °C

Verificarea compatibilitatii electromagnetice (verificarea
emisiei de semnale parazite) a fost efectuata la tensiunea
nominala si curentul nominal.

Stari de functionare

lluminarea aparatului GROHE Sense Guard semnalizeaza
regimul de functionare actual:

LED Semnificatie
- Nu exista scurgeri
Albastru - Ventil magnetic deschis
@ - Stare sistem normala
Dezactivat |- Ventil magnetic inchis
ﬁ:ﬁgf_‘r“ Conexiunea WLAN a fost stabilita
h (Hotspot)
mitent)
Conectare WLAN (exista
@ Albastru conexiune la cloud)
Er?g(:_callu Conexiunea la cloud este
mitent) intrerupta
Verde Se instaleaza actualizarea
y Y |Rosu S-a detectat o eroare (a se vedea
\te J ; tabelul de pe site-ul web — FAQ)

Verificarea functionalitatii

Se recomanda s& se efectueze o verificare a functionalitatii la
fiecare sase luni.

guard-installation.grohe.com/test

Curatare si intretinere
Sita si garnitura de etansare, numar de comanda 48 358,
vedeti pagina 1 si pagina 3, fig. 1-3.

Indicatie privind evacuarea la deseuri

Aparatele cu acest marcaj nu se evacueaza la
gunoiul menajer. Ele trebuie evacuate separat,
|

conform prevederilor nationale specifice.
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A IHcpopmauis wono 6esnekm

YkasiBku Ha HeGe3neky

* He BukopucToByiiTe npuctpin i3
NOLLKOAXXEHUM 30BHILLIHIM kabenem. AkLlo
30BHILLHI Kabenb NOLLKOAXEHO, A0ro
NMOBUHEH 3aMiHUTV BUPOBHNK, NpauiBHUK
LeHTpy obcnyroByBaHHs KNieHTiB abo
iHwa keanicikoBaHa ocoba.

3aranbHi BKka3iBku

* Akwo Ao cncTemuy ronoBHOrO
BofonocTayaHHA B ByAaisni nigknoveHe
obnagHaHHSA, HeobxigHe 3 MipKyBaHb
TexHikv 6e3nekn, Hanpyknag CpUHKIEPHI
yCTaHOBKM noxexoraciHHsa, GROHE
Sense Guard ycTaHOBMOBATU HE MOXHa.
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Axwo noTpibHo 3abe3neunTn 3axncT Big
BMTOKY, arne ogHo4acHo 36epertu dyHk-
Lo CMIPUHKIEPHOT yCTaHOBKN, HEOOXiAHO
BUKOHATW BigBeAdeHHs BiA NiABiAHOT NiHil
nepeg GROHE Sense Guard.

* Kpim iHCTpyKUii 3 ekcninyaTauii, HeobxiaHo
OOTPUMYBaTUCSH TaKOX 3aranbHO-
NPUAHATUX TEXHIYHNX MPaBUM, a TaKOX
cneuianbHUX TEXHIYHUX NpaBun ans
Be3neyHoro Ta KkBanigikoBaHoOro
BVMKOHaHHS pobiT.

BkasiBku 3i BcTaHOBMNEHHS

» BcTaHOBNEHHS J403BONSETLCS BUKOHYBaTH

nviwe B 3axULLEHNX Big xonoay

NPUMILLEHHSIX.

BcTaHoBnNEHHA Mae BUKOHyBaTW Npo-

iHCTpYKTOBaHWI creLlianicT-MOHTaXHUK.

lNepen BCTaHOBIIEHHSIM HEOOXIAHO
nepekpuTx nogayy Bogu.

lMicna cnpautoBaHHs 3anipHOro NPUCTPOIO

XOnoAHoI BOAM BPY4YHY 3a [ONOMOIoH

npuctpoto GROHE Sense Guard

(aus. c. 4) nicna BcTaHOBNEHHS Nepesipu-

TW, YV BUXOOUTb LLE rapsiya Boga B MicUsiX

Biabopy B OyauHKy. 3acTocyBaHHS

apmatypu Tepmoctata GROHE possonse

YHUKHYTU LibOro BMX04Y.

BcTaHoBneHHs Ta BukopuctaHHs GROHE

Sense Guard perynonTbca YUHHUMU

HauioHarnbHMK NOCTaHOBaMMW.

Bka3iBKMU 3 eNeKTPOXUBIEHHS

* [1py 3HECTPYMNEHHI KnanaH 3anuwaeTbCcs
BigKpUTUM.

* bnok xuBneHHs i3 BbygoBaHUM LuTeKe-
pPOM MPU3HAYEHO ANA BUKOPUCTAHHS
BUKITIOYHO B 3aKPUTUX MPUMILLEHHSAX.

* [1ig Yyac ouunLLeHHA He MoXHa AonycKaTu
NPSIMOro Yun onocepenKoBaHoOro
NOTpanssiHHS BOAW Ha LUTEKEPHE
CMOSYY€EHHS.

* [1)xepero X1BJeHHS NOBUHHO BUMMKATHCh
OKpemo.

BkasiBku 3 ekcnnyartauii

» Boga, Lo BUKOPUCTOBYETbLCS, Ma€e
BiANOBIAaTW €BPONENChLKiA ANPEKTMBI 3
AKOCTI NUTHOT Boaw. lNepen Bukopuc-
TaHHSAM BoAM iHLOT AKocTi abo Boau 3
JomiLkamu 060B’A3KOBO y3roguT Lie 3
BMPOBHUKOM.

* GROHE Sense Guard moxHa
BMKOPMCTOBYBaTV NnLLE 3rigHO 3 ONNCOM B
IHCTPYKUIT 3 ekcnnyarauii. IHwe
BUKOPVCTaHHA ab0 BUKOPUCTAHHS, LLO
BUXOAWTb 32 MEXi ONUCaHOro B iIHCTPYKLUIT,
BBaXaETbCH BUKOPUCTAHHAM He 3a
NPU3HAYEHHSIM.

GROHE Sense Guard moxHa
BMKOPWCTOBYBaTV nvwle B 6e3goraHHOMyY
TEXHIYHOMY CTaHi, 3a NPU3HA4YEHHSIM, 3
YCBiAOMITEHHAM acnekTiB 6e3neku Ta
pW3KKiB, 4OTPUMYHOYUCH MOSOXEHb
IHCTPYKUIT 3 ekcrninyaTauil.

MopyLweHHs yHKUIOHYBaHHS crig
ycyBaTtu HeramHo.

BrnpobHuk He Hece BiAnoOBiganbHOCTI 3a
MOLUKOOXKEHHS, LLO BUHUKAIOTL Yepes
HeJOoTPUMaHHSA IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTadlii.
BukopucTtoByiiTe nuile opuriHanbHi
3anyacTUHU 1 akcecyapu. Y BUNagky
BMKOPWCTAHHS iHLUMX YaCTWH rapaHTis Ta
mMapkyBaHHs CE BBaxaTumyTbCA
HeLIiCHUMU, a TaKoXX MOXE BUHVKHYTK
Hebesneka TpaBMyBaHHS.

BkaziBku 3 nporpaMmHoro 3abesneyeHHs
Ta 3’eAHaHHA 3 IHTepHeTOM

* Lllo6 3a6e3neunTy BUKOPUCTaHHS BCiX
YHKLIOHaNbHNX MOXITMBOCTEN NPUCTPOIO
nig Yyac ekcnnyaTtadii, BignosigHuin
cmapTtdoH Ta GROHE Sense Guard
MatoTb ByTu 3'egHaHi 3 IHTepHeToMm, a
npucTpin mae Byt ycniHo
iHCTanbOBaHWI Yepe3 3aCTOCOBHY
nporpamy GROHE ONDUS. B iHwiOoMYy
BUNaAKy NPUCTPIN He KOHAIrypyeTbes, a
nonepeaXXeHHs HEMOXNNBO HadicnaTu.
dipma GROHE BxwuBae BCix HeobxigHUX
3axofiB Ansa 3abesnevyeHHsa HagiHoro Ta
NpaBUTbHOTO BUKOPWUCTaHHSA. Y BUNaaKy
35TOBMMCHOIO BTPYYaHHS TPETiX ocib
dipma GROHE pekoMeHaye BCTaHOBUTU
MikponporpamHe 3abe3neyeHHs OCTaHHbOT
Bepcii Ta/abo Big'egHATV NPUCTPIN Big
MEPEXi ENEKTPOXMBIIEHHSA 40 OTPMMAHHS
Big cpipmm GROHE noganbLuoi
iHdbopmauii.
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BukopucTaHHS 32 NPU3HAYEHHAM

MpucTpiii GROHE Sense Guard npusHayeHuii gns BUKOpmc-
TaHHS B Mepexi XOnogHoi NUTHOT BOAK 3 TEMNEPaTypoio BOAN
makc. 40 °C.

MpucTpiin GROHE Sense Guard MoxHa BCTaHOBIOBATY NnLLE
B Mepexi NUTHOT BOAM B NpuBaTHUX ByanHKax abo kBapTupax 3
okpemuMm niasefeHHAM Boan (aoTpumysatucst Bumor EN 806).
MpucTpiit GROHE Sense Guard Bignosigae BumMoram 3rigHo

3 DVGW VP 638.

3acTtocoBHa nporpama GROHE ONDUS Ta
3’cHaHHA 3 [HTepHeTOM

GROHE Sense Guard, 3’egHaHuit 3 IHTepHeTOM yepes
nokanbHy 6esgpotoBy mepexy WLAN, moxHa iHTerpysaTu B
3acTocoBHy nporpamy GROHE ONDUS i koHdirypyBaTh B Hiil.
Yepes Lo 3aCTOCOBHY Nporpamy MoXHa Hagcunatu
nonepemxeHHs abo aBapiliHi curHanu y hopmi KOpoTKOYaCHNX
cnnuBatouux nosigomnerb (Push-nosigomneHHs).

MoTpi6eH mapwpyTusatop 6esaporoBoi mepexi WLAN i3
poctynom ao IutepHeTy (2,4 I'ry, IEEE 802.11b/g/n).
MoxHa BukopuctoByBaTu nuwe kaHanu WLAN 1-11.
BcTtaHoBneHHs nporpamu:

Apple: Android:
Ml

[= (=5
: ~

[= :

Akwo HeobXiAHO OHOBWTK 3aCTOCOBHY Nporpamy abo
MikponporpaMmHe 3abe3neyeHHsi NPUCTPoro, CMapTdoH mae
3HaxoamTucs B 6eanocepepHiii bnusbkocTi Big GROHE Sense
Guard. Tak MOXHa KOHTPOMIOBATU Ta yCyBaTh MOXITUBI

BcTaHoBnNeHHA

o

-G )—{I)— Sy
- >

nepepuBaHHsa yHKUIT.
=
™ @
> R\
\ =

CHECK & PLAN INSTALL TESE

MNMepen BCcTaHOBNEHHAM Tpeba NOBHICTIO NpoYUTaTH
BiANOBIAHY IHCTPYKUil0 3 MOHTaxy!

CONNECT

IHCTpYKUis 3 MoBHa iHCTPYKUiA 3 excrinyaTauii
iHOvBIAyanbHOro Ta iHLWI TEXHIYHI gaHi:
nnaHyBaHHs

BCTAHOBMNEHHS:

= 5 [w] guard- [=] [m] www.grohe.com/
il Installation. tpi/sense-guard
. ] grohe.com

El
BcTaHoOBneHHs, avB. c. 2 abo 3.
Mepen BcTaHOBNEHHSIM HEOOXIAHO NEepeKkpUTN noaady BoAu.
GROHE pekomeHgye BcTaHoBnoBaTy npuctpiii GROHE
Sense Guard Ha Buxogi dinsTpa 4OMOBOI BOAW.

AKLWwo Ha Micui BCTAHOBNIOIOTLCA A4OAATKOBI NPUCTPOI, LLO
BnnuBatTh Ha Tuck, GROHE Sense Guard cnig
BCTaHOBIIIOBATU HA BUXOAI X NPUCTPOIB.

[lo np1cTpoiB, Lo BNMBAIOTL HA TUCK, 30KpEeMa HanexuTb
peayKUiiHuiA KnanaH, KOMMPECOPHUIA HAacOC Ta NOM SIKLLYBay
BOAW.

HepoTpumaHHs Liei pekomeHaaLii Moxe HeraTuBHO
NO3HAYUTUCS Ha BUMIPIOBaAHHI MIKPOBUTOKIB 32 JOMNOMOrO0
GROHE Sense Guard.

®ipma GROHE pekomeHaye BCTaHOBNOBaTU NpUCTpIn
GROHE Sense Guard y noegHaHHi 3 kpinnexnHsam 22 501, wo
NPOMNOHYETLCA Y nporpami npoaykuii dipmu GROHE.
0O60B’s3K0BO TpeHa BUKOPUCTOBYBATH (DINbTP Ta YLUiNbHEHHS,
Lo NocTa4aloTbCsA pa3oM i3 NPUCTPoEM, AMB. C. 2, puc. [1], abo
c. 3, puc. [1] Ta [2]. BukopucTaHHS iHLLMX MaTepianis sk,
Hanpuknag, KoOHonerb, NPU3BOAUTL 40 HErepMETUYHOCTI.

pwn KpiNnNeHHi ranok 4OTPUMYBaTMCA BKa3aHOI MOCNAOBHOCTI,
pmB. . 3, puc. 1-3.

OG0oB’sI3KOBO AOTPUMYBaATUCH HaNPAMKY MOHTaXYy.

[oTpumyBaTUCA NOCNIAOBHOCTI MOHTaXy iHLUMX KOMMOHEHTIB.

D] DIKH T <
——
Bbnok Bogomipa| ®inkTp Hzaﬂz_'l(;:g“ GROHE Sense Guard

LLloiiHo npucTpiit GROHE Sense Guard nig’eaHyeTbes Ao
MepeXxi XVUBNEHHS, 0Apa3y aKTUBYETbLCS 3aXMCT Bif BUTOKY.
Konun Ha GROHE Sense Guard He nogaeTbcsi enekTpo-
XKUBINEHHS, NPUCTPIll HE MOXe NEepPEKPUTU Noaavy BOAW.

Cdhepa 3acTocyBaHHsA

GROHE Sense Guard nocTiiiHO nepesipsie TUCK, BUTPATy Ta
Temnepatypy Boau i 3bepirae 3BefeHi AaHi Ha npucTpoi Ta B
oHnaiH-nam’sTi (xmapi GROHE Ondus).

3aBasky NOCTIRHOMY KOHTPOJTHO CBOEYACHO PO3Ni3HATLCA
BUTOKU i MOXHA 3MEHLLUWTW LUKOAY Bif, 3aTOMEHHS LUMSIXOM
aBTOMaTUYHOrO NepeKpUBaHHA BoAoNnocTa4yaHHs abo
HaCVUNaHHS NoNepemXeHHs1 Ha CMapTAOH.

3 NPWYMH, 3yMOBMEHNX CUCTEMHMUMI DAKTOPaMM, HE MOXHA
Ha 100 % rapaHTyBaTH, LLO NOLUKOAXEHb YHACNIAOK BUTOKY
Boau He Byge.

GROHE Sense Guard po3ni3Hae LWoAeHHy BUTPaTy BOAM i
3bepirae Ui gaHi y Burnagi cxemu sutpatu. Ha 6asi uiei cxemmn
GROHE Sense Guard pearye Ha HecTaHAapTHi cuTyallii.

ICHYIOTb Pi3Hi TUNW MOXNUBMX BiAXUNEHb.

Po3spus Tpybun. Yepes GROHE Sense Guard npoTikae
HenponopuiiHo 6arato Bogwn. MNogaya Bogmn HeranHo
6rnokyeTbCsl, Ha 3B'3aHWI i3 CUCTEMOI0 CMapTdOH
HagcunaeTbes Push-noBigoMneHHs.

HesBuyaiiHa BuTpaTa Bogu. AKLO 3a 0AuH Bigbip Bogu
BiABMpaeTbCs He3BNYAHO BENvKa KinbKiCTb BOAKU, abo
AIKLLIO Ha NPOTA3i KiNbKOX rOAUH Mae MicLie HeBEMUKNI
NOCTIHUIA NOTIK, HA 3B’A3aHUIA i3 CUCTEMOIO CMapTAOH
HagcunaeTbes Push-nosigomneHnHs. [ns uboro nocTinHo
BUKOHYETbCS BUMIPIOBaAHHS BUTPATH, i Kinbka pasiB Ha Aoby
BMKOHYIOTbCS JOAATKOBI TECTU.

MikpoBuTik. Buctynae miHimanbHa KinbKicTb BOAW, i HA
3B’A3aHUIA 3 Mepexeto CMapTgOoH HaacUNaeTbLCA BiANOBIAHE
noBiAOMMNEHHA. TECT Ha MiKPOTEYY BUKOHYETbCS OAUH Pa3
KOXHI 24 rognHu. Y BUNagKy KONy BUMIPIOBaHHSI HE MOXe
6yTU BMKOHAHE Kinbka pasiB Nocninb, TAKOX HAACUNAETLCA
NOBIAOMITEHHS.

Ha pesyneraTtit BUMiptoBaHHS MOXYTb BMAUBATA
XapakTepucTukv Tpy6onpoBigHoT cuctemun abo HaknagaHHs
npouecis 3abopy.

LLBnAKiCTb po3nisHaBaHHA 3aneXnTb Big NonepeaHix
XapakTepucTuK BUTPaT y OMOrocrnofapcTBi, Bif AOBXWUHU
Ta BUAYy cucTeMu TpybonpoBoAiB, a TaKoX Bif MOTOKY Ta
TWUCKY BOAN.
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LL{o6 36inbLUMTK WBMAKICTL PO3Mi3HABAHHS BUTOKY, MOXHaA
[0[aTKOBO BUKOPWUCTOBYBATU AATYMK 3aTOMIIEHHS
(nponoHyeTbesa B nporpami npoaykuii GROHE).

Y BUNafKy 3aTONSIEHHA BiH NoAae BisyanbHUii Ta
aKyCTUYHWIA aBapiiHniA CUrHan i NoBiAOMISAE NPO BUSHAYEHY
nogito B 3actocoBHy nporpamy GROHE ONDUS Ta
npuctpoto GROHE Sense Guard, nicns yoro nogaya soan
aBTOMaTU4YHO nepekpuBaeTbest. [Ans uboro Mae 6yt
3abesneveHnin ctabinbHui 38’A30K 060X NPUCTPOTB 3
IHTEpHETOM.

PoGoui cTaHu

Csitnoingmkatopu npuctpoo GROHE Sense Guard
CUTHani3yloTb NPO MOTOYHUIA POBOYMIE CTaH.

EkcnnyarauinHi ymoBu

[xepena 3aBapg,

MpuiimanbHo-NepegaBanbHWii NPUCTPIA Npautoe B AianasoHi
yactoT ISM (2,4 I'Tu). Cnig yHukaTy BCTAHOBIEHHS MO6Nu3y
NPUCTPOIB i3 TaKUM CaMUM PO3MOAINOM KaHanis (Hanpuknag,
6e34p0oTOBI NPUCTPOT, BUCOKOYACTOTHI KOMMOHEHTU Ta iH.
(moTpumyBaTtucs gokyMeHTauii BupobHukal)).
Mepewkoan/6ap’epn

IMig vac excnnyatauii B HECNPUATANBNX YMOBaX
HaBKOJMLLHBLOIO cepefoBuLla, B ByAiBNAX/MpUMILLEHHSIX i3
3ani3obeToHHMMN CTiHaMK, cTanbHUMK abo MeTaneBmmmn
pamamu 4u nobnusy nepeLuxkop i3 MeTany (Hanpuknag,
npeameTu mebnis) pagionpuiiMaHHa Moxe byt HecTabinbHUM
abo nepepvsatucs. Y pasi HEOOXiZHOCTI MOXHA MiAKIOYUTN
[0 rONOBHOIO MapLupyTu3aTopa nigcunioBay 6e3apoToBoi
Mepexi, o6 36inbumMT AanbHiCTb pagiocurHany.

Csitno- MoscHeHHs
iHAvKaTop
- BwuToky Hemae
o - EnektpomarxiTHuin knanaH
BnakutHnn . o
BioKpUTHIA
- CraH cuctemn HopmarnbHWiA
- EnektpomarHiTHU knanaH
BuMKkH. o
3aKpuUTHiA
BrnakuTHWiA 3p’s3ok WLAN
(MUrOTUTS) BCTAHOBIIOETLCA (TOUKA
[OCTYNy A0 Mepexi)
@ BcTaHoBneHo 3'eaHaHHs vYepes
. 6e3apoToBy Mepexy
BrakuTHwil (3'eAHaHHA 3 XMapoto
BCTAHOBINEHO)
lMomapaHyeBuit | 3’eaHaHHSA 3 XMapoto
(MUroTnTh) nepepsaHe
3eneHni IHCTaneTbCA OHOBNEHHS
BusiBneHo nomunky
R YepBoHui (ame. Tabnuuto HanvacTiLmMX
3anuTaHb Ha cawnTi)

TexHi4Hi xapaKTepucTUKKU

« Tuck Bogu Min. 0,05 MMa/

pekomeHgoBaHo 0,1-0,5 MlMa
* Poboyuit Tuck Makc. 1 MNa
* Bunpo6bHuin Tuck 1,6 MMNa
* Butpara 2-85 n/xs
« Temnepatypa Boau 3°C-40°C

« Temnepatypa HaBKONuWHLOro cepeposmwa 3 °C—40 °C
« [Ixepeno XuBneHHs 12 B noct. ctpymy 2,5 A
* [loTyXHiCTb 30 Bt

[insi JOTPUMaHHS! ONTUMAIbHUX MOKA3HUKIB LLYMY, Npu
3HAYeHHsX CTaTu4Horo Tucky Ginbwe 0,5 Mla, HeobxigHO
BCTAHOBUTW PELyKTOP TUCKY.

IHchopmaLisi Wwoao BUNpobyBaHHsS €NeKTPOHHOTO 06nagHaHHs

» Knac nporpamHoro 3a6e3sne4yeHHs A
» C1yniHb 3abpyagHeHHs 2
» PospaxyHkoBa iMnynbcHa Hanpyra 2500 B
+ TemnepaTtypa nig Yac BunpobyBaHHS

Ha TBEpAiCTb 100 °C

[NepeBipKy Ha eneKkTPpOMarHiTHy CyMiCHICTb (BUNPOMIHIOBAHHSA
nepeLukoa) 3AiiCHEHO 3i BCTAHOBIEHUMU PO3PaxXyHKOBMMM
3HAYEHHSIMM Hanpyru Ta CTpymy.

®dyHKUioOHaNbHa nepeBipka

Mu pekoMeHAYEMO KOXHI LWICTb MiCALIIB BUKOHYBATU NEPEBIPKY
DYHKUIOHYBaHHSA.
guard-installation.grohe.com/test

OuMLEeHHA Ta TeXHiYHe 06CNyroByBaHHS

Cityactuit inbTp Ta yLinbHEHHs, HOMEP Ans
3amosneHHs: 48 358, ams. c. 1ic. 3, puc. 1-3.

Bka3siBku wopo ytunisauii

MpucTpoi 3 uieto No3HauKo He Hanexatb A0
nobyTOBOro CMITTS, TOMY X HEOBXiAHO yTuUnisysaTn
—_—

OKPEeMO BiAMOBIAHO A0 YMHHOTO 3aKOHOAABCTBA
[aHoi KpaiHu.
UHdopmaumsa no TexHuke
6e3onacHoCcTH
MpenynpexaneHna o6 onacHOCTH
* He gonyckarite ucnonb3osaHus
NOBPEXOEHHOIO COEAUHUTENBHOIO
nposoga. B cnyyae noBpexageHus
COEAVHUTENBHOIO NPOBOAA OH [OITKEH
ObITb 3aMeHeH NpounssoauTenemM,
CepBUCHON cny>601 NPon3BoAUTENS UMK

crneunanncToM COOTBETCTBYIOLLEN
KBanudukaumu.
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O6wue ykasaHus

» Ecnun B cucteme BogocHabxeHus B
Jome nogkntodeHo obopygoBaHue no
TeXHVKe 6e30nacHOCTW, HanpUMep CnpuH-
KrnepHasi ycTaHoBKa 4151 NOXapOoTyLUEHUS,
GROHE Sense Guard yctaHaBnmBearb
Henb3sa. Ecnun Heobxogmmo obecneunTb
3aWunTy OT yTeYek, HO OAHOBPEMEHHO
COXpaHuTb (PYHKLUMOHUPOBAHME CMNPUH-
KINEepHOW YyCTaHOBKU, CrieAyeT BbIMONHATD
oTBOA NuTatoLlero Tpybonposoga nepen
GROHE Sense Guard.

» Hapsagy c nonoxeHusimm pykoBoAcTsa no
akcnnyatauumn cobnogaTtb Takke
obLLEeNprHATBIE TEXHWYECKME NpaBuna no
TexHuke 6e3onacHoCTu 1 kBanuduum-
pOBaHHOMY BbIMOSIHEHUIO PaboT.

YKa3aHus No ycTaHOBKe

* YcTaHOBKY pa3speLlaeTcs BbIMOMHATbL
TONbKO B 3aLLMLLEHHBIX OT Xoroaa
NoMeLLEHUSAX.

BbINonHATL YCTAHOBKY OOMKEH
NPOUHCTPYKTUPOBAHHBLIW cneynannct-
MOHTaKHUK.

Mepen ycTaHOBKOW crieqyeT OTKIIOUNTb
nogavy Bofbl.

MocpencTBoM py4Horo cpabaTtbiBaHusA
3anuparoLLero ycTpoicTea A1 XOnogHoM
Boabl ¢ nomoLbto GROHE Sense Guard
(cMm. c. 4) nocne ycTaHOBKM crieayeT
NnpoBepUTb, UOET N eLLe ropsiyasl Boga B
MecTax oTOopa Bobl B JOME.
Mcnonb3oBaHWe 3anopHoli apmaTtyphbl C
TepmoctaTtamn GROHE npepoTBpalyaet
YTEYKY BOAbI.

YcTtaHoBKa U ucnonb3oBaHne GROHE
Sense Guard ocyLecTBnsOTCA B
COOTBETCTBUM C AENCTBYOLUMHN
HaLMOHanbHbIMW HOPMaMu.

YKa3aHUsl N0 3M1eKTPONUTaHUIO

* Mpu obecTounBaHNM KnanaH ocTaeTcs
OTKPbITHIM.

* LLitekepHbIii GroK NMTaHUS NPUrogeH
TONbKO AN UCMOMNb30BaHNA B 3aKPbITbIX
NOMeLLEeHUSIX.

* Mpu ounCTKe HeNb3sA JonyckaTk NPAMOro
UM KOCBEHHOTO nonaaaHuns GpbI3r BoAbl
Ha LUTEKEPHbIN pasbem.

* OnekTponuTaHue OOMKHO OTKIoYaThCA
oTAesnbHO.

Yka3aHusa no akcnnyartauum

* Vicnonb3ayemas Boga foKHa COOTBET-
CTBOBAaTb €BPOMNENCKON ANPEKTUBE MO
KavecTBy NUTbeBOM BoAbl. [lepep,
MCnonb30BaHWEM BOAbI APYrOro kKayecTsa
UnNu cogepxallen npumecn Heobxognumo
cornacoBaTb 3TO C NPOU3BOAMTENEM.

« GROHE Sense Guard MoXHo 1cnosb-
30BaTh UCKMNIOYUTENBHO B COOTBETCTBUM C
onucaHunemMm, I'IpI/IBeLI,eHHbIM B VIHCprKLWIVI
no SKCnJ'IyaTaLWII/I. I/IHoe nn BbixogsLlee
3a JaHHble npe,u,enbl npmmeHeHme
ABNSAETCA UCMNONb30BaHUEM He No
HasHa4YeHu!o.

Okcnnyatuposate GROHE Sense Guard
paspeLuaeTcs TONbKO B TEXHUYECKU
©e3ynpe4yHoM COCTOSIHUMU, B COOTBETCTBUM
C HasHaYeHneM, C y4eTOM MpaBun TEXHUKN
©6e30MacHOCTU U BO3MOXHbIX OMacHOCTEN,
a Takke ¢ cobnogeHneM nosioXKeHUN
pyKOBOACTBa MO 3KCMnyaTauum.

HemcnpaBHocm HeobxoaMMo YCTPaHATb
HemMenneHHo.

Ha ywep06, BbI3BaHHbIN HECOONtogeHNEM
WHCTPYKUUIA MO 3Kcnnyatauuu, rapaHTuin-
Hble oba3aTenscTBa He
pacnpoCcTpaHsItoTCS.

Cnepyet ncnonb3oBatb TONLKO
OopUruHanbHbIe 3an4acTu 1
npUuHagneXxHocTu. VcnonbsosaHue
MHBIX JeTanen Bre4yeT 3a cobon
aHHynMpoBaHue rapaHTum n 3Haka CE,
a Takke MOXET NPUBECTU K TpaBMaM.

Yka3saHus no nporpaMmmMHOMY
obecneyeHUI0 U UHTEPHET-COEAUHEHUIO

+ [Ins obecneyeHns pexuma akcnnyatauum
C 1Cnosb3oBaHNEM BCex PyHKUMOHarb-
HbIX BO3MOXXHOCTEN YCTPOACTBA
ucnonb3yembli cmaptdoH n GROHE
Sense Guard gomkHbl ObITb NOAKMOYEHBI
K IHTEpHETY, a YCTPOWCTBO JOIMKHO ObITb
npenBapuTENbHO MHCTANNIMPOBAHO Yepes
npunoxeHne GROHE ONDUS. B
NPOTUBHOM CIly4ae YCTPONCTBO He
KOHUrypvpyeTcs, v npeaynpean-
TenbHble coobLIEHUsI He MOryT ObITb
OOCTaBreHbI.
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» ®upma GROHE npuHumaet Bce
HeobxoA4vMble Mepbl A4S TOro, YToObI
obecneunTb 6esonacHoe 1 NpaBubHoe
ucnonb3oBaHue. B cnyyae anoHamepek-
HOro BMeLlaTenbCcTBa TpeTbUX N
dupma GROHE pekomeHayeT
YCTAHOBWTb MUKPONPOrpamMMHOe
obecneveHne nocnegHen sBepcun n/vnu
OTKMIOYUTb YCTPOUCTBO OT CETU [0
nony4yeHus ganbHerwen nHpopmMaumm
oT compmbl GROHE.

Wcnonb3oBaHue NO Ha3HaAYeHUIO

YcrpoiictBo GROHE Sense Guard npegHasHa4yeHo ans
MCMONb30BAHUS B CUCTEMAX CHabXEHUs1 XONOAHON NMUTLEBOA
BOAON C TemnepaTypoii sogbl Ao 40 °C.

Yerpoiicteo GROHE Sense Guard MOXHO ycTaHaBnuBaTtb
TonbKo B Tpy6GornpoBoAax NUTLEBOM BOAbI B YaCTHbIX AoMaXx U
KBapTUpax ¢ OTAENbHLIM NOABOAALLMM TPYyGONnpoBogoM
(cobniogats EN 806).

YctpoiictBo GROHE Sense Guard cooTrBeTcTBYET
TpeboBaHusam cornacHo DVGW VP 638.

Mpunoxenune GROHE ONDUS u nogknioueHune
Kk MHTepHeTy

Yetponcteo GROHE Sense Guard, coeguHeHHoe ¢
NHTepHeToM Yepes nokanbHywo H6ecrniposoaHyto ceTb WLAN,
MOXET UHTErpmpoBaTbecs B npunoxeHne GROHE ONDUS u
KOHMrypupoBaTbcs B HeM. Yepes 3To npunoxeHue MoryT
TaloKke [OCTaBNATLCS NPEAyNpPeXaeHUs Unvm asapuiHbie
CUrHanbl B BUAE KpaTKOBPEMEHHbIX BCMIbIBAOLLMX
coobuyeHuin (Push-ysepgomnerus).

[ns aToro Heo6xoauMm poyTep 6ecnpoBoaHou cetn WLAN
c aoctynom B UHTepHer (2,4 Ty, IEEE 802.11b/g/n).

MoXHo ucnonb3oBaTh ToNbko kaHansl WLAN 1-11.
YcTaHoBKa NPUNOXEHUS:
Android:

Ecnu Heo6xoauMo akTyanuanpoBaTth NpUIIoKeHue unm
MUKpONporpamMmMHoe obecneyeHmne ycTpoiicTBa, CMapTOoH
[OJXEH HAXOAUTLCA B HEMOCPEACTBEHHOI Bnn3ocTu ot
GROHE Sense Guard. Tak MOXHO NMPOKOHTPONMPOBaTh 1
YCTPaHUTb BO3MOXHbIE NepepbiBbl B (DYHKLUMOHUPOBAHNW.

YctaHoBKa
gy
€y : . (4)
e || =

CHECK & PLAN

CONNECT

INSTALL TESH

Mepep Tem Kak NpUCTYNUTL K YyCTaHOBKe, cneayeTt
BHUMaTeNbHO 03HAKOMMUTLCA C PYKOBOACTBOM MO
MOHTaxy!

WHCTpykumsa no MonHasa MHCTPyKunA no

VHAMBUAYaANbHOMY aKcnnyarauum n
NNaHUPOBAHMIO YCTAHOBKW: [AOMOMHUTENbHbIE AaHHbIE:
' guard- E -} E www.grohe.com/
installation. % tpi/sense-guard
grohe.com

" -
Opthesd
YcTaHOBKa, cM. €. 2 unu 3.

lMepen ycTaHOBKOW criegyeT OTKMOYUTL NoAavy BOAbI.
Komnanuna GROHE pekomeHayeT ycTaHaBnvnBaTh YyCTPONCTBO
GROHE Sense Guard nocne cunstpa Ans X03sMCTBEHHO-
ObITOBOW BOAbI.

Ecnu no mecTy ycTaHOBKM AOMKHbI ObITb CMOHTMPOBAHbI U
Apyrue ycTpoiCcTBa, OKasblBaKOLUME BIVSIHAE HA YPOBEHb
paenenusi, GROHE Sense Guard ycraHasnueaeTcsi nocne
HUX.

K ycTpoicTeam, oka3biBaloLMM BNMSIHUE Ha YPOBEHb
[aBIIeHUs1, OTHOCATCS, MOMUMO NPOYETO, PEAYKLUVNOHHbIE
KIanaHbl, HacoChl NOBbILLEHUS1 AABMNEHWUS U YMATYATENMN BOAbI.
HecobniogeHve gaHHOW pekoMeHaauny MOXET HEraTUBHO
cKa3aTbCsl Ha BO3MOXHOCTU OGHapYXXeHUS MUKPOyTedeK C
nomolblo GROHE Sense Guard.

dupma GROHE pekomeHnayet yctaHosky ycTponctea GROHE
Sense Guard BmecTe ¢ gepxatenem 22 501, nmetommcs B
nporpamme npogykuun GROHE.

Obs3aTenbHO HEOOXOAUMO UCNONb30BaTh MUNLTP U
YNNOTHEHWe, KOTOpble BXOAST B KOMMIIEKT NOCTaBKM, CM. C. 2,
puc. [1], nunn c. 3, puc. [1] n [2]. Ucnonb3oBaHne MHbIX
MaTepuarnos, TakunX Kak NeHbka, MPUBOAUT K
HerepMeTUYHOCTH.

Mpw kpennexun raek cobnioaaTb yKasaHHyo
nocnefosarenbHOCTb, cM. c. 3, puc. 1-3.

CTporo co6nioaatb HanpaBrneHne MOHTaxa.
CobntoaaTtb nocneaoBaTenlbHOCTb MOHTaXa ApYrux

KOMMOHEHTOB.

DIKH 1] < D]
——
Penyktop GROHE Sense Guard

Briok Bo.quepa‘ duneTp ‘Aasneﬂmﬂ

Kak Tonbko yctpoiictBo GROHE Sense Guard nogkntoyaeTcs
K MMTAHUIO OT CETU, HAUYMHaeT obecneymBaTbCs 3almTa oT
yTeuek.

Ecnu Ha yctpoiictBo GROHE Sense Guard He noctynaet
3reKTPOonUTaHNe, OHO HE MOXKET OTKITKYMTb Nnofady BoAbl.

O6nacTb NpUMeHeHus

GROHE Sense Guard noCTOAHHO KOHTPONUpyeT AaBneHve,
pacxopg 1 TemnepaTypy BOAbl, COXpaHsisi CBOAHbIE AaHHbIE HA
YCTPOWCTBE U B OHNaiH-namsaTn (obnake GROHE Ondus).
Bnaropapsi NOCTOAHHOMY KOHTPOJIO MOXHO CBOEBPEMEHHO
pacnosHaTb yTeuKy 1 yMEeHbLUTD yLep6 oT 3aTtonneHns
BOZOV MyTEM aBTOMaTUYECKOro NepeKpbIBaHUS UMW OTNPAaBKY
npegynpexaeHns Ha CMapTgOH.

Henb3s rapaHTtuposatb Ha 100 %, 4TO BCreAcTBUE NPUYMH,
06yCnoBNEHHbIX CUCTEMHbIMU hakTopamu, ywepba ot
BbITEKaHWs1 BoAbl He ByaeT.

GROHE Sense Guard pacnosHaet 06bl4HbI NOBCEAHEBHbIN
pacxopg BOAbl I COXPaHSIET 3TV AaHHbIE B BUAE CXEMbI
pacxoga. Ha ocHoBaHun atoro GROHE Sense Guard
pearupyet Ha HecTaHAapTHbIE CUTyaLnu.
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CyLUeCTBYIOT pa3Hble TUMbl BO3MOXHbIX OTKIOHEHU.

» Pa3pbiB Tpy6bl. Yepes GROHE Sense Guard npotekaet
cnuwkom GorbLuoe KonuyecTBo Bogbl. [oaavya Boab!
HEeMEANEHHO NepeKpbIBAETCS, Ha NOAKMIOYEHHbI
cmapTdoH otnpaensaerca Push-ysegomnenue.

HeobbI14HO BbicOKUiA pacxoa Boabl. Ecnv 3a ogunH ot6op
BOAbI 0TOMpaeTca HeobblYHO GOMbLIOE ee KONNYeCTBO, Uin
€Cnn MeeT MeCTo HEGOMbLUOK NOCTOSHHBI NOTOK B
TeYeHNe HECKONbKMX YacoB, Ha MOAKITIOYEHHbIN CMapThOH
ornpasnsiercst Push-ysegomnenve. [ns 3T0ro nOCTOSAHHO
N3MePSIETCS PACXOA, Y HECKOJbKO Pas3 B A€Hb BbIMOIHAKTCA
AOMONHUTENbHbIE TECTbI.

MukpoyTeuka. [pocTynaeT He3HauYnTENbHOE KONMMYECTBO
BOZbl, U HA MOAKITIOYEHHBIN K CETU CMapT(OH OTNpaBnsieTcs
COOTBETCTBYOLEe coobLyeHne. TecT Ha MUKPOTeYb
BbIMOMHAETCS OAMH pa3 kaxable 24 yaca. B cnyyae ecnn
M3MepeHue He MOXET ObiTb BbINOMHEHO HECKOMNbKO pas3
noApsiA, TakkKe OCyLUECTBNSETCA YBeAOMIEHMe.
PesynsTaTbl UsMepeHust MoryT BapbupoBaThCsl B
3aBMCHMOCTM OT XapaKTep1CTUK cUCTEMbI TPyGONpoBoAoB
UMY HanoXeHus npoeccos 3abopa.

CKOpOCTb pacno3HaBaHusi 3aBUCUT OT NMPeALIECTBYOLLMX
napameTpoB pacxoAa B JOMOXO3ANCTBE, ANUHbI 1 Buga
cucTeMbl TpyGONPOBOAOB, @ TAKXKe OT NOTOKa U AABNEHUS B
Hen.

Y106bI NOBLICUTL CKOPOCTL PACMo3HaBaHUSA yTeyek,
AOMOINHATENBHO MOXHO UCMONb30BaTh AaTUYMK 3aTONNEHUS
(npepnaraetcsi B nporpamme npoaykunn GROHE). B
cnyJyae 3aToMIeHNsl OH reHepupyeT BU3yarbHbIi 1
aKyCTMYeCKMiA aBapuiiHbI curHan u coobLyaeT o6
obHapyxeHHOM cobbiTum B npunoxenne GROHE ONDUS n
patynky GROHE Sense Guard, nocne yero nogaya Bogbl
aBTOMaTUYeCcKU npekpalaeTcs. [ns aToro AoMKHO BbITb
obecnevyeHo cTabunbHoe coeguHeHne 06omx yCTPONUCTB C
WHTepHeTOM.

YcnoBus akcnnyatauuu

UcTo4yHMKM nomex

Mpuemo-nepepatoLmit Mogynb paboTaeT B AuanasoHe
yactoT ISM (2,4 I'Tu). Cneayet nsberatb ycTaHOBKU BONU3N
YCTPOWCTB C TakuM e pacrnpefeneHuem kaHanos

(Hanp., 6ecnpoBopHble ycTpoiicTBa, BY-koMNoHeHTbI 1 T. .
(yuuTbiBaTh AOKYMEHTaUMO npoussoguTenen!)).

MpensaTcTBUA/Gapbepbl

Mpu akcnnyatauun B HeGNaronpusiTHbIX YCHOBUSX
OKpy>XaloLLeit cpeapl, B 34aHUAX/MOMELLEHMNSIX C
erne3obeToHHbIMU CTeHaMU, CTarnbHbIMU U MeTanmnu-
YeckuMM pamamu unv B6NIusn NpensiTcTBuii U3 MeTanna
(Hanp., npeameToB Mebenu) paguonprmemM MOXeT NPOUCXOAUTb
€ nomexamu u npepbiBaTtbes. [pyn HeobxoanumocTu, K
rMaBHOMY MapLUpYTU3aTOPy MOXHO NOAKIOYNTL YCUNUTENb
Ans 6ecnpoBOAHOIA ceTu, YToObl yBENNYUTL AaNbHOCTb
pagmocurHana.

TexHn4Yeckue AaHHble
[aBneHue Bogpl

MuH. 0,05 MMa /
pekomeHgosaxo 0,1-0,5 MlMa

+ Pabouyee naBnexve makc. 1 MMa
* WcnbiTatenbHoe gasnexne 1,6 MlMa
« Pacxog 2-85 n/MuH
« Temnepatypa BoAbl 3°C-40°C
« Temnepatypa okpyxatoLiei cpeabl 3°C-40°C
* OnekTponutaHue 12 B nocT. Toka 2,5 A
* MowHocTb 30 Bt

AN CHMXeHUS YpOBHS LyMa Npu AaBNeHUM B BOAONPOBOAE
6onee 0,5 MIMNa pekoMeHAyeTCA YCTAaHOBUTL PeayKTop
AaBreHus.

[laHHble 3NeKTPOHHOro oGopyAoBaHUsA

» Knacc nporpammHoro obecnedeHns A
+ CTeneHb 3arpasHeHns 2
* PacyeTHoe nmnynbCHOE HanpspKeHne 2500 B
» Temnepartypa npu UcnbiTaHUM Ha TBEPAOCTb 100 °C

MpoBepka Ha 3aNeKTPOMarHUTHYI0 COBMECTUMOCTb (U3NyYeHue
romMex) NpoBeAeHa NpU pacyeTHbIX 3HaYeHusIx paboyero
HanpsbkeHns 1 Toka.

Pa6ouune cocTosHus
CaetoBble nHaukaTopbl yctpoiictea GROHE Sense Guard
CUTHaNMU3NPYIOT 0 paBGod4eM COCTOSIHUM HAa JAHHbIA MOMEHT.

Ceetoguog | 3HauyeHue
- YTeuku Het
- OneKkTpoMarHWTHbIA kKnanaH
CuHui OTKpbIT
@ - CocTosiHne cuctembl
HopMarnbHoe
- OneKTpomarHWTHbIW KnanaH
Bbikn.
3aKpbIT
CuHnia Cesasb WLAN ycTaHaBnmsaeTcs
(MuraroLLmii) | (Todka AocTyna K ceTu)
EcTb coeguHeHune no
@ CuHuid 6ecnpoBofHoii ceTn (MmeeTcsa
coefnHeHue ¢ obnakom)
OpaHxeBblii | CoegnHeHne ¢ obnakom
(MuraroLmii) | npepeaHo
(.~ ) |3enenbin WHcTannupyetcs obHoBREHne
O6HapyxeHa owmnbka
C =) |KpacHsi (cm. Tabnuuy Hanbonee YacTto
\ee BCTPEYaloLLMXCsi BONPOCOB Ha
caiite)

SkcnnyaTauMoHHasA npoBepka

PekomeHayeTcs yepes kaxable WecTb MecsLeB NMPOBOAUTL
KOHTPOSb (OYHKLUVMOHVNPOBAHWS.
guard-installation.grohe.com/test

OuucTtKka U TeXxHMUYeckoe obcnyxuBaHue

CwuTo 1 ynnoTtHeHne, Homep Ans 3akasa: 48 358, cm. c. 1
uc. 3, puc. 1-3.

YkasaHue no ytunusauum

YcTpoiicTBa ¢ AaHHbIM 0603HAYEHNEM HE OTHOCATCS
K 6bITOBOMY Mycopy. OHV AOMKHbI ObITh
YTUIM3NPOBaHbl COMNACcHO NpeanMcaHnam

BN COOTBETCTBYIOLLEN CTPaHbI.

A Informacije o bezbednosti

Napomene o opasnostima:

* Izbegavati rizik od oSteéenog kabla za
priklju€ivanje. U slu€aju oSteéenja kabl za
prikljuéivanje mora da zameni proizvodac,
njegova servisna sluzba ili odgovarajuce
kvalifikovano lice.
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Opste napomene:

» Ako su sigurnosno-tehnicki uredaiji, kao sto
je npr. instalacija za gasenje pozara sa
prskalicama, priklju€eni na glavni vod za
snabdevanje vodom u kuc¢i, GROHE
Sense Guard ne sme da se instalira. Ako
zastitu od curenja treba obezbediti uz
istovremeno o¢uvanje funkcije instalacije
za gasenje pozara sa prskalicama, ispred
uredaja GROHE Sense Guard mora da se
odvoji linija od dovodnog voda.

* Pored uputstva za upotrebu voditi rauna o
svim prihva¢enim pravilima tehnike, kao i
struénim propisima u vezi sa
bezbednosnim i stru¢nim radovima.

Napomene o instalaciji:

* Instalacija sme da se izvede samo u
prostorijama koje su zasti¢ene od mraza.

* Izvodenje instalacije mora da se poveri
profesionalnom instalateru koji je zavrsio
obuku.

* Pre instalacije mora da se prekine dovod
vode.

» Nakon instalacije, ruénim aktiviranjem
blokade hladne vode pomoéu uredaja
GROHE Sense Guard (pogledajte str. 4)
proveriti da li na slavinama u kuéi jo§ uvek
istiCe topla voda. Ovo isticanje se moze
spreciti upotrebom GROHE termostatskih
armatura.

* Instalacija i koriS¢enje GROHE Sense
Guard podlezu vaze¢im nacionalnim
odredbama.

Napomene u vezi sa strujnim

napajanjem:

+ U slu€aju nestanka struje, ventil ostaje
otvoren.

+ Uti¢ni izvor napajanja je pogodan iskljucivo
za upotrebu u zatvorenim prostorijama.

+ Utiéni konektor se ne sme direktno ili
indirektno prskati vodom.

» Za napon napajanja mora da postoji
mogucénost posebnog uklju€ivanja i
isklju€ivanja.

Napomene u vezi sa radom:

 Kori§¢ena voda mora da odgovara
evropskoj direktivi o pitkoj vodi.

Pre koris¢enja sa vodom drugog kvaliteta,
odn. sa primesama, obavezno se
konsultovati sa proizvodaem.

* GROHE Sense Guard koristiti isklju¢ivo na
nacin koji je opisan u ovom uputstvu za
upotrebu. Svaka druga ili nenamenska
upotreba smatra se nepravilnom.

* GROHE Sense Guard koristiti samo u

tehnicki ispravnom stanju, na pravilan

nacin i vodeci raéuna o bezbednosti i

opasnostima, kao i uz postovanje uputstva

za upotrebu.

Naloziti da se smetnje u radu odmah

otklone.

» Za Stete koje su nastale usled
nepostovanja uputstava za upotrebu ne
preuzima se nikakva odgovornost.

« Koristiti samo originalne rezervne delove
i pribor. Koriséenje drugih delova dovodi
do ponistavanja garancije, kao i
CE oznake, i moze da dovede do povreda.

Napomene u vezi sa softverom i internet

konekcijom:

* Da bi se osigurao rad sa svim funkcijama
uredaja, neophodno je da koriS¢eni
pametni telefon i GROHE Sense Guard
budu povezani sa internetom i da je na
uredaju prethodno uspedno instalirana
aplikacija GROHE ONDUS. Ako to nije
slu€aj, konfigurisanje uredaja nece biti
moguce i on ne¢e mocéi da Salje poruke
upozorenja.

* GROHE preduzima sve neophodne mere
da obezbedi sigurno i pravilno kori¢enje.
U slucaju intervencije tre¢ih lica, GROHE
preporucuje instalaciju najnovijeg firmvera
i/ili da odvoijite uredaj sa elektricne mreze
dok od firme GROHE ne dobijete dodatne
informacije.
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Pravilna upotreba

GROHE Sense Guard je pogodan za kori$éenje sa pitkom
vodom do temperature vode od maksimalno 40 °C.

GROHE Sense Guard sme da se ugraduje isklju¢ivo u
instalacije pitke vode u ku¢ama za jednu porodicu i stanovima
sa posebnim dovodom vode (pridrzavati se standarda

EN 806).

GROHE Sense Guard odgovara zahtevima u skladu sa
standardom DVGW VP 638.

Aplikacija GROHE ONDUS i povezivanje sa
internetom

GROHE Sense Guard, koji je preko WLAN-a povezan sa
internetom, moZe da se integriSe i konfiguriSe aplikacijom
GROHE ONDUS. Preko ove aplikacije se upozorenja i alarmi
mogu dobijati u obliku push-poruke.

Potreban je WLAN ruter sa pristupom internetu
(2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n).

Mogu da se koriste samo WLAN kanali 1-11.
Instaliranje aplikacije:
Apple:

Android:

Ako je potrebno azuriranje aplikacije ili firmvera uredaja,
pametni telefon se mora nalaziti u neposrednoj blizini uredaja
GROHE Sense Guard. Eventualno prouzrokovani prekidi
funkcija se tako mogu kontrolisati i korigovati.

Instalacija

@

~Ci— )=
- JF[D

CHECK & PLAN

W

INSTALL TESH

CONNECT

Pre instalacije pazljivo procitati odgovarajuc¢e uputstvo za
montazu!

Uvod u individualno
planiranje instalacija:

Kompletno uputstvo za upotrebu
i dodatne tehnicke specifikacije:

T = guard- E a3 E www.grohe.com/
i H Igr:'f)tr?gacg(r’:. tpilsense-guard

El
Instalacija, pogledajte stranu 2 ili 3

Pre instalacije mora da se prekine dovod vode.

GROHE preporucuje da se GROHE Sense Guard instalira iza
filtera za vodu u domacinstvu.

Ukoliko su na objektu instalirani drugi uredaji koju uti¢u na
pritisak, GROHE Sense Guard mora da se instalira iza takvih
uredaja.

Uredaji koji uti€u na pritisak su, pored ostalih, reduktori
pritiska, pumpe za poviSenje pritiska i uredaji za omekSavanje
vode.

Nepostovanje ove preporuke moze uticati na merenje
mikrocurenja uredaja GROHE Sense Guard.

GROHE preporu¢uje da se uredaj GROHE Sense Guard
instalira zajedno sa drzacem 22 501 koji se nalazi u
proizvodnom programu firme GROHE.

Vazno je koristiti priloZzeno sito i zaptivku, pogledaijte str. 2, sl.
[1], odn. str. 3, sl. [1] i [2]. Kori§¢enje drugih materijala, kao $to
je kudelja, dovodi do propustanja.

Prilikom pri¢vr§¢ivanja navrtki voditi racuna o zadatom
redosledu, pogledaijte str. 3, sl. [1] od [3].

Obavezno voditi raéuna o smeru ugradnje.

Voditi raéuna o smeru ugradnje dodatnih komponenata:

——
Vodomerna ' Reduktor
jedinica ‘ Filter ‘ pritiska GROHE Sense Guard

Zastita od curenja biée obezbedena ¢im se GROHE Sense
Guard prikljuéi na mrezni napon.

Ako se GROHE Sense Guard ne napaja strujom, neée moci
da zatvori dovod vode.

Oblast primene

GROHE Sense Guard neprekidno proverava pritisak, protok i
temperaturu vode i uva prikupljene podatke na uredaju i u
onlajn memoriji (GROHE Ondus Cloud).

Zahvaljujuci stalnom nadzoru, curenja se blagovremeno
detektuju, tako da se automatskim zatvaranjem ili
upozorenjima putem pametnog telefona moze smanjiti Steta
od vode.

Sistem ne moze garantovati 100%-nu zastitu od Stete koju
moze izazvati voda.

GROHE Sense Guard detektuje svakodnevnu potro$nju vode i
pamti je kao Semu potro$nje. Na osnovu toga, GROHE Sense
Guard reaguje na neuobicajene situacije.

Postoje razligite vrste mogucih odstupanja:

+ Pucanje cevi: Kroz GROHE Sense Guard proti¢e
nesrazmerno velika koli€¢ina vode. Dovod vode se odmah
zatvara i na povezani pametni telefon se Salje push-poruka.

Neuobi¢ajena potrosnja vode: Ako se u procesu troSenja
vode uzima neuobi€ajeno mnogo vode ili postoji manji
protok u toku nekoliko ¢asova, $alje se push-poruka na
povezani pametni telefon. U tu svrhu se kontinualno meri
potro$nja i vie puta u toku dana sprovode dodatni testovi.

Mikrocurenje: Isti€u minimalne koli¢ine vode i $alje se push-
poruka na povezani pametni telefon. Testiranje mikrocurenja
se vr$i jednom na svaka 24 ¢asa. U slucaju da merenje viSe
puta nije potpuno sprovedeno, takode se Salje obavestenje.
Na rezultate merenja mogu uticati karakteristike
cevovodnog sistema ili dodatni procesi tro$enja vode.
Brzina detektovanja zavisi od prethodnog potro$ackog
ponasanja domacinstva, duzine i vrste cevovodnog sistema,
kao i protoka i pritiska vode.

Da bi se povecala brzina detektovanja curenja, dodatno se
moze ugraditi senzor poplave (nalazi se u proizvodnom
programu firme GROHE). U slu¢aju poplave, on Salje
vizuelni i zvuéni alarmni signal i detektovani dogadaj
prijavljuje aplikaciji GROHE ONDUS i uredaju GROHE
Sense Guard, nakon ¢ega se dovod vode automatski
blokira. U tu svrhu je neophodno da stabilna internet veza
oba uredaj bude zagarantovana.
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Radni uslovi

Izvori smetnji

Predajna/prijemna jedinica radi u ISM frekventnom

opsegu (2,4 GHz). Izbegavati instalaciju u blizini uredaja koji
zauzimaju isti kanal (npr. WLAN uredaji, VF komponente itd.
[Pridrzavati se dokumentacije proizvodacal]).
Prepreke/barijere

Rad pod nepovoljnim uslovima okoline, u zgradama/
prostorijama sa zidovima od armiranog betona, ¢elika i
gvozdenih okvira, ili u blizini prepreka (npr. komadi namestaja)
od metala moze da ometa i prekine prijem radio signala. Po
potrebi, na glavni ruter treba povezati WLAN repetitor da bi se
povecao domet radio signala.

Tehnicki podaci

* Pritisak protoka: min. 0,05 MPa /

preporuéeno 0,1-0,5 MPa
* Radni pritisak: maks. 1 MPa
« Ispitni pritisak: 1,6 MPa
* Protok: 2-85 I/min
» Temperatura vode: 3°C-40°C
* Ambijentalna temperatura: 3°C-40°C
* Napon napajanja: DC12V25A
* Snaga: 30W

Da bi se vrednosti nivoa buke pri pritiscima mirovanja iznad
0,5 MPa odrzale, ugraditi reduktor pritiska

Elektronski kontrolni podaci

+ Klasa softvera: A
» Stepen zagadenosti: 2
» Nominalni udarni napon: 2500 V
« Temperatura ispitivanja pritiskom kuglice: 100 °C

Ispitivanje elektromagnetne kompatibilnosti (ispitivanje
emitovanja smetnji) izvr§eno je sa nominalnim naponom i
nominalnom strujom.

Radna stanja
Lampice uredaja GROHE Sense Guard signaliziraju aktuelno
radno stanje:

LED lampica |Znacgenje
- Nema curenja
Plava - Otvoren elektromagnetni ventil
@ - Normalno stanje sistema
- - Zatvoren elektromagnetni
Iskljuéeno N
ventil
Plava WLAN veza se uspostavlja
(treperi) (hotspot)
WLAN je povezan (navedena
@ Plava veza sa oblakom)
Narandzasta :
(treperi) Prekid veze sa oblakom
Zelena Instalira se aZuriranje
Detektovana je gresSka
v |crvena (pogledaijte tabelu na veb saijtu,

na stranici Cesto postavljana
pitanja (FAQs))

Ispitivanje funkcionalnosti

Preporucuje se da se na svakih Sest meseci obavi ispitivanje
funkcionalnosti.
guard-installation.grohe.com/test

Ciséenje i odrzavanje
Sito i zaptivka, narudzbeni broj 48 358, pogledajte na strani 1
i strani 3, sl. 1-3.

Napomena o odlaganju na otpad

)i

Uredaji sa ovom oznakom ne pripadaju kuénom
otpadu, ve¢ se moraju odvojeno odlagati na otpad u
skladu sa nacionalnim propisima.
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